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PREDGOVOR 

Enigmatsko udruženje „Čvor"pokrenulo je svoju zagonetačku 
biblioteku ,,Enigmatski rječnici" 1973. godine izdavanjem Horva- 
tova „Enigmatskog rječnika riječi od dva slova. Prošle, 1976. 
godine izišao je „Enigmatski rječnik riječi od četiri slova" autora 
Radoša Pušonjića. Ovim „Enigmatskim rječnikom riječi od tri 
slova" spomenuta biblioteka dobiva svoj prirodni redoslijed, a tako 
će se i nastaviti, jer je u pripremi i„Enigmatski rječnik riječi od 
pet slova". 

Sve ovdje dane riječi ne moraju biti i enigmatski dobre riječi za 
svakog urednika Hi uredništvo. 

„Enigmatski rječnik riječi od tri slova" rađen je po istoj meto¬ 
dologiji kao i prethodna dva rječnika iste biblioteke. Nema preten¬ 
zija da dobije epitet sveobuhvatnog, jer su obrađeni samo glavni i 
osnovni priručnici. Nastojalo se, na poukama iz ranijih rječnika, 
izbjeći eventualne tipične propuste. 

Historiografija naših troslovčanika započela je 31. X. 1953. 
godine kada je u osječkoj „Zagonetki" u broju 19 započeo izlaziti 
„Enigmatski rječnik riječi od 3 slova"iz pera dr Marijana Jurčeca. 
Taj rječnik izlazio je u 84 broja (u oko 90 nastavaka) do 31. VII. 
1955. godine i obradio je oko 2 000 natuknica. 

U osječkom „Rebusu" od broja 106 do 135 izlazio je 1962—4. 
leksikon inicijala „Troslovčane riječi", ali je ostao nedovršen 
Iprestao je na natuknici IJO). Autor ovog leksikona bio je također 
dr Marijan Jurčec. 


1970. izlazi u Beogradu iz pera inž. Radojice Jovičića ciklosti¬ 
li ran i „Zagonetački rječnik sa tri slova". Godine 1976. izišao je od 
istog autora u nastavcima na 116 stranica u gornjomiianovačkoj 
„E u reci" troslovčani rječnik. 

Autoru S. Horvatu ovo je drugi rječnik, a priređivao je ranije i 
rječničke nastavke za zagrebački tjednik „Vikend". 

Troslovčani rječnici su inače najpotrebniji među rječnicima 
zbog čestog javljanja riječi od tri slova u križaljkama. Otud je ovaj 
rječnik željno očekivan od sastavljača „kraljice zagonetaka". 
Izdavanjem „Enigmatskog rječnika riječi od tri slova" podmirena 
je jedna dugoročnija potreba za nekoliko enigmatskih generacija. 


Slavko Peleh 


A 


AAL - kratica za „American Airlines" (Američki aerotransport) 

AAK — nizozemska jedrilica s ravnim dnom 

AAR — u pomorskom osiguranju kratica za „against ali risks" (pro¬ 
tiv svih rizika). — lijeva pritoka Rajne. — rijeka u Njemačkoj pri¬ 
toka Lahna 

ABA — grubo, jednobojno, vuneno seljačko sukno. — ogrtač od na¬ 
rodnog sukna. — mjesto u Kini (provincija Kunlunshan). — mje¬ 
sto u Zairu. — gradić u Mađarskoj u blizini Budimpešte. — nase- 
selje u Nigeriji 

ABC - početna slova abecede. - savez južnoameričkih država Argen¬ 
tine, Brazila i Čilea 

ABD — sluga, rob (tur.). — vođa oslobodilačkog rata u Alžiru, Al Ka- 
der (1808-1883). — pritoka Mina-e u Alžiru 
ABE — naziv za svećenika u-Francuskoj, abbe 
ABH — kratica nuklearnog oružja 
ABL — lingvistička kratica za „ablativ" 

ABO — mjesto u istočnoj Nigeriji. — stari naziv za finski grad i luku 
Turku 

ABR — mjesto u turskoj pokrajini Mazandaran 

ABT — njemački skladatelj i dirigent, Franz (1819-1885) 

ABU — mjesto u zapadnoj Gvineji. — mjesto u Japanu SZ od Hiro- 
shime. — otap, djed, predak (ar.) 

ABY — luka u švedskom zaljevu Braviken 

ACA — muško ime od milja, Aleksandar, ACO. — žensko ime od mi¬ 
lja, Ana. — rijeka u SSSR-u kod Bajkalskog jezera 
ACC — kratica za „accepi" (primio sam, prihvaćam) 

ACH — njemački psiholog, Narziss (1871-1946). — rijeka u Njemač¬ 
koj pritoka Dunava kod Muenchena 
ACO — muško ime od milja, Aleksandar, ACA 
ACS — mjesto u Mađarskoj 

ACU — mjesto u brazilskoj državi Rio Grande de Norte 
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AČE — ždrijebe, osobito ždrijebe arapskog konja (tur.) 

ADA - otok, poluotok (tur.). — hebrejsko žensko ime („vesela", 
„radosna"). — žensko ime od milja prema Adela, Adelhajda. 

— mjesto u Bačkoj, SAP Vojvodina. — mjesto u SRH u općini 
Osijek. — selo u SR BiH u općini Odžak. — luka u Gani nedale¬ 
ko od Accre. — gradić u Japanu. — mjesto u Iranu 

ADE - mjesto u SAP Kosovo u općini Priština 
ADH - rijeka u Indiji, pritoka Ganga 
ADI - mjesto u sjevernoj Ugandi 
ADJ — lingvistička kratica za „adjektiv" 

ADN — novinska agencija DDR 

ADO — muško ime od milja, Adolf. — muslimansko muško ime, 
Adil. — mjesto u Nigeriji kod Lagosa 
ADV — lingvistička kratica za „adverb" 

ADY — mađarski književnik i revolucionar, Endre (1877-1919) 

ADžE — st|fcčić, čiča (tur.). — mjesto u SR BiH u općini Maglaj 
AED — pjevač, pjesnik, osobito pjevač junačkih pjesama u starih 
Grka 

AEG — kratica poznate njemačke tvrtke „Allgemeine Elektricitaets- 
Gesellschaft" 

AEN - mjesto na sjeveru Tajlanda 

AER — zrak, atmosfera. - stanovita tkanina u crkvenoj upotrebi, 
služi za prekrivanje putira i diskosa na časnoj trpezi prilikom li¬ 
turgije i spremanja pričesnih darova 

AES •— u antičkoj Italiji, prvotno naziv za bakar, kasnije oznaka za ko¬ 
vani novac 

AFI - mjesto u Saudijskoj Arabiji. - rijeka u Nigeriji pritoka Cross-e 
AFL — kratica „Američke federacije rada" (American Federation of 
Labour) 

AFP — kratica jedne novinske agencije iz Francuske (Agence Fran- 
ce Presse) 

AFR — lingvistička kratica za „afrički" 

AFŽ — kratica za bivši „Antifašistički front žena" 

AGA - naslov vojnih ili civilnih dostojanstvenika u Turskoj. — u Bo¬ 
sni prije agrarne reforme, vlastelin čiju su zemlju obrađivali kme¬ 
tovi, gazda, zemljoposjednik (tur.). — ratno ime narodnog heroja 
Veselina Đurovića (1924-1943). - mjesto u zapadnoj Norveškoj. 

— rijeka u SSSR-u pritoka Silka 

AGI — vrh u Turskoj blizu Dardanela. — označuje poseban oblik koji 
u nekim jezicima poprima riječ koja označuje ono na čemu se od¬ 
vija radnja 

AGO - muslimansko muško ime, Agan. — mjesto u južnom Japanu 
AGS — lingvistička kratica za „anglosaski" 
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AGU — zaljev na zapadnom dijelu Baffinove zemlje (Kanada) 

AHA - uzvik odobravanja. - luka na otočju Okinavva. - mjesto u 
zapadnoj Nigeriji. — vrh u gorju Ngamiland na jugu Afrike 
AHE - otok u Tuamotu skupini. - mjesto u VVestfaliji kod Koelna 
AHG — luka u Somaliji 

AH I — jedan od dijalekata jezične skupine lo-lo 
AHO - finski književnik, realist, Juhani (1861-1921). - mjesto u 
središnjem dijelu Finske 

AHR — pritoka Rajne kod Bonna. - vrh kod Hamburga (143 m) 

AHU - mjesto u Kini sjeverno od Nankinga. - mjesto u Iranu kod 
Ahvaza 

AID - muslimansko muško ime („posjetilac"). - mjesto na jugu 
SADOhio 

AIK — rijeka u Pendžapu (Indija) 

AIL - ljetovalište kod Monaca. - mjesto na jugu Jordana 
AIM - mjesto i rijeka u Jakustkoj ASSR 

AIN - šesnaesto slovo feničkog pisma (ajin). - departman u Fran- 

I cuskoj. - rijeka u istoimenom departmanu u Francuskoj, prito¬ 
ka Rhone. — pokrajina na jugu Alžira 
AIP - sramota (tur.) 

AIR - jednoglasna pjesma s instrumentalnom pratnjom (fr.). - zrak, 
uzduh, atmosfera (tuđ.). — visoravan u Nigeru. — mjesto u Škot¬ 
skoj južno od Glasgovva. — planinski masiv u središnjoj Africi, 
najviši vrh Tamgak (1800 m) 

AIS — kromatski povišen glas ,,a" 

AIT — mjesto na zapadu Indije 

AIX - grad u Francuskoj sjeverno od Marseillea. — mjesto u Francus¬ 
koj blizu granice prema Luxembourgu 
AJA - usklik u značenju: ma ne. - dadilja, dojkinja, dojilja, odgoji¬ 
teljica (njem.). — upraviteljica plemićkog dvora (hist.) 

AJI - otok u Kolumbiji. - rijeka u Iranu pritok Gurgana. — naselje 
u predgrađu Teherana 

AJN — jedan od naziva ribe deverike, dever, HANJ, ANJA, Ijeskavica i 
dr.) 

AJO - odgojitelj (španj.). - upravitelj plemićkog dvora (hist.). — 
mjesto na jugu SAD Arizona. — rt kod Santandera u Španjolskoj 
AJU — koraljni greben kod Moluka (Nova Gvineja) 

AKA — mjesto u Centralno Afričkoj Republici. — rijeka na sjeveru 
Zaira 

AKI — mjesto na otoku Šikoku (Shikoku) u Japanu 

I AKL — pamet, um, razbor (tur.) 

AKO — pogodbeni veznik. - mjesto na otoku Honshu zapadno od 
Osake u Japanu. — mjesto na jugu Nigerije 

I 
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AKT - čin, djelo. — spis. — čin u kazališnom komadu. - svaki li¬ 
kovni prikaz naga čovjeka 

AKU — kratica za „Akademija kazališnih umjetnosti". - mjesto u Ni¬ 
geriji na Udi Plateau. — rijeka u Buratskoj ASSR pritoka Kata- 
kana 

ALA — aždaja, zmaj (tur.). — uzvik u značenju: ah! ah kako! — ša¬ 
ren, višebojan (tur.). — kratica SAD Alabama. — krilo, dvostra¬ 
no proširenje atrija u staroitalskoj kući. — mjesto na sjeveru Ita¬ 
lije u Trentinskim Alpama. — luka u Botničkom zaljevu (Šved¬ 
ska) 

ALB - lingvistička kratica za „albanski". - rijeka u Francuskoj des¬ 
na pritoka Rajne 

ALE — muslimansko muško ime, Alija 

ALF — muško ime od milja, Alfred. — pritoka Mosela u Njemačkoj 
ALI - tursko muško ime („uzvišeni", „moćni"). - rastavni veznik, 
EMA. — apsolutni prvak svijeta u boksu, Mohammed. — mjesto 
na otoku Bahrein Islands (Saudijska Arabija). — luka na Tigrisu 
u središtu Iraka 

ALM — mjesto na sjeveru Tirola u Austriji. — pritok rijeke Traun kod 
Linza u Austriji 

ALN — rijeka na sjeveru Škotske utječe u Sjeverno more 
ALO - otok ispred finskog grada Turku 

ALS - mjesto u Danskoj u zaljevu Alborg. - otok u Malom Beltu u 
Danskoj 

ALT - duboki ženski ili dječački glas. - pjevač ili pjevačica takva ' 
glasa. — austrijski slikar romantičkih veduta Beča, Rudolf (1821- 
1905). — rijeka u Austriji pritoka Inna. — rijeka u Velikoj Bri¬ 
taniji kod Liverpoola 

ALU - kratica za „Akademija likovnih umjetnosti" 

ALZ — rijeka kod Muenchena pritoka Inna 
ALJO - muslimansko muško ime od milja za Alija 
AMA — uzdah negodovanja. — mjesto na japanskom otočju Oki 
Gunto 

AMB - mjesto na sjeveru Indije. - gradić u Pakistanu na rijeci Sindh 
AMD — kratica za „auto-moto društvo". — vadi u Adenu 
AME — mjesto na zapadu Kameruna 

AMG — kratica za „Allied Military Government" (saveznička vojna 
uprava u zoni A Slobodne teritorije Trsta poslije drugog svjetskog 
rata) 

AMI — rijeka u Indiji pritoka Rapti. — mjesto u Zairu 
AMK — kratica za „auto-moto klub" 

AMO - uzvik dozivanja, ovamo. - rijeka u Indiji pritoka Brahmć- 
putre 


AMR — arabljanski vojskovođa i državnik, Muhamedov suvremenik, 
IbnAl As. - riječni otok u Tigrisu kod Bagdada 
ANA — narodno žensko ime, Anka, Anita. — sitan novac u Hindusta- 
nu. — monahinja, vezilja. — manastir kod Velikih Bastaja u Sla¬ 
voniji. — kraljica Velike Britanije i Irske 1702-1714 iz dinastije 
Stuart (1665-1714). — talijanski skladatelj i orguljaš, Francesco. 

— mjesto u SR Hrvatskoj u općini Đurđevac. — rijeka u evrop¬ 
skom dijelu Turske, pritoka Ergene. — grad u Iraku na Eufratu. 

— rijeka u Australiji pritok Murraya nedaleko od Remarka. — ri¬ 
jeka u Nigeriji blizu Lagosa 

AND — fjord u Norveškoj 

ANE — primorski oblik ženskom imena Anica 

ANG — vrh na sjeveru Tunisa (668 m) 

ANI - vrsta ptice kukavice u Americi. — kratica portugalske novinske 
agencije (Agencia de Noticias e Informacione). — srednjovjekov¬ 
ni armenski grad, centar dinastije Bagratida. - mjesto na granici 
Turske i SSSR-a. — mjesto u Kini sjeverno od Lingpai-a. — mje¬ 
sto u Kini zapadno od Nanchanga 

ANN - englesko žensko ime (ANA). - mjesto na zapadu Švedske. - 
rt na Antarktiku u Atlantskom oceanu na Enderbyjevoj zemlji 
ANP - kratica nizozemske novinske agencije (Algemeen Nederlandsch 
Press bureau) 

ANS — mjesto u Danskoj sjeverno do Silkeborga. — rijeka u Pendža- 
bu, pritoka Chanaba 

ANT — pripadnik jednog plemena Slavena. - mjesto na granici Ru¬ 
munjske i Mađarske 

ANU — mezopotamsko mitsko božanstvo neba, otac i kralj svih bogova 
ANZ — mjesto u središnjem dijelu Jordana. — vrh u Saudijskoj Ara¬ 
biji 

ANJA - rusko žensko ime. — vrsta riječne ribe, deverika, HANJ, de- 
ver 

AOA - kratica za „American Overseas Airlines" (Američki prekooce¬ 
anski zračni promet) ) 

AOR — kratica za bivše „administrativno-operativno rukovodstvo". — 
lingvistička kratica za „aorist" 

APA — zadah, miris. — mjesto na obroncima Himalaja u Kini. — gra¬ 
dić na sjeveru Rumunjske. — mjesto na jugu Turske. — rijeka u 
Rumunjskoj, pritok Viseu. — rijeka na granici Paragvaja i Brazila 
APE - mjesto na granici Latvije i Letonije (SSSR) 

API — kratica indijske novinske agencije (Associated Press of India). 

— mjesto na sjeveru Konga. — vrh u Nepalu (7132 m) 

APO - gora i vulkan na otoku Mindanao (2965 m). — otok u Filipi¬ 
nima 
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APT — gradić u JI Francuskoj sjeverno od Marseillea 
APV — bivša kratica SAP Vojvodine 

ARA — vrsta dugorepe papige iz tropskih krajeva Južne Amerike. — 
žrtvenik, oltar (lat.). — rijeka u Indiji pritoka Raptija. — rijeka 
u Španjolskoj, pritoka Cica. — rijeka u Indiji, pritoka Ganga. — 
jezero u Kanadi. — brdo kod Rima (96 m). — gradiću Etiopiji 
na gorju Sidamo. — mjesto na jugu Omana 
ARC - kratica za „arcus" (luk u geometriji). — austrijski general, 
Arthur (1857-1935). — rijeka u Francuskoj, pritoka Isere. — 
gradić u Francuskoj istočno od Divona. — rijeka u Francuskoj 
utječe u jezero Berre _ 

ARE — mjesto na zapadu Švedske 

ARG — stari grad u Argolidi na Peloponezu 

ARH — lingvistička kratica za „arhaički" 

ARK — kratica za SAD Arkansas 

ARM — lingvistička kratica za „armenski". — mjesto u SAD Missis- 
sippi 

ARO — mjesto na zapadu Finske. — otok u Danskoj u zaljevu Mali 
Belt. — rijeka u Venezueli pritoka Orinoca 
ARP — francuski kipar, slikar i grafičar, Hans (ili Jean) (1887-1966). 
— mjesto istočno od Dal lasa u SAD 

ARS — umjetnost, znanje, znanost, vještina (lat.). — mjesto kod Met- 
za u Francuskoj. — mjesto u Iranu na rijeci Zanjan. — gradić na 
sjeveru Danske 

ART — skraćeno muško ime od Arthur. — otok na sjeveru Nove Kale- 
donije 

ARU — mjesto na granici Ugande i Zaira. — koraljni otoci jugozapad¬ 
no od Nove Gvineje u Arafurskom moru 
ARY — mjesto na sjeveru Sibira (SSSR) 

ARZ — rijeka u Francuskoj, pritoka Vilaine zapadno od Nantesa 
ASA — mjesto u Danskoj na Kattegatu. — rijeka na granici Konga i 
Centralne Afričke Republike, pritoka Mbomu 
ASB — kratica jedinice za mjerenje gustoće svijetljenja „astilab" 

ASE - mjesto na Lofotima u Norveškoj. — pritok Nigera u Kongu 
ASH - mjesto kod Londona u grofoviji Kent. — rijeka u Londonu 
pritoka Temze 

ASI — grešnik, silnik, nasilnik (tur.). — božanska loza u germanskoj 
mitologiji. — rijeka u Siriji, utječe u Sredozemno more. — kra¬ 
tica za „Accademia Scacchistica Italiana" (Talijanska akademija 
za dopisni šah) 

ASK — kratica za „atletski sportski klub". — mjesto u južnoj Nor¬ 
veškoj 

ASL — mjesto na Sinaju uz Sueski kanal 


ASO — mjesto na istoku Japana. — rijeka u Italiji izvire u Abbruzzi- 
ma 

AST — njemački filozof, Friedrich (1778-1841) 

ASU — rijeka u Nigeriji, pritoka Crossa 
ASY — rijeka u SSSR-u kod Alma Ate 

AŠA — vrsta narodnog pokrivača, abahija. — vrsta širokih uzengija. 

— rijeka na Uralu kod Magnitogorska 
AŠI — naziv za sve žute okerske boje koje su naši stari slikari sami 
proizvodili 

AŠK — ljubav, ljubavni zanos, čežnja za nečim (tur.) 

AŠT - mjesto u Uzbekstanu (SSSR) 

ATA — muslimansko žensko ime od milja, Atifa. — božica obmane i 
zasljepljenosti, kći Zeusa. - kratica za „Albanska telegrafska 
agencija". — mjesto na Grenlandu. — gradić u Turkmenistanu 
(SSSR). — otočje u Tonga skupini u Oceaniji 
ATH - mjesto na jugu Belgije 

ATI — gradić u središnjem dijelu Čada na rijeci Batha. — mjesto u 
Sudanu. - otok na kraju Filipina, između rta Engane i lligan 

ATM - kratica za „fizikalna atmosfera" 

ATN — rijeka u Francuskoj, sjeverozapadno od Geneve 
ATO — muslimansko muško ime od milja za Atif 
ATS — kratica švicarske novinske agencije (Agence Telegraphique 
Suisse) 

ATY — rijeka na dalekom istoku SSSR-a kod Komsomolska 
AUA — otok na sjeveru Nove Gvineje. — rijeka u Kanadi na poluoto¬ 
ku Melville 

AUB — mjesto kod VVuerzburga u SR Njemačkoj 
AUE — gradić u DR Njemačkoj kod Karl-Marx-Stadta. — mjesto u 
DR Njemačkoj kod Potsdama. - gradić kod Koelna. — rijeka u 
Njemačkoj pritoka Elbe. — njemačka rijeka, pritoka Allera. - 
rijeka u Njemačkoj, pritoka Hunte. — rijeka u Njemačkoj prito¬ 
ka llmenaue. — njemačka rijeka pritoka Leine. — rijeka u Nje¬ 
mačkoj pritoka Weser 
AUK — rijeka u Čadu, pritok Charia 

AUL — kavkasko selo, selo kavkaskih gorštaka. — mjesto u Kazahsta- 
nu (SSSR) — mjesto na rijeci Brahmanr'jugozapadno od Calcut- 
te u Indiji 

AUN — sovjetski desetobojac, nosilac srebrne medalje na Olimpijadi 
1964.godine 

AUR — otok u otočju Siribuat u Indokini. — rijeka Dalekog istoka 
kod Čabarovska (SSSR). — otoci u skupini Marshallskih otoka 
AUS — mjesto u Južno Afričkoj Republici u provinciji Namaland 
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AUT — sportski izraz koji se upotrebljava kad lopta padne izvan crte 
igrališta 

AVA — žensko ime. — ime glumice Gardner. — prva poznata pje¬ 
snikinja koja je pisala na njemačkom jeziku. — mjesto kod St. 
Louisa u SAD Illinois. — mjesto u SAD Missouri. — gradić na 
jugu SAD Ohio 

AVE — zdravo! (lat.). — rijeka na sjeverozapadu Portugala 
AVU — jezero na Novoj Gvineji 
AVV — gradić u SSSR-u na delti Lene 

AWA — mjesto na S Indonezije. — otok u Japanu J od Akite. — ri¬ 
jeka u Kamerunu. — gradić u Indije u provinciji Utar Pradeš 
AWE — mjesto u središnjoj Nigeriji. — jezero u Škotskoj SZ od 
Glasgovva 

AWU — vrh na otoku Sangihe u Indoneziji (185o m) 

AXE - rijeka kod Bristola u Velikoj Britaniji 
AYE — rijeka u Čadu. — rijeka na J Nigerije 
AYI — rijeka u Turskoj kod Dardanela 

AYR — luka u Škotskoj J od Glasgovva. — gradić u I Australiji 
S od Oueenslanda. — mjesto u Kanadi kod Hamiltona. — rijeka 
u Škotskoj. — grofovija na JZ Škotske 
AZA - odbornik, vijećnik, član komisije (tur.). - rijeka u Nigeriji. — 
rijeka u Venezueli 

AZI - u skandinavskoj mitologiji bogovi nebesnici. - mjesto u kines¬ 
koj provinciji Kham 
AZZ — oaza u Alžiru 


B 


BAA — gradić na otoku Roti u Timorskom moru u Indoneziji 
BAC — rijeka u Sjevernom Vijetnamu 

BAČ — pastir kod stoke u planinama, čobanin, kravar, katunar. — se¬ 
lo u Bačkoj između Odžaka i Bačke Palanke. — srednjovjekovni 
grad blizu današnjeg sela Bača, sagrađen 1338-42. - gradić u SR 
Sloveniji između Pivke i Ilirske Bistrice. — mjesto u SR Makedo¬ 
niji JI od Bitole 


BAĆ — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Rožaj 

~ l't' 03 - hrid, stijena. — mjesto u središnjem dijelu Irana. — 
rijeka u SAD utječe u Chequamegon. - rijeka u SAD South Da- 
kota, pritoka Missourija 

- vmograd vrt (ujr.). - sveza, zavežljaj (tur.). - veza, uzica 
venztca (tur). - lanac od sata (zidnog ili džepnog). - mjesto u 
bH Bosni i Hercegovini u općini Bosanska Krupa. - rijeka u Tur¬ 
skoj na Pontskom gorju 

- gradić u Indiji kod Agre 

- mjesto na SZ Kine u pustinji Gobi (isto i BAJ) 

- posjednik, kulak, trgovac u Srednjoj Aziji (turkm.). - talijan¬ 
ski siar, Enrico (1924). - talijanski skladatelj, Tommaso (1650 
-1/14). - grad u Kini na granici pustinje Gobi (isto i BAI) - ie- 
zero u Jakutskoj ASSR 

rasplod no govedo, BIK. - mjesto u SR BiH u općini Kalino- 
vik - mjesto u Mađarskoj zapadno od Balatona. - gradić u S 
Poljskoj 

- Ples igranka, priredba s plesom (fr.). - ocjena o uspjehu, 
bod. kod Femčana, Filistejaca i drugih semitskih naroda boa 
pokrovitelj plodonosnih sila prirode. - degazator za luizit i pro¬ 
tuotrov za arsen i više drugih otrova. - rijeka u Pakistanu - je¬ 
zero u Norveškoj na granici sa Švedskom 

- mjesto na sjeveru Irana. - gradić na jugu Irana. - otok kod 
Nove Gvineje. - jezero u Kini sjeverno od Lhase 

visoki uglednik u nekadašnjoj Hrvatskoj. - naš pjesnik dra¬ 
matičar i publicist, Matija (1818-1903). - mjesto u središnjem 
dijelu Laosa. - rijeka u S Indiji kod Muradabada. - mjesto na 
granici Gornje Volte 1 

BANJ - drvena kućica za kupanje, vlastita kabina sagrađena na vodi 
(tal.). - mjesto pa SI obali otoka Pašmana 
BA ° J ezer ° na S Španjolske nedaieko Oronsea. - mjesto u Pen- 
dzabu istočno od Ravalpindija. — gradić na jugu Malija 

— gradić u indijskoj provinciji Rajasthan 

- vrsta biljke, muhar (Setaria italica). - lokal u kome se alko¬ 
holna pića piju ponajviše stojeći. - noćni lokal s glazbom i arti- 
stick'm točkama. - bife u kredencu i si. - jedinica za mjerenje 
tlaka, pritiska. — francuski kontraadmiral, Jean (1650-1702). - 
grad i luka na Crnogorskom primorju. - mjesto na Seini J od 
Troyesa u Francuskoj. - mjesto na rijeci Rov južno od Kijeva. 

gradić u Mađarskoj na Dunavu kod jugoslavenske granice - 
vadi u S Iranu 

- najdublji muški glas. - pjevač koji pjeva taj glas. - glazbeni 
instrument na žice ili za duhanje koji daje duboke tonove. - tali- 


BAG 


BAH 

BAI 

BAJ 


BAK 


BAL 


BAM 


BAN 


BAP 

BAR 


BAS 
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janski skladatelj i glazbeni teoretičar, Giulio. —francuski gimna¬ 
stičar višebojac, dobitnik srebrne medalje na Olimpijadi 1900. — 
mjesto u SR Srbiji u općini Kriva Palanka. — mjesto u sjeveroza¬ 
padnoj Indiji kod Dillia 

BAŠ — taman, upravo. — muzeolog, povjesničar i geograf, Franjo 
(1899). — povjesničar i etnograf, Angelos (1926). — prednji dio 
lađe (tur.) 

BAT — veliki drveni čekić, MALJ. — tučak u zvonu, klatno. — oso¬ 
biti oblik čuburke ili morskog konjica (mlatac, morski čekić). — 
novčana jedinica u Tajlandu. — gorski vrh u SFRJ sjeveroistočno 
od Drniša (1207 m). — gorski vrh na JI Grenlanda (3182 m). — 
gradić na jugu SR. Vijetnam. — mjesto u SR Vijetnamu na rijeci 
Song Lo 

BAU — mjesto na granici Sudana i Etiopije na Modrom Nilu. — rije¬ 
ka na S Brazila, pritoka Amazone 
BAW — mjesto u I Burmi na rijeci Irravvaddi 
BAX — engleski skladatelj, Arnold EdvvardTrevor (1883-1953) 

BAY — mjesto na rubu pustinje Takla Makan u Kini. — mjesto u Z 
Kini u provinciji Tan Šan. — gradić na otoku Kalimantan u Ma- 
laziji. — pritoka Mississippija u SAD Illinois. — jezero na Filipi- 
ma J od Manille. — jezero u istočnoj Turskoj 
BBC — kratica za „British Broadcasting Corporation" (Britansko ra- 
dio-društvo) 

BCG — kratica za „besežiranje" (cijepljenje protiv tuberkuloze) 

BEA — kratica za „British European Airways" (Britansko-evropski 
aerotransport) 

BEB — mjesto u Mađarskoj J od Gyora 

BEC — mjesto u SAP Kosovo u općini Đakovica 

BEČ — sitan mletački novac, polovina solda. — glavni grad Austrije 
(Wien). — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Duga Resa. — rfijesto 
u SR Sloveniji u općini Cerknica 
BED — ružno, rđavo, zlo, nevaljalo (tur.) 

BEE — mjesto na jugu Rodezije 

BEG — turski plemićki naslov, gospodin (tur.) 

BEK — branič u nogometu neposredno ispred vratara (engl.). — ruski 
romanopisac, Aleksandr Alfredovič (1903-1972). — kazališni 

glumac, Viktor (1888) 

BEL — ime nekolicine istočnih vladara iz grčkih mitova. — logarit- 
mička jedinica za ocjenu jakosti zvuka 
BEM — poljski general, sudjelovao u poljskom ustanku, Jozef (1795- 
1850) 

BEN — američko muško ime, kraće od Benjamin. — sin (ar.). — ma- 
dež, znamenka 


BEO — mjesto u Indoneziji na otoku Karakelong u otočju Talaud 
BER — gradić na sjeveru Somalije. — rijeka u Mađarskoj blizu Budim¬ 
pešte 

BES — kod starih Egipćana bog muzike, radosti i bračne sloge. — ri¬ 
jeka u Francuskoj pritoka Bleone. — rijeka u SSSR-u, pritoka 
Amyla u slivu Jeniseja 
BEŠ — pet (tur.). — šupljika, pora (perz.) 

BET — drugo slovo feničkog pisma 
BEU — mjesto na sjeveru Angole 
BEX — mjesto u Švicarskoj kod Lausanne 

BEY — naselje kod Nancya u Francuskoj. — vrh u gorju Tahtali-Dagla- 
ri (3054 m) u Turskoj. — vrh u gorju Tecer-Dagi (2792 m) u Tur¬ 
skoj 

BEZ — bijelo pamučno platno izrađeno na selu 

BEŽ — žućkastosmeđa boja. — neobojen, tj. prirodne boje. — tka¬ 
nina za odijela prirodne boje sa koso izukrštanim linijama na povr¬ 
šini 

BIA — rijeka u Obali Bjelokosti u Africi. — rijeka u Brazilu pritoka 
Jutala. — mjesto, dio predgrađa Budimpešte 
BIC — luka na zaljevu St. Lovvrence u Kanadi 

BIČ — korbač, kandžija. — mjesto u SR Sloveniji u općini Trebnje. 
— rijeka u Slavoniji utječe u Bosut 

BIĐ — rječica koja kod Cerne utječe u Bosut 
BIE — provincija u Angoli 

BIG — jezero u SAD Maine. — rijeka na Aljasci, pritoka Kuskokvvim 
BIH — kratica za „Bosna i Hercegovina" 

BIK - rasplodno govedo, BAK. — jedno od zviježđa zodijaka (Tau- 
rus) 

BIL — zakonski projekt koji se daje na razmatranje jednom od domo¬ 
va u engleskom parlamentu i kongresu SAD. — ratno ime narod¬ 
nog heroja Stjepana Debeljaka. — jezero u indijskoj provinciji Ma- 
harashtra 

BIN — tisuća, hiljada (tur.). — mjesto u Iranu kod Isfahana 
BIO — mjesto u Kongu u pokrajini Likouala 
BIP — kratica za „Beogradska industrija piva" 

BIR — jedan (tur.). — župnička plaća, lukno. — jedno, jedinstvo, 
kompaktnost (tur.). — vrsta morske ribe, cipal, babaš, zlatope- 
rac. — gradić u Indiji u državi Pendžab. — grad u indijskoj dr¬ 
žavi Maharashtra. — mjesto u Pakistanu kod Ravalpindija 
BIS — uzvik kojim publika zahtijeva da se nešto ponovi. — znak za 
opetovanje u glazbi 

BIŠ — mjesto u SR Sloveniji u općini Ptuj 
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BIT — suština, bitnost. — sitan novac od 12 i po centa (SAD) odnos¬ 
no'3 penija (Velika Britanija). — u teoriji informacija: jedinica 
za mjerenje količine obavijesti 

BIU — mjesto u Nigeriji JZ od jezera Čad. — visoravan u istočnom di¬ 
jelu Nigerije 
BIŽ — grašak (tal.) 

BLA — mjesto u središnjem dijelu Malija. — rijeka u SR Vijetnamu 
BLH — rijeka u ČSSR na granici s Mađarskom 
BLY — grad na jugu SAD Oregon 

BMW - kratica za ,,Bayerische Motorenvverke" (Bavarska tvornica 
motora) 

BOA — vrsta goleme zmije koja svoju žrtvu ubija gušenjem, udav, pi- 
ton, zmijski car. — krzno koje se ovija oko vrata. — kanadski 
strijelac, nosilac brončane medalje u gađanju puškom iz ležećeg 
stava na Olimpijadi 1956. — rijeka na Obali Bjelokosti 
BOB — vrsta biljke mahunarke. — englesko muško ime, Bobby. — vr¬ 
sta sportskih saonica. — napitak od jaja, ruma i šećera. — ime 
od milja za Robert. — mjesto na SAP Kosovo u općini Kačanik 
BOČ — gora i vrh u SR Sloveniji nad Rogaškom Slatinom (980 m) 

BOD — poen u sportu. — vrsta bodeža, bajuneta. — mjesto u Ru¬ 
munjskoj kod Brasova 

BOG — božanstvo. — engleski ribarski čamac za bočno kočarenje 
BOI — talijanski šahist, Paolo (1528-1598). — mjesto u središnjem di¬ 
jelu Nigerije. — gradić u Etiopiji u provinciji Bale. — rijeka u SR 
Vijetnam kod Hanoja 

BOJ - bitka, borba. - dječak, mladić, momče (engl.). - livrirani 
sluga. — teklić, trčkalo. — stas, rast, uzrast (tur.). — kat, sprat 
BOK — strana, padina. — dio tijela. — kočijaševo sjedalo na kolima 
(njem.). — mjesto u SR Hrvatskoj sjeverno od Siska. — mjesto u 
SR BiH u općini Orašje. — rijeka u Gabonu u provinciji Sanga. — 
rijeka u Kamerunu, pritoka Boumbe 
BOL — neugodan osjećaj kod povrede. — prostran, veoma širok 
(tur.). — mjesto na južnoj obali otoka Brača. — mjesto u Čadu 
na jezeru Čad. — flamanski crtač i bakrorezac, Cornelis I (oko 
1580-1614). — flamanski slikar i bakrorezac, Cornelis II. —ni¬ 
zozemski slikar, Cornelis III. - nizozemski slikar i grafičar, Cor¬ 
nelis IV. — nizozemski slikar i bakropisac, Ferdinand (1616- 
1680). — nizozemski slikar i bakropisac, Hans (1534-1593). — 
nizozemski slikar i bakropisac, Pieter (1622-1674) 

BOM — švedska preča. — predstavnik reformističke tendencije u nje¬ 
mačkom radničkom pokretu, Stephan (1824-1898) 

BON — isplatnica, uplatnica. — privremena blagajnička potvrda. - 
potvrda za primljeni novac kojom se može naknadno podići roba. 


— privremeni papirni novac. - doznaka. - naš arhitekt, Bran¬ 
ko (1912). — talijanski kipar predstavnik venecijanske gotike, 
Bartolomeo (1410-1464). — rt na SI Tunisa. — mjesto u Amur- 
skoj oblasti SSSR. — gradić u norveškoj provinciji Hedmark. 

BOO - malo otočje u Molucima (Indonezija) 

BOR — vrsta crnogoričnog drveta. — kemijski element (znak B). — 
slovenski pjesnik i dramatičar, Matej (1913). — češki redatelj, 
Jan (1886-1943). — američki boksač u lakoj kategoriji, do¬ 

bitnik brončane medalje na Olimpijadi 1932. — rudarsko-indu- 
strijski grad u SI SR Srbiji. — mjesto u SR Crnoj Gori u općini 
Ivangrad. — gradić u Čehoslovačkoj Z od Plzena. — mjesto u 
Sudanu na Bijelom Nilu. — gradić u Švedskoj. — Mjesto u Tur¬ 
skoj SZ od Adane. — vadi u Somaliji 
BOS — neobuven. — gazda, poslodavac, šef, gospodar (engl.). — ni¬ 
zozemski pijanist, Colnraad Valentyb van (1875). - naselje blizu 
Bruxellesa u Belgiji 

BOŠ — neznatan, sitan, ništav (tur.). - pogrdni francuski naziv za Ni¬ 
jemca 

BOT — mah, zamah, udarac (tal.). - hrvatsko-slavonski ban, Ivan (?- 
1493) 

BOU - rijeka u Obali Bjelokosti (Afrika) 

BOV — mjesto u Bugarskoj sjeverno od Sofije 

BOW — jezero u SAD New Hampshire. — rijeka u sjevernoj Australiji. 

— rijeka u Kanadi 

BOX - gradić kod Bristola u Velikoj Britaniji. - rijeka u Nevv South 
VValles u Australiji 

BOY — naselje kod Bottropa u SR Njemačkoj 

BOZ — vrsta drveta, bazga, zova (Sambucus nigra). — pseudonim 
engl. pisca Charlesa Dickensa. — rt na jugu evropskog dijela Tur¬ 
ske 

BRA — grudnjak, platneni obli štitnici za ženske grudi. — mjesto u 
Italiji jugoistočno od Torina 
BRČ — množina, više primjeraka 

BRD - izvorna kratica za Saveznu Republiku Njemačku (Bundesre- 
publik Deutschland) 

BRE - uzvik u nekim našim krajevima, eh, OLA 
BRK — ukras muškog lica 

BRLJ — brkova trakavica, ovčja trakulja (Taenia coemirus) 

BRO — mjesto u Švedskoj J od Arvika 
BRT - kratica za „bruto-registar-tona" 

BRV - deblo položeno preko manjeg potoka što služi kao mostić 
BRY — jedno od predgrađa Pariza 
BRZ — hitar 
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BUA - rijeka u Malaviju, utječe u jezero Njasa. — rijeka u Norveškoj. 

— rijeka u SR Vijetnam. — rt na otočju Timor u Indoneziji 
BUC — naselje kod Versaillesa u Francuskoj 

BUČ — mjesto u SR Sloveniji u općini Kamnik 

BUĆ — čvor od kose na ženskoj glavi, punđa. — perje na glavi sove. 

— narodni heroj, Adam (1014-1943) 

BUD — luka u Norveškoj sjeverno od Bergena 

BUĐ — plijesan (tur.). — mjesto u SR BiH u općini Pale 
BUG — sagib na hlačama. — lingvistička kratica za „bugarski" — 
rijeka na granici Poljske i SSSR-a 

BUI — jezik tajske skupine kinesko-tibetske porodice. — mjesto u 
Gani na Gornoj Volti 

BUJ — mjesto u SSSR-u sjeverno od Moskve, —gradić u Mađarskoj I 
od Miskolca. — rijeka u SSSR-u pritoka Kame. — rijeka u SSSR 
utječe u Vatku 

BUK — vodopad, slap. — štropot, graja, huka, tarlabuka. — selo u 
Slavoniji podno Dilj gore. — mjesto u Mađarskoj kod austrijske 
granice. — mjesto u Novoj Gvineji. — gradić kod Poznana u Polj¬ 
skoj 

BUL — vrh u južnom Iranu (3660 m) 

BULJ — vrsta riječne ribe, bulješ, kostreš, REŽ, striža, žandar 
BUM — donja motka jedra. — velika splav (niz.). — pregrada od br- 
vana, lanaca i buradi na sidrima koja se stavlja u vodu za obranu 
od podmornica. — buka, senzacija. — spekulativni pothvat. — 
u televiziji specijalna kolica koja mogu hvatati sve pokrete vodo¬ 
ravne i okomite. — jezero u Kini sjeverno od Lhase 
BUN — vrsta velebilja, bunika (Altropa belladonna) 

BUP — kratica britanske novinske agencije (British United Press) 

BUR — pripadnik nizozemskih naseljenika na Rtu dobre nade u južnoj 
Africi. — mjesto na Z Danske. — grad u Jakutskoj ASSR. — ri¬ 
jeka u Jakutskoj, pritoka Olenoka 
BUS — kraći naziv za autobus. — komad zemlje s travom, busen 
BUŠ — ratno ime narodnog heroja Mahmuta Bušatlija 
BUT — stegno, bedro, natkoljenica. — rijeka u Italiji pritoka Taglia- 
menta. — rijeka na Himalajima u Pendžabu (Indija) 

BUZ — vrh u Turskoj na gorju Buz-Dagi (2612 m) 

BWA — podskupina sjeverne skupine bantu jezika 
BW! — mjesto u sjevernoj Nigeriji 

BYK — rijeka u Moldaviji, pritoka Dnjestra. - rijeka u SSSR-u, pri¬ 
toka Samaru. — vrh u gorju Tommotskaja Crada (1263 m) 


c 

CAF — u pomorskoj kupoprodaji kratica za „conte, assurance et 
fret" (cijena, osiguranje, vozarina) 

CAG — mjesto u Turskoj zapadno od Ankare 
CAI — rijeka u SR Vijetnam. — rijeka kod Porto Alegrea u Brazilu 
CAK — strip-časopis iz početka 1970. godine (izdavač „Slobodna Dal¬ 
macija") 

CAL — gorski vrh u Anadoliji (2157 m) 

CAM - pritoka Ouse kod Londona. — rt u Turskoj na Crnom moru. 

— rijeka u Tasmaniji utječe u Bassov prolaz 
CAN - mjesto u Turskoj istočno od razvalina Troje. - mjesto kod je¬ 
zera Van u Turskoj. — rijeka u zapadnom dijelu Turske. — rije¬ 
ka kod Londona u Velikoj Britaniji 
CAO — gorski vrh u Tajlandu (1397 m). — rijeka u SR Vijetnamu 
CAP — kapa, poculica. — otok u arhipelagu Sulu (Filipini) 

CAR - vladarska titula. — narodni heroj, revolucionar i borac, Niko¬ 
la (1910-1942). — narodni heroj, Petar (1920-1941). — naš ki¬ 
par, Zvonko (1913),izradio nekoliko spomenika palim borcima 
NOR-a. — naš slikar. Bogumil (1891). — romansi‘er, pripovje¬ 
dač i dramatičar, Emin, Viktor (1870-1963). — kritičar i esejist, 
Duško(1931). — naš književnik. Marko (1859-1953) 

CAT — dug i uzak brod na vesla na Sjevernom moru. — otok u Ba- 
hamskim otocima. — mjesto na jugu SR Vijetnama. — gradić u 
Turskoj. — otok na ušću Mississippija. — jezero u Z Kanadi 
CAU — rijeka na sjeveru SR Vijetnam 

CAY — gradić u Z Turskoj kod jezera Eber. — mjesto na S SR Vijet¬ 
nam 

CBD — kratica za ,,cash before delivery" (plativo prije dobave) 

CBM — kratica za „kubični metar" 

CCA — kratica za „circa" (otprilike, oko) 

CCE — kratica za „Conseil des Communes d'Europe" (Vijeće evrop¬ 
skih općina) 
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CCM - kratica za „kubični centimetar" 

CDM — kratica za „kubični decimetar" 

CEA — kratica za„Confederation Europeenne de l'Agriculture" (Ev¬ 
ropski poljoprivredni savez). - rijeka u Španjolskoj pritoka Esla 
CEH — dobrovoljno udruženje obrtnika, zanatlija. — zadruga, esnaf 
CEJ — mjesto u Gruziji (SSSR) 

CEL — drvena umjetna vuna (njem.) 

CER — vrsta hrasta (Ouercus cerris). - kemijski element iz grupe lan- 
tanida (znak Ce). — niska planina na SZ SR-Srbije. — mjesto u 
SR Makedoniji u općini Kičevo 

CES — nota snizilica (C). - francuski boksač u bantam kategoriji, do¬ 
bitnik brončane medalje na Olimpijskim igrama 1924. godine 
CFR - kratica za „cost and freight" (ugovor u trgovini gdje troško¬ 
vi utovara i prijevoza su uračunati u cijenu robe) 

CGS - fizikalna kratica za sustav „centimetar-gram-sekunda" 

CGT — kratica za „Confederation Generale du Travail" (Opći savez ra¬ 
da — sindikati u Francuskoj) 

CHI — rijeka u Kini na granici s Nepalom 

CHO - otok u Korejskom zaljevu. - otočić na krajnjem J Koreje 
CHU — rijeka u SR Vijetnamu utječe u Buoi. - rijeka u SR Vijet¬ 
namu, pritoka Song Ma. — rijeka u Kini pritoka Yuan. - otok u 
Kini JI od Shanghai—a. - vrh u Kampućiji (673 m) 

Cl A - kratica za„Central Intelligence Agency" (Središnja obavještaj¬ 
na služba). - argentinski boksač poluteškaš, dobitnik brončane 
medalje na Olimpijskim igrama 1948. godine. — naselje istočno 
od Rima 

CIC — vrsta pamučnog platna s figurama i šarama u boji. — kratica 
grafičke mjere „cicero". — kratica za „Counter lnte!ligency 
Corps" (Američka vojna kontrašpijunaža) 

CIE — kratica za „compagnie" (trgovačko društvo) 

CIF. — kratica za „cost, insurance, freight" (cijena, osiguranje, vozari¬ 
na) 

CIK - pijukanje, škripanje. - narodni izraz za zmijsko glasanje 
CILJ — objekt, predmet, meta svih vrsta oružja. — svrha nečega 
CIM — selo i rudnik blizu Mostara u SR BiH 
CIN — kemijski element, kositer, kalaj (njem.) 

CIO - cijeli, potpun, čitav, sav. — kratica za „Confederation inter- 
nationale Olimpique" (Medjunarodni olimpijski savez). - ratno 
ime narodnog heroja Matea Benusija 
CIP — jedna vrsta zeba (Emberiza cia) 

CIS — jedamput povišen ton ,,C" 

CIT — lingvistička kratica za „citat" 

CLE — rijeka u Argentini pritoka Parane 


CMM — kratica za „kubični milimetar" 

CMI — kratica za „Comite Maritime International" (Međunarodni po¬ 
morski odbor) 

CNA — rijeka u SSSR-u u Moskovskom području, pritoka Mokša. — 
rijeka u SSSR-u izvire kod Tambova, utječe u Oku. — rijeka u 
SSSR-u, pritoka Mste. — rijeka u Bjelorusiji, pritoka Pripjata 
COA — rijeka u Portugalu pritoka Duera 

COD — kratica za „kodeks". — engl. kratica za „cash and delivery" 
(plativo nakon dostave kupljene robe). — otok kod Labradora u 
Kanadi. — rt na Atlantiku kod Bostona (SAD Massachussetts) 
COE — američki bacač kugle, dobitnik srebrne medalje na Olimpij¬ 
skim igrama 1904. godine 
COF — pletenica, perčin (njem.) 

COL - stara mjera za dužinu (26 mm). — mjesto u SR Sloveniji u 
općini Ajdovščina 

CON — američko muško ime. — rijeka kod Orola J od Moskve. — 
rijeka u SR Vijetnamu, pritoka Song Day. — rijeka u SR Vijet¬ 
namu, pritoka Song Lo 
COS — kratica za „kosinus" 

COT — francuski političar, istaknuti predstavnik Narodne fronte, Pier- 
re (1895). — mjesto u Laosu u provinciji Sithandone 
COW — pritoka Sacramenta u SAD California. — pritoka Montreala 
u Kanadi 

COX — austrijski biciklist, nosilac srebrne medalje u disciplini 1000 m 
sprint na Olimpijskim igrama 1952. - mjesto u Južno Afričkoj 
Republici Z od Upingtona. — gorski vrh u Australiji u pustinji 
Gibson. — rijeka u Australiji, utječe u zaljev Carpentaria 
COY — rijeka u evropskom dijelu Turske u Dardanelima 
CPA — kratica kanadske avionske kompanije (Canadian Pacific Airli¬ 
nes) 

CPD — kratica u pomorskoj kupoprodaji za „Charter pays dues" (na¬ 
ručitelj plaća pristojbe) 

CQD - kratica za „come, quick, dange" (dođite brzo, opasnost!) 

CRN — taman, mračan 

CRV — vrsta kolutićavca 

CRY — jezero u kanadskoj provinciji Yukon 

CSL - lingvistička kratica za „crkveno-slavenski" 

CTG — kratica za „kotanges" 

CTO — kratica za „konto" 

CTS — kratica nizozemske „cente" 

CUA - pritoka Sila u Španjolskoj. - mjesto južno od Caracasa u Ve¬ 
nezueli 
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CUE - grad u zapadnoj Australiji S od Pertha 

CUG — vrsta struka s manjim brojem udica. — vučenje (njem.). — 
vlak, željeznica (njem.). — odred, vod, omanja četa 
CUI — ruski skladatelj, pripadnik grupe „Petorice", Cezar Antonovič 
(1835-1918) 

CUT — mjesto u Rumunjskoj na rijeci Secasul 


C 


ČAČ — morska riba iz roda pauka, bezmek, nebogled 
ČAD — država u središnjem dijelu Afrike. — jezero u središnjem dije¬ 
lu Afrike. — rijeka u Čabarovskom kraju u SSSR-u 
ČAJ — topli napitak. — vrsta biljke, čajevac (Thea) 

ČAK — pače, dapače. — lingvistička kratica za „čakavski" 

ČAM — jela, bor, smreka (tur.). — zoološka vrsta, sitna mušica što 
prenosi groznicu, palac, popadač, nevid 

ČAO — kineski književnik, majstor seoske novele, Šu Li (1906). — je¬ 
zero u Kini zapadno od Nankinga 
ČAP — dio pletera (tur.) 

ČAR - draž, atraktivnost. - mjesto u SR Srbiji u općini Bujanovac. 

— pritoka lrtyša u Altajskom području (SSSR) 

ČAS — trenutak, tren. — sat, ura 

ČEČ — narodni heroj, Tončka (1898-1943) 

ČEH — žitelj dijela Čehoslovačke 

ČEK — dokument koji sadrži pismeni nalog banci da izda ili prenese 
određenu svotu novca s tekućeg računa osobe 
ČEM — rijeka kod Novosibirska u SSSR-u 
ČEP — zapušač. — vrsta riječne ribe, baba, vretenjak 
ČIG — vrsta riječne ribe, cijuk, čikavac 

CIK - poziv na natjecanje (tur.). - opušak. - nadimak nekad po¬ 
pularnog nogometaša a danas trenera Zlatka Čajkovskog. — vrst 
riječne ribe, cijuk, piskavac, žujac. — rijeka u Vojvodini priLoka 


Tise kod Bačkog Petrovog Sela - rijeka u Altaju S od Novosibir¬ 
ska, pritoka Oba 

ČIM — tek što, netom. — mjesto u Uzbekstanu (SSSR) 

ČIN — zaokružen i cjelovit dio scenskog ili glazbeno-scenskog djela. — 
stupanj, kategorija, položaj 
ČIO — krepak, živahan 
ČIP — ulog kod kartanja (engl.) 

ČIR - gnojna izraslina na tijelu, potkožnjak, poganac. — rijeka u 
SSSR-u utječe u Cimljansko jezero 
ČIT — pamučno šareno platno, basma, CIC 

ČIŽ — vrsta češljugara, čižak (njem.). — mjesto u Čehoslovačkoj na 
granici prema Mađarskoj 

ČLA — jezero u blizini ušća Amura (SSSR). — mjesto u blizini Amu- 
ra u Sovjetskom Savezu 

ČOK — mnogo (tur.). — vrsta crnog drozda (Turdus merula) 

ČOL — podskupina indijanskih jezika skupine maja-kiče 
ČOM — zamotuljak, npr. duhana (mađ.) 

ČON — jedna od 108 porodica južnoameričko-antilskih indijanskih je¬ 
zika. — gorski vrh u Čerskom gorju u I Sibiru (3114 m) 

ČOP - naš književni kritičar i teoretičar, Matija (1797-1835). — za- 
gonetački velemajstor, autor knjige „Izabrane zagonetke". Zlatan 
(1905). — mjesto na tromeđi Mađarske, SSSR-a i ČSSR 
ČOT — glavica brijega, kameni vrh (taI.). — vrh na Fruškoj gori na ko¬ 
jemu se nalazi TV-odašiljač RTB 
ČOU — mjesto u Kini blizu Pekinga 
CRN — vrsta ptice, mala burnica (Procellaria pelagica) 

CRV — naziv slova ,,č" u staroslavenskoj azbuci 

ČTK — kratica čehoslovačke novinske agencije (Československa ti- 
skova kancelar) 

ČUB — pritoka Vyma u Komi (SSSR) 

CUG — vrsta igre s loptom, popik 

ČUI — pritoka Chora kod Vladivostoka u SSSR-u 

ČUL — pokrovac za konje (tur.) 

ČUM — mjesto u Komi (SSSR) 

ČUN — riječno prijevozno sredstvo, barka, čamac 
ČUNJ — drvo za rušenje u kuglanju, kegla. — stožac 
ČUP — čuperak kose, pramen. — uhvatak, uštip. — kup perja na gla¬ 
vama nekih ptica 

ČUR — grad kod Iževska u SSSR-u 
ČUS — rijeka u RSFSR pritoka Kama 
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ĆAO - zdravo (tal. pozdrav) 

ĆAP - lovina, stado (tal.). - tor (tal.). - uzvik kojim se ističe 
nasrtaj zmije kad ščepa plijen 
ĆAR - dobit, korist, trgovina, zarada (tur.) 

ĆAT — cigaretni papir (perz.) 

ĆEF - volja, dobra volja, dobro raspoloženje (tur.) 

Ć1Ć - žitelj Ćićarije u Istri. - ratno ime narodnog heroja Jandrije 
Tomića 

ĆIR — lingvistička kratica za „ćirilski" 

ĆOR — slijep na jedno oko (tur.) 

ĆUD - narav, priroda, raspoloženje 
ĆUH — dašak, DAH 

ĆUK - vrsta noćne ptice (Athene noctum). - vrsta morske ribe, go¬ 
lub, ororaža, sokol. — narodni heroj, pol. komesar 8. krajiške 
brigade, Avdo (1920-1943) 

ĆUL - pepeo, lug (tur.) 

ĆUN — kljun 

ĆUP - zemljani odugački lonac za mlijeko, med i si. (tur.), - narodni 
heroj, Milan (1917-1944) 

ĆUS — zagrebački kipar, Ferdo (1891-1914) 

ĆUT — osjetilo, ćutilo. — osjećaj 


DAG — gora, brijeg (tur.) 

DAH — odisaj, dašak ./ 

DAI — naselje istočno od Tokija. — grad u SR Vijetnamu na granici 
prema Laosu. — otok u otočju Babar u Indoneziji 
DAL - rijeka u Švedskoj utječe u Baltičko more 
DALJ - gradić na Dunavu u SR Hrvatskoj s arheološkim iskopinama 
DAM — danski biokemičar, otkrio vitamin K, Henrik (1895). — pri¬ 
toka Oueme u Dahomeju. — mjesto na jugu Saudijske Arabije 
DAN — dio tjedna. — lingvistička kratica za „danski". — mjesto u 
Čaborovskom kraju na Dalekom istoku SSSR-a. — pogranična 
rijeka između SAD Virginije i North Caroline 
DANJ — grad u srpskoj srednjovjekovnoj državi u dolini Drima, da¬ 
nas u sjevernoj Albaniji 

DAO — luka na otoku Panay u Filipinima. — rijeka u Portugalu 
DAR — poklon. — kuća, zemlja (ar.) 

DAS — njemački gramatički član. — otok u Perzijskom zaljevu 
DAT — lingvistička kratica za „dativ" 

DAU — vrsta jedrenjaka s 2-3 jarbola (ar.) 

DAX — grad u JZ Francuskoj na rijeci Adour (termalni izvori!) 

DAY — poznata američka pjevačica i glumica, Doris. — mjesto na S 
Floride (SAD). — grad u SAD California S od Sacramenta 
DDR — kratica za „Deutsche Demokratische Republik" (Njemačka 
Demokratska Republika) 

DDT — kratica sredstva za uništavanje gamadi 
DEB — ptica selica, futač, božja ptičica (Upupa epops) 

DEČ — mjesto u SAP Vojvodini u općini Pećinci 
DEE — rijeka u S VValesu, utječe u Irsko more. — rijeka u Škotskoj, 
utječe u Sjeverno more. — rijeka u Irskoj 
DEF — perzijski, arapski, turski i bosanski naziv za tamburu. — po¬ 
sebna vrsta malog bubnja u Alžiru, daire 
DEG — mjesto u Mađarskoj blizu Balatona 
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DEJ — gradić u Rumunjskoj S od Cluja. — naziv poglavara Alžira 
(17-19, st.) i Tunisa (16-18. st.) za vrijeme turskog suvereniteta 
nad tim zemljama 

DEK — otok u jezeru Tana u Etiopiji 

DEL — kratica za „delatur" (korektorski znak: neka se briše). — oto¬ 
čić u S Kikladima u Egejskom moru. — staro selo kod Đakova 
DEM — lingvistička kratica za „deminutiv" 

DEN — američko muško ime. — ime junaka astronauta Derija u stri¬ 
povima 

DEO — pritoka Brahmani u Indiji. — rijeka u KamerUnu, pritoka rije¬ 
ke Faro 

DEP — rijeka u Nigeriji pritoka Ankvve. — rijeka u Amurskoj oblasti 
SSSR-a, pritoka Zeje 

DER — njemački gramatički član. — rijeka na S Somalije 
DES — kromatski snižen glas ,,D'L — pritoka Amazara u Amurskoj 
oblasti SSSR-a 

DES — narječje indijskog jezika marathi 

DEV — slovenski ahritekt. Šaša (1903). — lingvistička kratica za ,,de- 
verbativ" 

DEW — mjesto južno od Dallasa u SAD Texas 
DEZ — rijeka na Iranskom gorju južno od Hamadana 
DFJ - kratica za „Demokraska Federativna Jugoslavija" (od 29. 11. 
1943.-29. 11. 1945.) 

DIA — senegalski političar, Mamadu (1910). — otok S od otoka Kre- 
te. - mjesto u J Maliju. — rt na S otoka Krete 
DIB — alžirski pripovjedač iz grupe muslimanskih pisaca, Mohamed 
(1920) 

DIE — mjesto u Francuskoj JZ od Grenoblea. - njemački gramatički 
član za ženski rod 

DIF — mjesto na granici Kenije i Somalije 
DIG — grad u indijskoj državi Uttar Pradeshu 
DIH — mjesto u JI Turskoj 

DIK — skraćeno muško ime od Rikard. — kratica za „drvno-industrij- 
ski kombinat". — vadi u Jordanu 
DIL — umjetni jezik, sastavio ga Filvveger 1893. godine 
DILJ — gora u Slavoniji (SR Hrvatska) 

DIM — proizvod pri gorenju. — kratica za „diminuendo". — mjesto 
u istočnom Iranu. — gradić u Amurskoj oblasti SSSR-a. — ri¬ 
jeka u Amurskoj oblasti (SSSR) 

DIN — vjera, vjeroispovijest (tur.). — jedinica sile. — njemačka indu¬ 
strijska norma (Deutsche Industrienorm). — kratica za „dinar". 
— mjesto na jugu Irana 
DIO —° čest, komad 


DIP — kratica za „drvno-industrijsko poduzeće" 

DIQ - vadi u Iranu blizu močvare Namakzar 
DIR — mjesto na granici Pakistana i Afganistana 
DIS — za pol glasa povišen ton ,,D". — kod starih Rimljana drugo ime 
boga podzemlja Plutona. - pseudonim srpskog pjesnika Vladisla- 
va Petkovića 

DIT — otok u otočju Cuyo u Filipinima 

DIU — luka na Z obali Indije. — otok u indijskoj državi Gujarat 

DIV — gorostas, kolos, orijaš 

DIX — njemački slikar i grafičar, Otto (1891-1969) 

DIZ — red, niz, niska (tur.). — mjesto u pakistanskoj provinciji Mak- 
ran. — rijeka u Iranu pritoka Karune 
DJA — pritoka Sangha u Kongu 
DJI — mjesto u Centralnoj Afričkoj Republici 
DKG - kratica za „dekagram" 

DKL — kratica za „dekalitar" 

DKM — kratica za „dekametar" 

DKW — poznata njemačka tvornica motornih vozila (Deutsche Kraft- 
Werke) 

DLH - njemačka avionska kompanija (Deutsche Lufthansa) 

DNB - njemačka novinska agencija (Deutsche Nachrichtenbuero) 

DNE — naša oznaka uz datum 

DNO - donji dio posude. - vrsta morske ribe , butac, čubarka, mje¬ 
sečara. — mjesto u SSSR-u istočno od Pskova 
DOB — starost u godinama. — mala ladva u Indoneziji. — mjesto u 
SR Sloveniji u općini Domžale 
DOČ — rijeka S od Kijeva u SSSR-u 

DOG — otok u Antilima, otočje Windwara. — otok kod Labradora u 
Kanadi. — jezero u Kanadi blizu jezera Superior. — jezero u ka¬ 
nadskoj provinciji Ontario. — otok blizu Floride u zaljevu Apala- 
chee 

DOI — otočje u Molučkom moru u Indoneziji 
DOJ — mjesto u SAP Kosovo u općini Đakovica 

DOK — vremenski veznik. — bazen između dva susjedna gata za 
pristajanje brodova radi iskrcavanja robe, čišćenja trupa ili izvrše 
nja popravka 

DOL — dolina, udolina. — mjesto u SR BiH u općini Visoko. — na¬ 
selje u SR Hrvatskoj na otoku Braču. — mjesto u SR Hrvatskoj 
na otoku Hvaru. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Jastrebarsko. 

— naselje u SR Sloveniji u općini Krško. — mjesto u SR Sloveni¬ 
ji u općini Črnomelj. — mjesto u SR Sloveniji u općini Ljubljana. 

— naselje u SR Sloveniji u općini Mozirje. — mjesto u SR Srbiji 
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u općini Babušnica. - mjesto u SR Srbiji u općini Bela Palanka. 

— gradić u Bretagni u Francuskoj 

DOM — kuća, rodna kuća. — stolna crkva, katedrala. — mjesto u I 
Tajlandu. — grad u središnjem Kamerunu. — gorski vrh u Švi¬ 
carskoj (4545 m). — gorski vrh na Novoj Gvineji (1340 m) 

DON — ratno ime narodnog heroja Angela Besednjaka. - rijeka u 
SSSR-u izvire kod Urvanka iz Ivan Jezera. — rijeka u Velikoj 
Britaniji utječe u Sjeverno more. - rijeka u Engleskoj, pritoka 
Ouse. — rijeka u Francuskoj, pritoka Chere kod Nantesa. — ri¬ 
jeka što protječe kroz Toronto u Kanadi. — mjesto na jugu SR 
Vijetnama. — grad u zapadnom Meksiku. — rt u Australiji SI 
od Darvvina 

DOO - pokrajina na Flokaidu u Japanu 

DOR — jedan od tri sina Helena, praoca helenskog naroda. — pri¬ 
padnik jednog plemena u staroj Grčkoj. — grad u SSSR-u zapad¬ 
no od Moskve. — vadi u Afganistanu. — gorski vrh u Čabarov- 
skom kraju (558 m) 

DOS — gorski vrh u Kazahstanu (1064 m) 

DOU — nizozemski slikar, žanr-slike malih formata, Gerard (1613- 
1675) 

DOW — jezero u Bočvani u Africi 
DRA - vadi u zapadnom Maroku 

DRNJ — naša kratica za „Demokratsku Republiku Njemačku", DDR 
DRY — opor, rezak, trpak (engl.). — zaljev na Labradoru u Kanadi. 

— rijeka u SAD, pritoka Russian. — rijeka u SAD utječe u zaljev 
San Pablo. — rijeka na Z SAD Virginije. — rijeka u Missouriju, 
pritoka Murameca. — pritoka Savannaha u SAD Carolina. — rije¬ 
ka u SAD Missouri, pritoka Springa. - gorski vrh u SAD Califor- 
nia (2659 m). — vadi na sjeveru Australije 

DUA — rijeka u Zairu, pritoka Ebola. — mjesto na visoravni Dong 
Phraya Fai u Tajlandu 

DUB — vrsta drveta, hrast (Ouercus). — obalna jedrilica na sjeveru Cr¬ 
nog mora. — mjesto u SR BiH u općini Hadžići. — naselje u 
SR BiH u općini Rogatica. — mjesto u SR BiH u općini Travnik. 

— mjesto u SR Crnoj Gori u općini Kotor. — mjesto u SR Srbiji 
u općini Bajina Bašta 

DUC — plemićka titula, vojvoda (franc.). — francuski graditelj, Jo- 
seph-Louis (1802-1879). — mjesto J od Haifonga u SR Vijetnam 
DUC — ratno ime narodnog heroja Dušana Mugoše 
DUD — vrsta voćke, murva (Morus). — vrsta morske ribe, lubin, agač 
DUE — luka na otoku Sahalinu. — rijeka na jugu danskog otoka 
Bornholm u Baltičkom moru 
DUF — mjesto u SR Makedoniji u općini Gostivar 


DUG - velike duljine. - dugovanje 

DUH - duša, avet, sablast. sveukupnost duševnih funkcija 
DUL — vrh u visoravni Dasht-i-Kavir u Iranu (2165 m) 

DUN - gradić na rijeci Auron južno od Pariza. — mjesto na rijeci 
Meuse zapadno od Metza 
DUO - skladba za izvedbu u dvoje 

DUR - jedan od dva glavna tonska roda. - mjesto na Bahrein otočju 
u Perzijskom zaljevu 

DUS - kratica za „datum ut supra" (datum kao gore) 

DUŠ - mjesto u SAP Kosovo u općini Klina 

DUT — vrsta morske ribe, agač 

DUX — poljska pjevačica, sopran, Claire (1885) 

DUZ - mjesto u SAP Kosovo u općini Podujevo 

DUŽ — uzduž, po dužini 

DVA — jednoznamenkast broj (2) 

DZA - rijeka na Tibetu, pritoka Mekonga 
DZI - gorski prolaz u Kini na gorju Pandit Thag 


W 
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DŽAK — vreća (tur.) 

DžAM — staklo, okno, prozor (tur.) 

DžAN — duša, život (tur.) 

DžAP — vijetnamski političar i general, Vo Nguyen (1910) 

DžEB — oštar i nagao udarac ljevicom u protivnikovo lice 

DŽEM — pekmez, marmelada (engl.) 

DžEP — prorez na odjeći izrađen u obliku vrećice u kojem se nose sit¬ 
nije stvari, naš izraz: špag (tur.). — mjesto u SR Srbiji u općini 
Vladičin Han 

DŽEZ — muzika nastala pod utjecajem crnačkih pjesama. — orkestar 
koji u svome sastavu ima i glazbala potrebna za izvođenje džez- 
muzike 
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DžlLJ — ljiljan, lijer, krin (tal.) 

DžIM — američko muško ime, JIM 

DŽIN — div, gorostas. — duh, demon (tur.). — irska klekovača. — 
rakija od raznog sjemenja. — stroj za čišćenje pamuka od sjeme¬ 
nja 

DŽIP — automobil, malen i lagan, odozgo i sa strane otvoren 
DžIR — krug, obilazak, kratka šetnja (tur.) 

DžUK — rijeka na Dalekom istoku 

DžUL — jedinica rada i energije u fizici (znak J) 

DžUS — voćni sok (engl.) 


Đ 


ĐAK — učenik, školarac (gr.) 

DAM - potpora, osobito potporna daska preko dna bureta (mađ.) 

DEF — pseudonim suvremenog zagonetača Milana Puškara 
DEM — metalan, ravan dio uzde koji se stavlja u usta konju 
ĐOL — jezero (tur.). — blato, kaljuža, lokva 

ĐON — potplat. — u nogometu prekršaj kada igrač u borbi s protivni¬ 
kom previsoko digne nogu 
ĐOR — zamjena (tur.) 

ĐOZ — okno na prozoru 

ĐUL — ruža (tur.). — vrsta pelina 

ĐUN — svečan dan, praznik (tur.) 

ĐUS — stanje u sportskim igrama (tenis, ping-pong, odbojka) kada po¬ 
eni stoje izjednačeno 
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EAC — kratica za „European Confederation of Agriculture" (Evropski 
poljoprivredni savez) 

EAK - po starogrčkoj mitologiji, sin Zeusa i Egine, otac Pelejev, djed 
Ahilejev, jedan od sudaca u podzemnom svijetu 

EAM - kratića za „Ethnikon apeleutherotikon metopon" (Narodni 
oslobodilački pokret) 

EBB — mjesto na sjeveru SAD Florida 

EBE - njem. arhitekt i pisac o umjetnosti, Gustav (1834-1916). — 
gradić na sjeveru Jakutske u SSSR-u. — mjesto u I Jakutskoj u 
SSSR-u 

EBI — grad u Japanu JI od Nagoye 

EBO — mjesto na sjeveru Kine na rijeci Herthe 

EBY - američki trkač, dobitnik srebrne medalje na Olimpijskim igra¬ 
ma 1920.godine 

ECA — kratica za „Economic Cooperation Administration" (Uprava 
za ekonomsku suradnju. — kratica za „Economic Commission 
for Africa" (Ekonomska komisija UN za Afriku) 

ECE — kratica za „Economic Commission for Europe" (Ekonomska 
komisija UN za Evropu). — zaljev u Turskoj u Dardanelima 

ECS — mjesto u Mađarskoj 

EDA — veznik: kako bi. — njemačko žensko ime („velika majka", 
„velika sestra"). - japanski političar, Saburo (1907). - naselje 
kod Tokija u Japanu 

EDC — kratica za „European Defence Community" (Evropska od- 
brambena zajednica) 

EDD — luka u etiopskoj provinciji Eritreji na Crvenom moru 

EDE — dvije zbirke staronordijskih mitova o bogovima i junacima. — 
grad u Nizozemskoj nedaleko Utrechta. - mjesto u Nigeriji sje¬ 
verno od Lagosa 

EDI — muško ime od milja, Slavko. — pseudonim zagonetačkog vele¬ 
majstora Slavka Peleha 

3 „Enigmatski rječnik 3” 
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EDO — muško ime, Eduard. — ime slikara Murtića 
EEC — kratica za „European Economic Community" (Evropska eko¬ 
nomska zajednica), EEZ 
EEG — kratica za „elektroencefalogram" 

EEK - mjesto na obali Beringova mora na Aljasci. — rijeka na Aljas- 
ci 

EEL — rijeka u SAD California, utječe u Tihi ocean. - rijeka u SAD 
Indiana, pritoka VVabasha. — rijeka u SAD Indiana, pritoka White 
River. — pritoka Middle Forka u SAD California. — rijeka u 
SAD California, pritoka South Forka 
EET — otac čarobnice Medeje, kralj u Kolhidi, čuvar zlatnog runa 
EEZ — kratica za „Evropska ekonomska zajednica", EEC 
EFE — u igrama loptom, rezultat udarca u loptu ispod njene ili po 
njenoj površini odozgo (let lopte u luku). — vadi u. Izraelu blizu 
Mrtvog mora 

EFF — kratica za „efendija" 

EFT — mjesto na jugu Luksemburga 

EGA — rijeka u Španjolskoj pritoka Ebra. — rijeka u Italiji pritoka 
Adige 

EGE - pila, turpija (tur.) 

EGG — engleski slikar, Augustus Leopold (1816-1863). — mjesto na 
zapadu Austrije kod Bodensee-a. — gradić I od Zuericha u Švicar¬ 
skoj. — otok u zaljevu Norton Sound kod Aljaske. — jezero u 
središnjem dijelu Labradora u Kanadi. — otočić kod Sv. Helen u 
Atlantiku 

EGK — njemački skladatelj i dirigent, VVerner (1901) 

EGO — latinska osobna zamjenica (ja). — vrh u Nigeriji (616 m) 

EHE — mjesto u SZ Kini u provinciji Heilongjiang. — mjesto u SI 
Kini u provinciji Girin 

EHO - jeka, odjek. — gorska nimfa koja se pretvorila u stijenu, a 
ostao joj samo glas - jeka. — ponavljanje telegrafskih znakova na 
aparatu za primanje valova radija, osobito kratkih. — jeka ultra¬ 
zvučnih valova u moru 
EID - luka u Norveškoj na fjordu Nord 

EIK - naselje u Norveškoj kod Osla. - mjesto na granici Somalije i 
Etiopije 

EIL - bijelo pivo (engl.). — luka u zaljevu Negro u Somaliji. — nase¬ 
lje blizu Koelna u SR Njemačkoj 
EIS — kromatski povišen ton ,,E" 

E!X — rijeka u Francuskoj pritoka Orne. — mjesto u Kotes de Meuse 
u Francuskoj 

EJA — grabljivica iz roda sokolovki, lunja (Circus). — rijeka u Ukraji¬ 
ni, utječe u Taganrogski zaljev 


EKB — kratica za „Enigmatski klub Beograd" 

EKG — kratica za „elektrokardiogram" 

EKO — evo, eto, gle! (tal.). - kratica bivšeg „Enigmatskog kluba Osi¬ 
jek" 

EKU — pritoka Nigera u Nigeriji 

ELA — žensko ime od milja. — kći morskog boga Taumouta, krilata 
žena s ptičjim tijelom. — mjesto u Sittangu (Burma) 

ELB — rijeka u SR Njemačkoj pritoka Lahna 
ELD — otok u skupini Yasawa otočja Fidži 
ELE — rijeka u Venezueli, pritoka Cana Palmorito 
ELF — patuljasti vilenjak, zlobni đavolak iz engleske priče 
ELI — muško ime. — ime književnika i kritičara Fincija 
ELK — gradić na SI Poljske kod Augustovva. — luka u SAD Califor¬ 
nia. — rijeka u SAD Alabama, pritoka Tennessee. — rijeka u 
SAD Missouri, pritoka Neosho-a. — pritoka Verdigrisa u SAD 
Kansas. — rijeka u SAD Kentucky, pritoka Kanavvaha. — rijeka 
u SAD Virginia, pritoka Ohio-a. — rijeka u SAD Michigan, prito¬ 
ka Blacka. — rijeka na S Poljske. — gorje u SAD Colorado. — 
zaljev u SAD blizu Baltimore-a 

ELL — jezero u provinciji Quebec u Kanadi. — jezero na jugu Australi¬ 
je kod Viktorijine pustinje 

ELM - mjesto na rijeci Schvvinge kod Hamburga. — gradić u Švicar¬ 
skoj južno od Walensee-a. — gorje u SR Njemačkoj istočno od 
Hannovera. - rijeka u SAD Illinois, pritoka Little VVabacha. — 
rijeka u SAD Texas, pritoka Nueces. — pritoka Trinity u SAD Te- 
xas 

ELO — rijeka na otoku Javi u Indoneziji 
ELU — klasični, književni singaleski jezik 

ELY — grad u SR Njemačkoj na rijeci Lahne. — rijeka u SR Njemač¬ 
koj pritoka Neckera. — pritoka Mosela kod Koblenza u Njemač¬ 
koj. — rijeka u SR Njemačkoj pritoka Rajne 
EMA — veznik, ALI. -- žensko ime, Emilija 

EMS — oznaka za „elektromotornu silu". — rijeka u SR Njemač¬ 
koj, utječe u Sjeverno more. — rijeka u SR Njemačkoj, pritoka 
Fulda. — rijeka uSR Njemačkoj, pritoka Lahna. — stari naziv 
mjesta Domat u Švicarskoj 

EMU — vrsta australskog noja, naraste i do dva metra. — rijeka u Au¬ 
straliji blizu Melburnea 
ENA — mjesto kod Nagoye u Japanu 

ENE — međunarodna kratica za „East-North-East" (istok-sjeveroistok) 
— pritoka Amazone u Peruu 
ENO — gle, eto! — mjesto u Finskoj kraj jezera Pielinen 
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ENS — u filozofiji bit, bitak, biće, stvarnost (lat.). - mjesto na polu¬ 
otoku Nordoost Polder u Nizozemskoj 
ENU — otok u otočju Aru kod Nove Gvineje 

ENZ — rijeka u SR Njemačkoj pritoka Mosela. — rijeka u Njemačkoj, 
pritoka Neckera 

EOL — bog vjetra, sin Hipotov ili Posidonov 
EON — dug odsjek vremena, vijek 

EOS — božica zore u grčkoj mitologiji, kći Hiperionova i Tejina, sestra 
Helija i Selene 

EOZ — kratica za „Evropska odbrambena zajednica", EDC 
EPE — vrsta kratkog mača. — mjesto u Nizozemskoj kod Ijsselskog 
jezera. — mjesto u Nigeriji blizu Lagosa. — gradić u SR Njemač¬ 
koj na granici prema Nizozemskoj 
EPI — otok u otočju Novi Hebridi u Melaneziji 
EPO — luka na Novoj Gvineji 

EPU — kratica za „European Payments Union" (Evropska platna uni¬ 
ja) 

ERA — vrijeme od kojeg počinje brojenje godina. — odsjek vremena. 

— u geologiji najveći razmak vremena u povijesti Zemlje koji se 
dijeli na periode. — lučko mjesto na jugu japanskog otoka Hok- 
kaido. — pritoka Arno-a kod Piše u Italiji. — rijeka u Sudanu 

ERB - njemački operni pjevač, tenor, Karl (1877-1958). - francuski 
skladatelj i orguljaš, Marie-Joseph (1858-1944) 

ERD — mjesto blizu Budimpešte u Mađarskoj 

ERE — mjesto kod Roubaixa u Francuskoj. — gradić na sjeveru Perua 
na granici s Kolumbijom 

ERG — jedinica za učin u fizici. — pješčana pustoš, sipine, prud 
ERK — vrh u Turskoj kod jezera Van (3250 m) 

ERL — titula u Engleskoj, grof (earl) 

ERO — ime od milja za Hercegovca 

ERP — mjesto u SR Njemačkoj kod Koelna. — mjesto u Nizozem¬ 
skoj u Noordbrabantu 

ERR — gorski vrh u Švicarskoj kod Graubuendena (3378 m) 

ESE — međunarodna kratica za „East-South-East" (istok-jugoistok) 
ESK — lingvistička kratica za „eskimski". — rijeka u Velikoj Britani¬ 
ji, utječe u zaljev Firt of Forth. —. riieka u Enaleskoi. utječe u 
Irsko more. - rijeka u Velikoj Britaniji, utječe u Sjeverno more. 

— rijeka u Velikoj Britaniji, utječe u zaljev Solwey 
ESS — rijeka u Sibiru na Ural'u 

EST - kraći naziv za Estonca. — oblast u afričkoj državi Obala Bjelo- 
lokosti. — pokrajina u Kamerunu 

ETA — sedmo slovo grčkog pisma. — mjesto u indijskoj državi Uttar 
Pradesh 


ETC — kratica za ,,et cetera" ( i drugo, i ostalo) 

ETE — plesma figura u kadrili 
ETO - gle! eno! 

ETT — njemački skladatelj, Caspar (1788-1847) 

ETZ — mjesto blizu Hamburga u SR Njemačkoj 

EAU — otok u otočju Tonga u Polineziji 

EUB — prijašnja kratica za „Enigmatsko udruženje Bjelovar" 

EUČ - kratica za „Enigmatsko udruženje Čvor" iz Bjelovara (v. EUB) 
EUR — bog istočnog vjetra, sin Titana i božice zore Eos 
EVA — po biblijskoj priči ime prve žene. — žensko ime u mnogim 
krajevima. — mjesto u SAD Alabama 
EVE — crnačko-afrički jezik sudansko-gvinejske porodice 
EVO — eto! gle! eno! 

EVR — lingvistička kratica za „evropski" 

EWA — naselje kod Peari Harbora na otoku Oahu u Havajima 

EWE — zaljev z sjeverozapadnoj Škotskoj 

EWO — mjesto u istočnom Gabonu 

EWU — mjesto na jugu Nigerije na delti Nigera 

EXE — rijeka u jugozapadnoj Engleskoj u Devonshiru 

EXU — mjesto u Pernambuco-u u Brazilu 

EYE — mjesto u East Sufolku u Velikoj Britanij. — gradić u Here- 
fordshireu u Velikoj Britaniji. — poluotok u Hebridima 
EZA - jedna od božica sudbine u grčkom mitu. - igla kojom se uzi¬ 
maju tvari za mikrobiološku pretragu 
EZE — ljetovalište kod Niče u Francuskoj 
EZY — mjesto na rijeci Eure kod Pariza 
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FAC — u pomorskim ugovorima kratica za „Fast as can" (tako brzo 
koliko može) 

FAD — dosadan, ogavan, ogađen 

FAG — morska riba tečna mesa, pagar, hvag 

FAH — struka, grana. — pregradak, pretinac 



FAl — kratica za „Federation Aeronautique Internationale' (Među¬ 
narodni zrakoplovni savez) 

FAJ - svilena, rebrasta tkanina pod opipom i u izgledu zrnasta 
FAK - mjesto na rijeci Euprat u Turskoj 
FAL — rijeka u Cornvvallu u Velikoj Britaniji 
FAM - mjesto južno od Teherana u Iranu 

FAN — vatreni obožavatelj, zaneseni pristaša. — pritoka Benue u Ni¬ 
geriji . 

FAO - kratica za „Food and Agriculture Organisation" (Organizaci¬ 
ja UN za ishranu i poljoprivredu). - mjesto na Perzijskom za- 

Ijevu . 

FAR — svjetionik. — reflektor na automobilu. — vadi u Saudijskoj 

Arabiji . 

FAS — u pomorskoj trgovini kratica za „Free alongside ship ' (postav¬ 
ljeno uz bok broda) 

FAU - ime slova ,,V" u njemačkoj abecedi 

FAY — američka pjevačica, dramski sopran, Maud (1883). — otoku 

otočju Kr. Elizabete kod Grenlanda 

FBI - kratica za „Federal Buereau of Investigation" (Kriminalna i po¬ 
litička policija SAD) 

FEA — jezero na Andama u Argentini 

FEB - jedan od nadimaka boga Apolona („sjajni", „blistavi") 

FEC - kratica za „Far Eastern Commission" (Komisija za Daleki is¬ 
tok) 

FEE - američki boksač u muha kategoriji, nosilac brončane medalje 
na Olimpijskim igrama 1924. godine 
FEL - rijeka u Kamerunu, pritoka Faroa 

FEN — suh i topao proljetni vjetar u Alpama. — električni aparat za 
sušenje kose, sušilo. — vrsta nauke, naučna disciplina (tur.). — 
lingvistička kratica za „fenički" 

FER - ispravan, pošten, lijep. - rt u Alžiru kod Annabe. - rt u 
SAD Louisiani JZ od New Orleansa 

FES - kromatski snižen ton ,,F". - kapa osobitog oblika, obično cr¬ 
vena. — grad i provincija u Turskoj. — grad u Maroku 
FEŠ — pristao, kršan, lijep, elegantan 

FET — u tipografiji: masno, debelo. — pobjeda, osvojenje (tur.) 

FEY — mjesto južno od Metza u Francuskoj 

FFI - kratica za „Forces Francaise de l'lnterieur" (snage francuskog 
otpora uli. svjetskom ratu) 

FIA — kratica za „Federation Internationale de l'Automobile" (Među¬ 
narodni savez automobilista) 

FIĆ — vrsta ptice, fićak, podlesk, rakitnjača (Phylloscopus rufus) 
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FID — kratica za „Federation Internationale de Documentation" (Me¬ 
đunarodni savez za dokumentaciju) 

FIE - rijeka u Gvineji, pritoka Nigera 
FIF - mjera za tekućine (petina litre) 

FIG - lingvistička kratica za „figurativan" 

FIL - prijatelj (gr.). - slon (tur.). - oznaka na brzojavkama za iz¬ 
vanevropski promet koja označuje da predatelj ne želi da brzojav¬ 
ka bude predana bežičnim putem. — kratica za „Federazione Ita- 
liana del Lavoro" (Talijanska federacija rada) 

FIN — tanak, tanan, nježan, odabran, istančan. — konac, svršetak 
(tal.). - lingvistička kratica za „finski". - mjesto na jugu Irana 
FIP — kratica za „Federation Internationale de Philatelie" (Međuna¬ 
rodni savez filatelista) 

FIQ — mjesto u Siriji kod jezera Tiberias 

FIR — kratica za „Federation Internationale des Resistants" (Antifa¬ 
šistički savez) 

FIS — kromatski povišen ton ,,F". — bratstvo, pleme (alb.). — kra¬ 
tica za „Federation Internationale Ski" (Međunarodni skijaški 
savez) 

FIŠ — otisnica, špalta, korektura (fr.). — žeton 

FIT — odgovarajući, pristao, prikladno stojeći. — kratica za „Federa¬ 
tion Internationale des Traducteurs" (Međunarodni savez prevodi¬ 
laca) 

FLA - mjesto na jugu Norveške na rijeci Hallingdal 
FLY — rijeka na J Nove Gvineje utječe u zaljev Papua 
FNB — novinska agencija u Finskoj (Finska Notisbyran) 

FOB - mrzitelj (gr.). - sin boga rata Aresa i božice Afrodite, utjelov¬ 
ljenje straha. — u pomorskoj trgovini kratica za „Free on board" 
(franko na brod) 

FOG — zaljev na poluotoku Arnhemlandu u Australiji 
FOK — sin kralja Eaka, ubio ga brat Pelej 

FOL - bajka, izmišljotina, prevara. — jedan od poluljudi-polukonja 
Kentaura 

FON — buka, šum, pucketanje u telefonskoj slušalici. — jedinica za 
mjerenje jakosti glasova i šumova. — jezik afričkih crnaca u Da- 
homeju 

FOR — razmjerno veliko zatvoreno utvrđenje trajnog ili privremenog 
karaktera, - prednost. - u nogometu pas naprijed. — u po¬ 
morskoj trgovini kratica za „Free on rail" (franko vagon). — kra¬ 
tica za „forint" 

FOS — luka na ušću Rhone kod Arlesa u Francuskoj 

FOT — praktična jedinica svjetlosti u fotografiji. — u pomorskoj tr- 
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govini kratica za „Free on truck" (franko vagon). — mjesto bli¬ 
zu Budimpešte u Mađarskoj 

FOX — pseudonim zagonetača Dragutina Lisca. — sjeveroamerički 
indijanski jezik središnje skupine algonkinskih jezika. — mjesto 
na Aljasci kod Fairbanksa. — mjesto u SAD Oklahoma J od Ok- 
lahoma City-a. — otočje u Aleutima JZ od Aljaske. — luka na 
zaljevu Green Bay na jezeru Michigan u SAD. — rijeka na polu¬ 
otoku Kenai u SAD Alaska. — rijeka u SAD New York pritoka 
Schoharie Creek. — jezero kod Chicaga u SAD. — rijeka u SAD 
lowa, pritoka Mississippija. — rijeka u SAD Illinois, pritoka 
Little VVabash. — rijeka u SAD Visconsin kod Milwaukee-ja. — 
rijeka u Kanadi pritoka Hayes. — gorski vrh na Yuconu u Kanadi 
(2405 m) 

FOZ — luka na Biskaju u Španjolskoj 
FRA — kratica za „fratar" 

FRT — naziv slova u staroslavenskoj glagoljskoj i ćirilskoj azbuci 
FRY — engleska filantropkinja, Elizabeth Gurney (1780-1845). — 
engleski dramski pisac, Christopher (1907). — američki glazbeni 
pisac, kritičar i skladatelj, VVilliam Henry (1813-1864) 

FRŽ — čvor, uzao 

FSI — kratica za „Federazione Scacchistica Italiana" (Talijanski ša¬ 
hovski savez) 

FTT - kratica za „Free Trieste Territory" (naša kratica STT) 

FUJ — uzvik negodovanja i preziranja 

FUL — bantoidni jezik naroda Fulba i Tukulor (Sudan, Gvineja, Nige¬ 
rija, Senegal) 

FUR — mjesto na istoimenom otoku na sjeveru Danske 
FUS — dužina jače muške stope (30,48 cm) 

FUŠ — neovlašteno obavljanje posla izvan radnog vremena 
FUT — lingvistička kratica za „futur" 

FUX — austrijski skladatelj, Johann Joseph (1660-1741). — austrij¬ 
ski slikar, dekorater i scenograf (1842-1904) 

FYN — drugi otok po veličini u Danskoj 

FYT — francuski slikar mrtvih priroda i animalist, Jan (1611-1661) 
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GAA - oaza u središnjem dijelu Alžira 
GAČ — vrsta morske ribe, agač, lubin 
GAĆ — pritoka Nerevva u Poljskoj blizu Varšave 
GAD — odvratno čeljade. — što izaziva odvratnost. — božica sreće u 
antičkoj Siriji. — narodni izraz za zmiju. — rijeka u Indiji 
GAF - greška, nesmotrenost, glupost. — oaza u Libiji 
GAG — vrsta ptice, gavac, kvakač, voljak. — otok u Molucima u Indo¬ 
neziji. — mjesto na sjeveru Albanije 
GAI — mjesto kod Arada u Rumunjskoj. — mjesto u Kamerunu na 
rijeci Vina 

GAJ — šumica, lug. — vrsta sove, sovurina. — književnik i političar, 
inspirator i vođa ilirskog pokreta, Ljudevit (1809-1872). — rim¬ 
ski pravni pisac (Gaius). — selo nedaleko Kovina u SAP Vojvo¬ 
dini s pretpovijesnim nalazištima. — mjesto u SR BiH u općini 
Gornji Vakuf. — mjesto u SR BiH u općini Srbac. — naselje u 
SR BiH u općini Nevesinje. — naselje u SR BiH u općini Goraž- 
de. — mjesto u SR BiH u općini Kiseljak. — mjesto u SR BiH 
u općini Srebrenica. — mjesto u SR Sloveniji u općini Brežice. — 
rijeka u Pakistanu pritoka Sinda 

GAK — vrsta čaplje (Nycticorax). — vrsta gavrana, zloglasnik, grač 
(Corvus corax) 

GAL — kratica za „galon". — stanovnik teritorija današnje Francuske 
u predrimsko i rimsko doba. — pjesnik i humanist, Laslo (1902). 
— naš skladatelj, Franja (1860-1906). — austrijski skladatelj i 
muzikolog, Hans (1890). — rijeka na Šri Lanci 
GAM - otok u Molucima u Indoneziji. — rijeka u SR Vijetnam SI 
od Hanoja 

GAN — mjesto u Gascogni u Francuskoj. — otok u otočju Maldivi kod 
Indije 

GAO — pokrajina u afričkoj državi Mali. — mjesto na Nigeru u Maliju 
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GAP — kratica za „Gruppi di Azione Patriottica" (tal. antifašistička 
organizacija). — mjesto S od Marseilla u Francuskoj 
GAR — proizvod što nastaje gorenjem, čađa. — čađava boja. — pe¬ 
peo. — mjesto na sjeveru Nigerije. — rijeka u Amurskoj oblasti 
SSSR. — mjesto u Amurskoj oblasti u SSSR-u 
GAS — plin, plinovita tvar. — u pučkom govoru: petrolej 
GAT — ozidani nasip u luci što služi za pristajanje brodova. — jaz u 
vodenice. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Valpovo — mjesto 
u Ukrajini prema granici s Mađarskom. — grad u Izraelu 
GAU — njemački graditelj i arheolog, nauraliziran u Francuskoj (1790- 
1853) 

GAY — mjesto na polutoku Kevveenavv u SAD Michigan 
GAZ — plitko mjesto na rijeci gdje ljudi, stoka i vozila mogu prelaziti 
bez upotrebe plovnih sredstava. - dubina do koje je uronjeno 
plovilo. — automobil sovjetske proizvodnje (Gorskovskij avtomo- 
biljnyj zavod). — mjesto na sjeveru Irana. — grad kod Isfahana u 
Iranu. — luka u Mazandaranu na Kaspijskom jezeru (Iran). — 
mjesto u Uzbekstanu u SSSR-u. — rijeka u Iranu, utječe u Perzij¬ 
ski zaljev 

GCA — zemaljski radarski uređaj za navođenje aviona pri približavanju 
aerodromu 

GEE — rijeka u Francuskoj kod La Mansa 
GEG — šaljiva improvizacija, šala. — prevara, laž, smicalica 
GEL — želatinozna masa izlučena iz rastopine koloida. — pritoka 
Bahr el Ghazal-a u Sudanu 

GEM — određeni zbir poena u tenisu, jedno kolo igre. — ptica plivači¬ 
ca, nesit, pelikan. — mjesto u Saskačevanu u Kanadi 
GEN — hipotetska nasljedna čestica u sastavu kromosoma. — lingvi¬ 
stička kratica za „genitiv" 

GER — vrh u Normandiji (343 m) 

GES — kromatski snižen ton ,,G". — grad u Iranu na obali Omanskog 
zaljeva 

GEX — mjesto blizu Geneve u Švicarskoj 

GEZ — mjesto u Turkmestanu u SSSR-u 

GIB — nabor, pregib 

GIC — uzvik dozivanja za svinje 

GIF — naselje blizu Pariza u Francuskoj 

GIG — vrsta pijetla. — laka dvokolica sa spregom od jednog konja. — 
dugački laki čamac. — čamac na ratnim brodovima za osobnu 
upotrebu časnika. — kralj Lidije (u mladosti je bio pastir i voj¬ 
nik) 

GIJ — strašni pedesetoglavi storuki div, sin Geje i Urana, brat Kotov i 
Brijarejev 


GIL — mjesto na jugu Argentine. — otok u Britanskoj Kolumbiji u 
Kanadi 

GIN — irska rakija, DŽIN. — rijeka na Šri Lanci 
GIS — kromatski povišen ton ,,G" 

GLE — eto! eno! 

GLI - talijanski gramatički član za množinu 
GNO — kratica za bivši „gradski narodni odbor" 

GNU — preživač rascijepljenih kopita, živi u južnoj i istočnoj Africi 
GOA — polinezijski čamac na otocima Solomon. — teritorij u Indiji 
na zapadnoj obali Dekanskog poluotoka 
GOČ — veliki bubanj u Makedoniji, tupan. — mjesto u SR Srbiji u op¬ 
ćini Vrnjačka Banja 

GOD - godišnjica, obljetnica. — blagdan, praznik. - godišnji priraštaj 
drveta. — kratica za „godina" 

GOF — morska riba, streljuša, orhan 

GOH - vrsta morske ribe, orhan. - naselje u indijskoj državi Bihar 
GOI — luka na poluotoku Boso kod Tokija 
GOJ — narod, nežidovski puk (hebr.) 

GOL - neodjeven. — vrata, odnosno cilj kod sportskih igara. — zgo¬ 
ditak postignut utjerivanjem lopte u protivnička vrata u nogome¬ 
tu i dr. — mjesto u Norveškoj SZ od Osla. — luka kod Alborga u 
Danskoj. — gorski vrh u središtnjem dijelu Turske (2393 m) 

GOP — mjesto na delti Mahandija u Indiji 
GOR - jedan od naziva za jegulju, ugor, jesenka 
GOS - mjesto u istočnoj Etiopiji 

GOT - pripadnik nekadašnjeg germanskog naroda. — lingvistička 
kratica za „gotski" 

GOV — gorje u Altaju u Mongoliji 

GOW — škotski violinist, nakladnik i skladatelj, Nathaniel (1763-1831) 
GOZ — vrh u Kocaoliju u Turskoj (205 m) 

GRB — amblem, zaštitni znak neke države. — riba koštunjača iz po¬ 
rodice sjenki, grbić, krblja 

GRČ - nekontrolirano stezanje mišića, trzaj. — lingvistička kratica 
za „grčki" 

GRE — crnačko-afrički jezik eburneo-liberijske skupine jezika (Gana). 

— urođenički čamac u Australiji 

GRK — žitelj jedne balkanske države. — vrsta bijelog vina. — opor, 
gorak. — narodni heroj, Dušan (1906-1941). — mjesto u SR BiH 
u općini Bosanski Brod 

GRM — žbun. — dvorac s kapelom na desnoj obali Krke kod Novog 
Mesta. — mjesto u SR BiH u općini Zenica. — mjesto u SR Slo¬ 
veniji u općini Grosuplje. — mjesto u SR Sloveniji kod Ljubljane. 

— mjesto u SR Sloveniji u općini Trebnje 
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GRN — žarač, vatralj 

GRO - glavni dio, glavnina, najveći dio. - vrsta svile slične taftu, samo je 
teža i gušća 

GUA — mjesto kod jezera Rukwa u Tanzaniji 

GUC — čamac na vesla i jedra sa šiljatim pramcem i krmom 

GUK — mjesto na JI Irana kod jezera Chadad 

GUL - mjesto u Pendžabu u Indiji. - naselje na Himalajama u Kini 

GULJ — vrsta morske ribe, glamoč, gulić 

GUM — pleme kod Arapa. — gradić na sjeveru Nepala 

GUN — jezeru u SAD Michigan 

GUNJ - seljački zimski kratki kaput do kukova izrađen iz domaćeg sukna. 
— pokrivač, guber, deka 

GUR - mjesto na I Nigerije. - rijeka kod Komsomolska na Amuru (SSSR) 
GUS — rastaljena i kasnije u kalupu otvrdnuta kovina. — rijeka u blizini 
Moskve pritoka Oke 
GUT —■ gutljaj 
GUZ — stražnjica 

GUŽ — najduža evropska zmija (Coluber) 

GWA — luka u Burmi sjeverozapadno od Rangoona 
GWH — oznaka za milijun kilovat-sati 
GYE — mjesto kod Nancy-a u Francuskoj 
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HAB — mjesto u Siriji JI od Alepa. — rijeka u Bangladešu 

PIAD — mitološki bog podzemlja, sin Titana Krona i Reje. — podzemni, za¬ 
grobni život u mitologiji 

HADž — hodočašće (tur.) 

HAG — gradić u Schvvarzvvaldu na jugu SR Njemačke. — naš naziv za nizo¬ 
zemski grad Den Haag 

HAI — danski ribarski čamac. — mjesto na sjeveru Laosa. — naselje na ju¬ 
gu Jordana 

HAJ — vrsta pozdrava, nešto kao hej, hola. — mjesto u DR Njemačkoj juž¬ 
no od Dresdena 

HAK — onaj dio prihoda u naturi koji su i- . morali davati spahiji. — 
kratica zagonetačkog lista u ČSSR (Hadanka a križovvka). — račun, 
plaća, zasluga. — pravda, istina, pravo. — vlasništvo (tur.). — trenje 


zraka o glasnice, aspiracija 

HAL - bijeda, nevolja, nesreća (tur.). — velika dvorana. - predsoblje 
HAM — židovsko muško ime (Noin sin). — dio konjske opreme. — jedno 
od predgrađa Pariza. - mjesto I od Metza u Francuskoj. - gradić J 
od Bruxellesa u Belgiji. — naselje u Laosu. — mjesto u Libanonu. — 
vadi u JZ Africi. - vrh na gorju Notre Dame u Kanadi (704 m) 

HAN — gostionica. — svratište posebnog istočnjačkog tipa. — južnokorej- 
ski boksač u muha kategoriji nosilac brončane medalje s Olimpijskih 
igara 1948. godine. — ime pet kineskih dinastija. — povjesničar umjet¬ 
nosti, Verene (1912). - mjesto u SR Crnoj Gori u općini Kotor. - 
naselje u Gani. - pritoka rijeke Yangtze u središnoj Kini. - gradić 
južno od Metza u Francuskoj. — rijeka u Koreji, utječe u Žuto more 
HANJ — jedan od naziva riječne ribe deverike, dever, ANJA, AJN, i dr. 

HAO — atolski otoci u otočju Tuamotu u Polineziji. — vrh u Laosu 
(1807 m) 

HAP — kuglica, bobica, pilula (tur.) 

HAR — mjesto na otoku Kai Besar u Indoneziji 

HAS - vlasništvo, posjed (tur.). - mjesto u SR BiH u općini Novi Travnik 
HAT — konj arapske pasmine, at. — vladarska isprava (tur.). — rijeka u 
SAD California 

HAV — kratka, mekana vlakanca na tkaninama (tur.) 

HAW — rijeka u SAD North Carolina, pritoka Cape Fear 
HAX — njemački strijelac, nosilac srebrnih medalja u brzom gađanju pišto¬ 
ljem na Olimpijadama 1932. i 1936. godine. - švicarski skladatelj i 
dirigent, Federick Charles (1888-1945). - gradić u Novom južnom Wa- 
lesu na rijeci Murrumbridge u Australiji. — otok u jezeru Huron u SAD 
Ontario. — jezero u Kanadi. — rijeka u Kanadi utječe u jezero Great 
Slave. - jezero u SAD Ontario. - vrh na Aljasci (2704 m). - 
naselje u Radnorshiru u Velikoj Britaniji 
HEC - dalekopisač, teleprinter. — poluotok na poljskoj obali Baltičkog 
mora. - luka na obalLBaltičkog mora u Poljskoj 
HEM — sin Boreja i Orestije u grčkom mitu. — naselje kod Roubaixa u 
Francuskoj. — mjesto na Jyllandu u Danskoj 
HEN — otok kod New Yorka u SAD 

HER — naziv slova ,,H" u glagoljskoj i ćirilskoj azbuci. — mjesto u kineskoj 
provinciji Kham 

HES — kromatski snižen ton ,,H" 

HEU — rijeka u SR Njemačkoj, pritoka Lippe 
HIČ — ništa, nikako (tur.) 

HIJ — naš izraz za grčki otok Khios 

HIL — hranjivi sok koji se stvara od hrane i prelazi u krv. — sin najvećeg 
junaka grčkih mitova Herakla i njegove žene Dejanire 
HIP — trenutak, čas. — lingvistička kratica za „hipokoristik" 

HIR — mušica, kaprica, tvrdoglavost. — mjesto na sjeveru Irana 
HIK — zagonetački list iz Banja Luke (Humor i križaljke) 

HIS — kromatski povišen ton ,,H" 
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HIT — udarac, ubod. — uspjeh, pogodak. — grad u Iraku na Eufratu 

HIW — mjesto na Nilu u Egiptu 

HJO — mjesto na obali švedskog jezera Vaettern 

HKA — rijeka u Burmi, pritoka Salvveena 

HNK — kratica za „Hrvatsko narodno kazalište" u Zagrebu 

HOA — mjesto na sjeveru SR Vijetnama 

HOD — način kretanja 

HOF — gradić na rijeci Saale u SR Njemačkoj. — mjesto na jugu Islanda. — 
gradić na sjeveru Islanda. — gradić na I Islanda. — mjesto u norveškoj 
provinciji Hedmark. — gradić u norveškoj provinciji Vestfold 
HOG - otok kod Norfolka u SAD. - jezero u SAD Michigan. — otok u 
Bahamskim otocima. - otok kod New Orleansa u SAD 
HOL — mjesto u Lofotskim otocima u Norveškoj. — rijeka u Južnoj Americi 
pritoka Olifantsa 

HOM — mjesto u SR Sloveniji u općini Trebnje. - vrh u Austriji SZ od St. 

Veita (1254 m). — pritoka Allera kod Bremena u SR Njemačkoj 
HON — gorski prolaz u Kini 
HOO — naselje kod Gillinghama u blizini Londona 
HOP — uzvik pri skoku, hopla 

HOR — sin egipatske božice Izide. — rijeka u SSSR-u J od Habarovska, 
utječe u Ussuri 

HOT — naziv za vrstu džez-muzike. — mjesto na rijeci Ping u Tajlandu 
HOV — luka kod Alborga u Danskoj. — mjesto na poluotoku JyIland u 
Danskoj 

HOY — otok u Orkney skupini uz Škotsku 

HRS — muška snaga, muškost, žudnja, silna želja (tur.). — bijes, gnjev, mr¬ 
žnja, srdžba 

HRT — vrsta psa (Canis familiaris Grajus) 

HRV — lingvistička kratica za „hrvatski" 

HSI — rijeka u JI Kini kod Kuangshou—a 
HSS — kratica za b. „Hrvatska seljačka stranka" 

HTZ — kratica za „higijensko tehnička zaštita" 

HUD — zao, zločest 

HUE — francuski slikar, Jean-Francois (1751-1823). — lučki grad u sre¬ 
dišnjem dijelu SR Vijetnam 
HUJ — vrsta riječne ribe, glavačica, sulac, šumaj 
HUK — u boksu izravan udarac u želudac. — glas sove 
HULJ — vrsta morske ribe, glavoč, porupnjak 

HUM — brijeg, brežuljak. — srednjovjekovno naselje blizu Buzeta u Istri. — 
mjesto u SR BiH u općini Bugojno. — mjesto u SR BiH u općini Tre- 
binje. — mjesto u SR BiH u općini Foča. — mjesto u SR Sloveniji u 
općini Nova Gorica. — mjesto u SR Srbiji u općini Niš. — gora u SR 
Srbiji 

HUN — pripadnik turanskog konjičkog naroda (kralj Atila) 

HUR — mjesto u središnjem dijelu Irana. — gradić na istoku Irana 
HUS — slovenski arhitekt, Herman (1896). — češki reformator, Jan 


HUT — rijeka u SI Kini kod Tienchinga 
HUY — mjesto na rijeci Meuse u Belgiji 
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IAF — kratica za „International Astronautical Federation" (Međunarodna 
astronautička federacija) 

IAN — nizozemsko i rumunjsko muško ime 
IAZ — gradić u rumunjskoj pokrajini Maramures 
IBA — luka na otoku Luzon u Filipinima 

IBI — mjesto u Nigeriji na rijeci Benue. — gradić na jugu Španjolske kod 
Alicantea. — grad u Japanu SZ od Nagoye 
IBN — sin (ar.) 

IBO — crnačko pleme u Nigeriji (Biafra) i Sudanu. — crnačko-afrički jezik 
iz skupine kwa. — grad na S Nigerije. — lučko mjesto na sjeveru Mo¬ 
zambika 

IBU — mjesto na otočju Okinavva. — gradić na otoku Halmagera u Molu- 
cima. — vrh na otoku Halmagera u Molucima (1325 m) 

IBY — rijeka u Nigeriji kod Lagosa 

ICA — mjerica od pol litre, politra. — kratica za „International Cooperation 
Administration" (Uprava za međunarodnu suradnju). — gradiću Peruu 
JI od Lime. — rijeka u Peruu. — pritoka Amazone u Brazilu 
ICC — kratica za „International Chamber of Commerce" (Međunarodna tr¬ 
govačka komora) 

ICH — mjesto u Maroku na granici prema Alžiru 

ICO — ime nogometaša Hitreca. — pseudonim karikaturiste Ismeta Voljevi- 
ce. — muško ime od milja, Ivan. — mjesto u brazilskoj državi Ceara 
ICY - zaljev na Aljasci. — rt na Aljasci u Arktičkom oceanu 
ICA — rijeka u Latviji (SSSR)— rijeka na Altaju, pritoka Oma. — rijeka 
kod Krasnojarska, pritoka Cune. — rijeka na Kamčatki (SSSR) 

IĆI — kretati se, hodati 

IDA — germansko žensko ime („plemenita"). — planina ponad Troje u mit¬ 
skim pričama. — gora na Kreti (2498 m). — pritoka Angare u Bajka- 
lu. — rijeka u ČSSR, pritoka Badve. — jezero u SAD Louisiani. — 
mjesto u SAD Ohio kod Toleda. — gradić u Japanu u blizini Tokija. — 
naselje u središnjem dijelu Nigerije 
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IDE — kod starih Rimljana petnaesti dan u mjesecu. — američki skladatelj 
i muzički pedagog, Chester Edvvard (1878). - japanski lučki grad na 
otoku Honshu 

IDI — luka na indonezijskom otoku Sumatri 

IDO — međunarodni umjetni jezik čiji je autor Louis de Beaufront 
IDžO — crnačko-afrički jezik donjonigerijske skupine 

IET — mjesto u Somaliji na granici prema Etiopiji 

IFC - kratica za „International Finance Corporation" (Međunarodna fi¬ 
nancijska korporacija) 

IFE — grad na jugu Nigerije JZ od Lagosa 

IPI _ kratica za „International Federation of Translators" (Međunarodni 
savez prevodilaca); isto i FIT 
IFO — mjesto kod Lagosa u Nigeriji 

IGA — pritoka Lene kod Bajkalskog jezera u SSSR-u. — pritoka Bysse u 
Amurskom kraju SSSR-a 
IGE — gradić u Francuskoj 

IGL - američki zlatan novac od deset dolara koji ima na sebi lik orla 
IGO — volovski jaram 

IGU — mjesto u središnjoj Nigeriji 
IFIU — luka na Novoj Gvineji 

11 R — pritoka jezera Balchaš u Kazahstanu (SSSR) 

IIS - indijska novinska agencija (Indian Information Service) 

IJA — kći riječnog boga Inaha, svećenica božice Here. — rijeka na Bajkalu, 
utječe u Bratsko jezero 
IJU — uzvik veselja 

I KA - ljetovalište .kod Opatije u SR Flrvatskoj. - rijeka na Uralu pritoka 
Kigi-a 

IKE — popularni nadimak bivšeg predsjednika SAD Dvvighta Eisenhovvera 
I Kl — otok u'Japanu SZ od otoka Kyushu 

IKS — naziv za slovo „X". — jedna od oznaka za nepoznate veličine u ma¬ 
tematici. - kraći naziv b. „Beogradskog enigmatskog lista" (1951- 
1953) 

ILA — četa, konjanički odred, eskadron. — kratica za „International Law 
Assotiation" (Udruženje za međunarodno pravo). — gradić u Buratskoj 
ASSR. - rijeka u Buratskoj. - gradić na jugu Nigerije. - naselje u 
Kongu 

IGL - austrijski povjesnik umjetnosti, Albert (1847-1897) 

ILI - suprotni veznik. - mjesto na jugu Kazahstana. - grad sjeverno od 
Irkutska u Bajkalskom kraju. - grad u istočnoj Turskoj. - rijeka u 
Kazahstanu, pritoka Balchaša. - rijeka u Balkajskom kraju, pritoka 
Kimlteja. - rijeka u Jakutskoj SSR, pritoka Gynym-e 
ILL - kratica za SAD Illinois. - rijeka u Austriji, pritoka Rheina. - rije¬ 
ka u Francuskoj, pritoka Rajne 

I LM - pritoka Dunava nedaleko Regensburga u SR Njemačkoj. - rijeka u 
DR Njemačkoj, pritoka Saale kod Leipziga 
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ILO — kratica za „International Labour Organization" (Međunarodna or¬ 
ganizacija rada). — luka na jugu Perua 

ILS — kratica za „Instrumental Landing System" (radio-navigacioni uređaj 
koji s pomoću ultrakratkih radio-valova pokazuje pilotu točan položaj 
piste na koju slijeće 

ILZ — mjesto istočno od Graza u Austriji. — pritoka Dunava u Njemačkoj 
ILJA — rusko žensko ili muško ime. — mjesto u Bjelorusiji (SSSR). — rije¬ 
ka na poluotoku Tajmir, pritoka Kotujkana 
ILJF — ruski književnik i novinar, lija Arnoljdovič (1897-1937) 

IME — naziv, naslov 

IMF — kratica za „International Monetary Fond" (Međunarodni monetarni 
fond) 

IMI — mjesto na rijeci Webi Shebeli u Etiopiji 
IMO — rijeka u delti Nigera u Nigeriji 
IMP — lingvistička kratica za „imperativ" 

IMV — kratica naše industrije automobila ( Industrija motornih vozil u No¬ 
vom Mestu) 

INA žensko ime od milja. — grčka božica zaštite brodara, kći tebanskog 
kralja Kadma i Harmonije. — kratica za „Industrija nafte" iz Zagreba. 

— grad kod Barnaula na Altaju. — mjesto u Bajkalskom kraju SSSR-a. 

— grad sjeverno od Nagoye u Japanu. — pritoka Oba u SSSR-u. — 
rijeka na Altaju, pritoka Čaryša. — rijeka u Bajkalskom kraju, utječe u 
Bajkalsko jezero. — rijeka u Cabarovskom kraju, ulijeva se u Ohotsko 
more. — rijeka u Poljskoj, ulijeva se u Sćečinski zaljev 

INC — kratica za „incorporated" (dioničko društvo) 

INC — mjera za dužinu, palac, col 

IND — kratica za SAD Indiana. — velika pakistanska rijeka. — lingvistička 
kratica za „indijski" 

INF — lingvistička kratica za „infinitiv" 

ING — kratica za „ingenieur,, (inženjer), naša kratica je INŽ 
INI — drugi, ostali. — pritoka Benue u Nigeriji 
INN — rijeka u Austriji, pritoka Dunava 

INO - gradić blizu Tokija u Japanu. - mjesto na otoku Shikoku u Japanu 
INS - kratica za „International News Service" (Međunarodna novinska služ¬ 
ba). — mjesto kod Berna u Švicarskoj 
INŽ — kratica akademske titule (inženjer), isto i ING 
INJE — vrsta oborine. — ime od milja za Ignacije 

IOC - kratica za „International Olympic Committee" (Međunarodni olim¬ 
pijski komitet) 

ION - električno nabijena čestica. - po grčkom mitu sin Ksutov, praotac 
Jonjana 

IOS - grčki otok u srednjim Cikladima. - mjesto na istoimenom otoku u 
Cikladima 

IPA — kratica za „International Publisher's Association" (Međunarodni sa¬ 
vez izdavača). - rijeka u Bjelorusiji, pritoka Pripjata 
IPI — kratica za „International Presse Institute" (Međunarodni novinski 
institut) 
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IPU - grad u brazilskoj državi Ceari 

IRA - u starorimskoj mitologiji božica srdžbe, gnjeva, Ijutine i osvete. - 
uštavljena ovčja koža, irha. — kratica za ,,Irish Republican Army 
(Irska republikanska vojska). — grad u SAD Vermont. — mjesto u 
SAD Ohio kod Clevelanda. — gradić u SAD New York blizu jezera 
Ontario 

IRI — grad na jugu Južne Koreje 

IRO - kratica za „International Refugee Organization" (Međunarodna or¬ 
ganizacija za izbjeglice). austrijski pjevački pedagog, Otto (1880). — 
jezero u afričkoj državi Čad 

ISA — žensko ime. — mjesto u predgrađu Teherana. — grad na sjeveru Ni¬ 
gerije . 

ISE — mjesto na poluotoku Kii na Honshu-u u Japanu. — zaljev ispred ja¬ 
panskog grada Nagoye. — zaljev na otoku Sjaelland u Danskoj. rije¬ 
ka u Njemačkoj, pritoka Allera 
ISL - lingvistička kratica za „islamski" 

ISO — muslimansko muško ime. — ime prevoditelja Velikanovića. — u srp¬ 
skoj narodnoj muzici dvoglasni pedalni ton što ga izvode instrumenti 
IST — otok u zadarskoj otočnoj skupini. - lingvistička kratica za „istočni" 
IŠI - japanski diplomat, Kikudžiro (1866-1945) 

IJA — žensko ime. — od srednjeg vijeka naziv za grčki samoglasnik ,eta'. — 
grad u Paragvaju. — rijeka u SSSR-u, pritoka Čepca kod Iževska 
ITD — kratica za ,,i tako dalje" 

ITH — gorje kod Hannovera u SR Njemačkoj 

ITI - kratica za „International Theatre Institute" (Međunarodni kazališni 
institut). — vrh u Grčkoj (2152 m) 

ITO - japanski političar, začetnik modernog Japana, Hirobumi (1841-1909) 
- japanski flotni armiral, Sukenori (1843-1914). - mjesto kod Yoko- 
hame u Japanu. — staro selo kod Erduta 
IJU _ kratica za „International Telecommunications Union" (Međunarod¬ 
na unija za telekomunikacije). — mjesto na delti Nigera u Nigeriji. — 
mjesto kod Sao Paola u Brazilu 
UZ — pritoka Maine sjeverno od Nirnberga u SR Njemačkoj 
IVA — vrsta vrbe (SaIix caprea). — žensko ime od milja za Ivana. — grad u 
SAD Carolina 

IVE - muško ime od milja za Ivan 

IVO - muško ime, Ivan. - ime glumca i zagonetača Ficija iz Zagreba 

|WE - rijeka na delti lrrawaddyja u Burmi 

IWO - mjesto na jugu Nigerije 

IYO - luka na japanskom otoku Shikoku 

IZA — otraga, pozadi. — mjesto u Ukrajini u SSSR-u. — muslimansko žen¬ 
sko ime od milja, Izeta 

IZO — muslimansko muško ime od milja, Jzet 
IŽA — mjesto na Dunavu kod Komarna u ČSSR 

IŽE — ime slova u staroslavenskoj azbuci 


J 


JAD — bijeda, mizerija. — tuga, briga. — gnjev 
JAG — ulje (tur.) 

JAI — naselje u predgrađu Teherana 
JAJ — rijeka na Dalekom istoku, pritoka jezera Bol-Kizi 
JAK — snažan, moćan. — vrsta srednjoazijskog goveda malena rasta. — so¬ 
vjetski tip aviona nazvan po konstruktoru A. S. Jakovljevu. — mjesto 
u zapadnoj Mađarskoj nedaleko Szombatthelya 
JAL — zavist. — grad u SAD Nevv Mexico 

JAM — grad u iranskoj provinciji Fars. *- mjesto u istočnom Iranu. — rije¬ 
ka u Iranu, pritoka Hariruda. — rijeka u Indiji, pritoka Kasai-ja, — gor¬ 
ski vrh u Afganistanu (4148 m) 

JAN — italski bog početka (prikazivan s dva lica). — češko i poljsko muško 
ime, Ivan. — njemački glazbeni pisac, Karl (1836-1899). — jezero u 
Kanadi. — ljubljanski glumac i režiser, Slavko (1904) 

JANJ — vrsta jasena. — selo u SR BiH kod Donjeg Vakufa 
JAO — uzvik bola. — jezik iz skupine man (Burma). — istočnoafrički crna¬ 
čki jezik iz porodice bantu jezika 

JAP — otočje u zapadnim Karolinima. — lingvistička kratica za „japanski" 
JAR — bijes, srdžba. - mjesto kod Kirova u SSSR-u. — grad na Uralu kod 
T umena 

JAS — vrsta riječne ribe, jalac, ez 

JAT — kratica za „Jugoslavenski aerotransport". — ime slova u staroslaven¬ 
skoj azbuci. — vadi u Zapadnoj Sahari 

JAU — mjesto na Bahreinskom otočju kod Saudijske Arabije. — grad kod 
Sao Paulo-a u Brazilu. — pritoka Negra u Brazilu 
JAW — rijeka u Liberiji, pritoka St. Johna 

JAY — američki političar, John (1745-1829). — britanski mačevalac, do¬ 
bitnik srebrne medalje na Olimpijskim igrama 1960. godine. — grad u 
SAD Nevv York. — grad u SAD Maine. — mjesto u SAD Oklahoma. — 
gorski vrh u SAD Vermont (1177 m) 

JAZ — brana od kamenja. — kanal, prokop. — ponor, bezdan 
JED — srdžba, gnjev. — žuč, otrov 
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JEJ - vrsta sove, jejina (Strix bubo) 

JEK - odjek, eho 

JEL — kratica za ,,Jugoslavia esperanto ligo" (Savez esperantista Jugoslavi- 

i 0) ..... 

JEN — japanski novac, sadrži 100 sena. — mjesto na rijeci Benue u Nigeriji 
JER — uzročni veznik. — ime slova u staroslavenskoj azbuci 

JES - ime slova u staroslavenskoj azbuci . 

JEJ _ crni, sjajni smolasti ugljen, toliko tvrd da se da tokariti i polirati 
JEZ - vrsta ribe (Idus melanotus). 

JEŽ — vrsta bodljikave životinje (Erinaceus europaenus). — piepreka na 
borbenim linijama. - list za humor u Beogradu 
JI A — gradić na sjeveru Irana 
JIM - englesko muško ime, DžIM 
J|U - pritok Dunava u Rumunjskoj 
JIZ - vadi u Adenu 

JNA — kratica za „Jugoslavenska narodna armija" 

JOB - naš slikar, Ignjat (1895-1936). - muško ime. - američki plivač 
nosilac brončane medalje na 100 m prsno na Olimpijskim igrama 1968. 
JOD — kemijski element iz grupe halogenih elemenata (znak J). - deseto 
slovo sjev.-semitskog ili feničkog pisma. — pritoka Bol. Lopruga u 
Komi 

JOE - englesko muško ime. - mjesto na donjem Nilu u Sudanu 

JOF - vadi na jugu Jemena 

JOG - čovjek koji živi po pravilima joge 

JOJ — uzvik bola, joah 

JOK — ne, nije (tur.). — vrsta riječne ribe, skarpoč 

JON - sin boga Apolona i njegove ljubavnice Kreuze. - atom ili moleku¬ 
larno povezana grupa atoma 

JOS - gradić u središnjem dijelu Nigerije 

JOŠ — opet, ponovo 

JOT - u lat. abecedama naziv slova ili glasa ,,J" 

JOV — slikar iz prve polovice 18. st. radio u Sremskim Karlovcima kao 
dvorski ikonopisac 

J0Y - mjesto na Z SAD Illinois. - grad u središnjem dijelu SAD Utah 
JUG — strana svijeta. — ratno ime narodnog heroja Nikole Božića. — slo¬ 
venski pjesnik i dramski pisac, Slavko (1934). - mjesto na Uralu južno 
od Perma. — pritoka Dvine u SSSR-u 
JUL — mjesec u godini, srpanj. — latinsko ime Enejina sina Askanija 
JUN — mjesec u godini, lipanj. — mjesto u Libanu 

JUR — kratica za „jedinica udruženog rada". — pritoka Bijelog Nila u Suda¬ 
nu. — mjesto kod Bratislave u CSSR. — grad na jugu Jakutske SSR 
JUS — pravo, pravna znanost. — ime slovu „ju" u staroslavenskoj azbuci. — 
kratica za „jugoslavenski standard" 

JUŽ - lingvistička kratica za „južni" 


K 


KAĆ — mjesto kod Novog Sada u SAP Vojvodini 

KAD — upitna zamjenica (u koje vrijeme). — kađenje. — tamjan. — pri¬ 
toka Jajva u SSSR-u 

KAF - jedanaesto slovo sjev.-semitskog ili feničkog pisma. - mjesto u Sau- 
dijskoj Arabiji u klinu prema Jordanu 
KAG — lađa za vožnju kanalima 

KAI — indonezijsko otočje kod Nove Gvineje u Molucima 
KAJ — kajkavska upitna zamjenica. — mjesto u istočnom Iranu. — grad 
sjeverno od Kirova u SSSR-u 
KAK — jezero u Kazahstanu u SSSR-u 

KAL — blato. — kratica za „kalibar". — mjesto u SR Sloveniji u općini Čr- 
nomelj. — mjesto u SR Sloveniji u općini Grosuplje. — mjesto u SR 
Sloveniji u općini Hrastnik. — naselje u SR Sloveniji u općini Postojna. 
— mjesto u SR Sloveniji u općini Tolmin. — gradić istočno od Budim¬ 
pešte u Mađarskoj. — grad u Iranu na granici prema Iraku 
KALJ — kamen pećnjak 

KAM — kraći izraz za kamen. — rijeka u Nigeriji, pritoka Temba-e. — rije¬ 
ka u Nigeriji pritoka Tovaba-e. — mjesto na zapadu Mađarske 
KAN — vladarska titula kod turkmenskih i mongolskih naroda. — rijeka u 
SSSR-u pritoka Jeniseja. — mjesto u Kini. — gradić u Iraku blizu Te- 
herana. — rijeka u Obali Bjelokosti, pritoka Nzi 
KANJ — koštunjava riba Jadrana, kanjac, pljucavac. — vrsta ptice, kanja, 
kanjoš, kanjuh (Buteo buteo) 

KAO — poput nečega. — otočje u Melaneziji 

KAP — sitan dio tekućine. — izljev krvi u mozak, moždana. — dio obale 
koji daleko seže u more, rt. — jezero u Pakistanu na granici s Iranom 
KAR — velika uvala široka dna, okružena strmim stijenama. — grđenje, ka¬ 
zivanje 

KAS — vrsta konjskog hoda. — kratica za SAD Kansas. — luka na Sredo¬ 
zemlju u Turskoj. — rijeka u Krasriojarskom kraju, pritoka Jeniseja. — 
mjesto u Sudanu na granici prema Čadu 
KAŠ — obrva (tur.). — obluk na sedlu 
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KAT - sprat. - red, sloj, niz. - materijal za jedno odijelo. - vrsta čam¬ 
ca s Nove Gvineje. - istočnoafrički grm iz porodice kurike. - lingvi¬ 
stička kratica za „katalonski" 

KAU — mjesto na otoku Halmahera u Molucima 
KAW - mjesto u franc. Gvajani u Južnoj Americi 

KAY - američki skladatelj, Ulysses Simpson (1917). - otočje u Antark¬ 
tiku 

KAZ - mjesto u Altajskom kraju kod Novokuznjecka. - gorski vrh u Ko- 
cakatran Daglari u Turskoj (1767 m) 

KĆI — ženski potomak, kćerka 

KEA - mjesto na istoimenom otoku u Grčkoj u Cikladima 
KEB - najamna jednoprežna kočija u Engleskoj, fijaker, droška. - pritoka 
Čerecha kod Pskova u SSSR-u 

KEC - najjača karta, as (mađ.). - vrsta ribarske mreže, kusaka 
KEČ - hvatanje, zahvat (engl.). - sportska jedrilica sa dva jarbola 
KEE — luka u zapadnoj Irskoj 
KEH — astma, sipnja (mađ.) 

KEI — vrh u Ugandi (1336 m) 

KEJ - podzidana obala sa šetalištem, riva 
KEK — drzak, smion (njem.). — sibirsko pismo 
KELJ — biljka povrtnica. — ljepilo 

KEM - luka na Bijelom moru u SSSR-u. - rijeka što utječe u Bijelo more. 

— pritoka Jeniseja kod Krasnojarska u SSSR-u 
KEN - rijeka na sjeveru Indije, pritoka Yamuna 

KEP - vrsta ženskog kratkog ogrtača bez rukava. - mjesto u SR Vijetnam 
blizu Hanoja 

KER - pas uopće, a gdjegdje i samo lovački. - vrsta riječne ribe, češljić, 
šparić 

KEŠ - gotovina blagajne, isplata u gotovu (engl.) 

KET - najmanja sportska jedrilica s jednim jarbolom na pramcu, bez preč¬ 
ke. — pritoka Oba kod Novosibirska u SSSR-u 
KEV — kratica za „kiloelektronvolt" 

KEY — švedski pedagog, Ellen (1849-1926) 

KEZ — mjesto sjeverno od Iževska u SSSR-u 
KGM - kratica za „kilogram-metar" 

KHA - mjesto na rijeci Mae Nam Song Khram u Tajlandu 
KHE - mjesto na rijeci Song Da u SR Vijetnam. - mjesto na rijeci Ngan 
Sau u SR Vijetnam 
KHZ — kratica za ,,kilo-herc" 

KIA — mjesto na Solomonskim otocima kod Nove Gvineje. — naselje na o- 
točju Fidži u Melaneziji 
KIČ - neukusni nadriumjetnički proizvod 
KID — koža od krzna jareta, janjeta, teleta (engl.) 

KIH - slovenski zagonetački list („Križanke in humor") 

Kll - poluotok i prolaz na jugu otoka Honshu u Japanu 
KIK - udarac lopte kod nogometa. - zaobljeni planinski vrh, glavica. - 
mjesto u SR Hrvatskoj u općini Gračac 


KIL — mjesto u Švedskoj kod jezera Vanern. — pritoka Dashta u Pakistanu 
KILJ — kobilica broda 

KIM — englesko žensko ime. — ime glumice Novak. — korejski boksač u 
papir kategoriji nosilac srebrne metalje na Olimpijskim igrama 1972. — 
vrsta biljke štitarke, služi kao krmivo i začin (Carum carvi). — mjesto 
na J Nigerije. — pritoka Mhama u Kamerunu. — mjesto na J SAD Co- 
lorada 

KIN — lingvistička kratica za „kineski". — kineski naziv za jedan žičani in¬ 
strument nalik na citru. — mjesto u Burmi. — gradić na otoku Ryukyu 
u Japanu. — mjesto na otoku Tsushima u Japanu 
KIP — vrsta likovne umjetnine, statua. — novčana jedinica Laosa (100 ata). 

— mjesto u SR Hrvatskoj u općini Daruvar 

KIR — gospodin, gospodar (gr.). — rijeka u Albaniji, pritoka Bojane 
KIŠ — romansijer i esejist, Danilo (1935). — turski rvač poluteškaš dobitnik 
zlatne medalje na Olimpijskim igrama 1960. — antički grad u Mezopo¬ 
tamiji 

KIT — najveći morski sisavac (Balaena). — sredstvo za spajanje raznih tvari 
(osobito stakla). — rt na poluotoku Čejuskin u Karskom moru (SSSR) 
KLE — pseudonim slovenskog zagonetača Edija Klasinca 
KLM — kratica nizozemske avionske kompanije (Koninkfijke Luchtvaart 
Maatschappij) 

KLU — čavao (fr.) 

KNA — tropska biljka, broć — prašak od korijena broća koji se upotreblja¬ 
va za bojenje kose i nokata na crveno 
KOB — sudbina, udes. — mjesto na Bajkalu u SSSR-u 
KOC — pritoka Kizil Irmaka u Turskoj 

KOD — uz, pri, do. — zbornik ugovorenih znakova za saobraćaj telegrafom 
KOF — devetnaesto slovo feničkog pisma, KOP 

KOG — sa svih strana nasipom zaštićeno polje. — mjesto u SR Sloveniji u 
općini Ormož 

KOH — vrsta kolača, puding 

KOJ — mjesto na rijeci Mana kod Krasnojarska u SSSR-u 
KOK — kuhar na brodu. — bakterija okruglasta oblika, koka. — nizozem¬ 
ski plivač dobitnik zlatne medalje na 200 m leptir na Olimpijskim igra¬ 
ma 1968. — vrh u zapadnom Laosu (1432 m). — pritoka Nam Si Hia 
u Laosu 

KOL — komad robe u trgovini. — gorsko sedlo, prijelaz, klanac. — veliko- 
andamanski jezik. — rijeka na poluotoku Kamčatka u SSSR-u 
KOM — zdrobljeno grožđe poslije otakanja vina, komina. — manastir na 
Skadarskom jezeru. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Gračac. — mje¬ 
sto i rijeka na S Kine. — rijeka u Kamerunu. — vrh na Staroj planini 
(2016 m) u Bugarskoj 

KON — mjesto kod Varanasija u Indiji. — vadi u Kazahstanu 

KONJ — domaća životinja, kopitar. — lingvistička kratica za „konjuktiv". 

— mjesto u SR Sloveniji u općini Litija. — vrh na Dinari (1849 m) 
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KOP — dio površinskog rudnika. — uska ladva sa Solomonskog otočja. — 
devetnaesto slovo feničkog pisma. — pritoka Amyla u Krasnojarskom 
kraju SSSR , 

KOR — pjevačko društvo, pjevački zbor. — povišeni dio crkve gdje stoje 
orgulje i pjevači, pjevalište. — u starogr. drami zbor glumaca koji su 
plesali oko žrtvenika i recitirali stihove. — kompozicija ili odlomak dje¬ 
la za korsku izvedbu. — skup većeg broja istovrsnih glazbala. — oaza u 
Libiji 

KOS - zagonetač iz Bjelovara, Dušan. - crna ptica pjevica (Turdus mem¬ 
la). — povjesničar književnosti, kritičar i esejist, Janko (1931). — slo¬ 
venski slikar, Gojmir Anton (1896). — slovenski povjesničar, Franc 
(1853-1924). — slovenski povjesničar i profesor sveučilišta u Ljubljani 
Milko (1892-1972). — slovenski arhitekt, Miroslav (1903). — slovenski 
kipar, Tine Valentin (1894). — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Kola- 
šin. — otok u Sporadima u Grčkoj. — mjesto na istoimenom otoku u 
Sporadima. — gorski vrh u llgaz Daglari u Turskoj (2087 m) 

KOŠ — košara, kotarica, korpa. — pripovjedač i romansijer, Erih (1913). 

— mjesto u SAP Kosovo u općini Istok 

KOT — strašni pedesetoglavi storuki div sin Gejin i Uranov u grčkom mitu. 

— mjesto u SR Sloveniji u općini Lendava. — mjesto u SR Sloveniji u 
općini Slovenska Bistrica. — grad u Pakistanu 

KOV — vrsta, pasmina, SOJ. — metalni ukras 
KOZ — rijeka u J Turskoj, pritoka jezera Sugla 

KPA - kratica za „Komunistička partija Austrije". - mjesto u afričkoj dr¬ 
žavi Kamerun 

KPČ — kratica za „Komunistička partija Čehoslovačke" 

KPD — kratica za „kazneno-popravni dom". — kratica za „Komunistička 
partija Deutschland" 

KPH — kratica za „Komunistička partija Hrvatske" (sada SKH) 

KPI — kratica za „Komunistička partija Italije" 

KPJ — kratica za „Komunistička partija Jugoslavije" (sada SKJ) 

KPM — kratica za „Komunistička partija Makedonije" (sada SKM). — kra¬ 
tica za „kilopondmetar" 

KPS — kratica za „Komunistička partija Srbije" (sada SKS) 

KPŠ — kratica za „Komunistička partija Španjolske" 

KRA — prevlaka na Malakki. — pritoka rijeke Mono u Togu 
KRB — vrsta morske ribe (Umbrina cirrosa), kurbeš 
KRČ — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Novi Marof 

KRF — grčki otok u sjevernom dijelu Jonskog mora (Kerkyra). — glavni 
grad istoimenog otoka u Jonskom moru 
KRI — pritoka Brahmaputre u Indiji. — sjevero-američki indijanski jezik al- 
golkinske porodice 

KRK — najveći otok Jadranskog mora. — grad na istoimenom otoku na Ja¬ 
dranu. — gorski vrh kod Bajine Bašte (1100 m) 

KRN — gorski vrh kod Kobarida u SR Sloveniji (2245 m) 

KRNJ — nedovršen, okrunjen, kljast 


KRŠ — kras, golet, karst. — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Žabljak. - 
mjesto u ŠR Hrvatskoj u općini Gospić 
KRT — podzemna životinjica, krtica (Talpa) 

KRU — etnička skupina na obali Liberije. — crnačko-afrički jezik govori se 
na Zlatnoj Obali, krao, kravvi 
KRV — tekućina u žilama 
KSI — četrnaesto slovo grčkog pisma 
KTO — naša kratica za „konto" 

KUB — mjesto u Jugozapadnoj Africi 

KUC — sovjetski trkač, pobjednik na 5000 m i 10000 m na Olimpijskim ig- 
ma 1956. — mjesto na J Albaniji JZ od Tepelene 
KUČ — narodni heroj, Milan (1906-1941) 

KUD — kratica za „kulturno umjetničko društvo" 

KUF — labud (tal.) 

KUH — gorski vrh kod Zvvikaua u DDR 

KUI — dravidski jezik u indijskoj pokrajini Orissa 

KUJ — rijeka u Bajkalu pritoka Angare (SSSR) 

KUK — bočni dio tijela, bok. — hrid, stijena, litica. — rijeka na S Aljaske. 
— vrh na Plješivici (1135 m). — mjesto u SR BiH u općini Duvno. — 
mjesto u SR BiH u općini Fojnica 

KUL — rijeka na J Irana. — rijeka u Indiji pritoka Parbatija. — mjesto kod 
Bajkalskog jezera u SSSR-u 

KUM — narodni naziv za svjedoka na vjenčanju. najviši vrh Zasavja u SR 
Sloveniji (1219 m). — mjesto na poluotoku Gelibalu u Turskoj. — rt 
u Egejskom moru. — gorski vrh u Turkmestanu (113 m). — rijeka u 
Turskoj pritoka Gediza. — gorje u Iranu u provinciji Fars 
KUN — nadimak slikara i grafičara Đorđa Andrejevića. — mađarski revolu¬ 
cionar, Bela (1886-1939). — mađarski strijelac, nosilac srebrne meda¬ 
lje u brzom gađanju s pištoljem na Olimpijskim igrama 1952. — mjesto 
S od Pnom Penha u Kampućiji. — mjesto kod Komsomolska na Amu- 
ru (SSSR) 

KUNJ — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Labin 

KUP — pokal kao nagrada za postignuće dobrih rezultata u sportu, pehar. — 
skup, hrpa. — mjesto u Mađarskoj S od Balatona. — vadi u Džungariji 
na S Kine. — gorski vrh na PRenju (1254 m) 

KUR — udvaranje (fr.). — gradić kod Tabriza u Azargajdžanu. — otok u o- 
točju Selatan Timur u Indoneziji. — rijeka u Iranu utječe u jezero Ney- 
riz. — pritoka Tunguska kod Čabarovska u SSSR-u 
KUS — komad, dio. — zalogaj hrane. — ukus, aroma. — pritoka Nenda-e 
kod Ivanova u SSSR-u 
KUŠ — vrsta cvijeta, kadulja 

KUT — ugao. — dio trokuta. — mjesto kod Ahvaza u Kuzistanu u Iranu 
KUX — gorski vrh u gorju Elm I od Hannovera u Njemačkoj 
KUZ — janje (tur.) 

KVA — kratica za „kilovolt-amper" 

KVE — naziv slova ,,q", ku 
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KWA — rijeka u južnoj Nigeriji. — pritoka Konga u Kongu, Kasai 
KWH — kratica za ,,kilovat-sat'' 

KYD — engleski dramski pisac, Thomas (1 558-1 594) 

KYM — pritoka Kame S od Kirova u SSSR-u 
KYN — mjesto na Uralu kod Perma u SSSR-u 


L 


LAA — mjesto S od Beča u Austriji 

LAB — rijeka na Kosovu utječe u Sitnicu 

LAE — luka u zaljevu Houn Gulf na Novoj Gvineji 

LAF — riječ, govor, razgovor, brgljanje, brgljarija (tur.) 

LAH - naš slikar, Ljubo (1930). - kiparica, Milena (1920) 

LAI — arakansko-burmanski dijalekt. — mjesto u Gornjoj Volti. — naselje 
na JZ Čada na rijeci Logane 

LAJ — mjesto na S Irana. - otac Edipov, kralj u Tebi, sin i nasljednik kra¬ 
lja Labdaka 

LAK — male težine. — rastvor raznih smola koji namazan na neki predmet 
daje sjajnu prevlaku (naš izraz: pokost). — stari indijski novac (sto tisu¬ 
ća rupija) 

LAL — ružičast, boje kao rubin 

LAM - kubanski slikar, VVilfredo (1902). - poljski slikar, grafičar i pisac o 
umjetnosti, Wladyslaw (1893). - naselje S od Haifonga u SR Vijetna¬ 
mu. — mjesto na Z SR Vijetnam. — naselje u središnjem dijelu SR Vi¬ 
jetnama. — mjesto istočno od Regensburga u Njemačkoj 
LAN - jednogodišnja zeljasta biljka (Linum usitatissimum). —_ rijeka u Bje- 
lorusiji pritoka Pripata J od Minska. — pritoka Ševli-a u Čabarovskom 
kraju 

LAO — skup narječja tajske skupine tibetsko-kineske porodice jezika. — 
mjesto na jugu Laosa. — etnička skupina u S Indokini 
LAP — kraći naziv za Laponca. — mjesto u provinciji Houpan u Laosu 
LAR — kućni duh, dobra duša predaka kod starih Rimljana. — mjesto J od 
Multana u Pakistanu. — naselje na J Irana u provinciji Fars. — mjesto 
u I Iranu Z od Teherana. — rijeka u Iranu blizu Teherana pritoka Hara- 
za. — mjesto na Gangesu kod Patne u Indiji 


LAS — grad blizu Krakovva u Poljskoj. — predgrađe Warszawe (glavnog gra¬ 
da Poljske). — španjolski gramatički član ženskog roda u množini 
LAT — bivši letonski novac. — lingvistička kratica za „latinski". — mjesto 
na rijeci Nam Ma u SR Vijetnam 

LAU — gradić na J Sudana na rijeci Yei. — mjesto u I Nigeriji na rijeci Be- 
nue. — luka na otoku Nova Britanija (Nova Gvineja). — pritoka Sre¬ 
dozemnog mora iz Maroka 

LAV — afrička životinja (Felis leo), „kralj životinja". — muško ime, Leon, 
LEO. — bizantijski car, porijeklom iz Sirije (71 7-741). — zviježđe zo¬ 
dijaka, najsjajnija zvijezda Regulus 

LAW — britanski političar, konzervativac, Andrevv Bonar (1858-1923) 

LAY — njemački pedagog, VVilhelm August (1862-1926). — rijeka u JZ 
Francuskoj. — jezero kod Birminghama (USA Alabama) 

LAZ — njivica u kamenjaru. — iskrčeno mjesto u šumi. — otvor na ogradi. 
— američki skakač motkom, dobitnik srebrne medalje na Olimpijskim 
igrama 1952. — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Nikšić. — staro selo 
kod Vinkovaca 

LAŽ — svjesno izrečena ili napisana neistina. — rijeka u SSSR-u kod Kaza¬ 
na pritoka Nemda-e 

LEA — žensko ime („lavica"). — rijeka kod Londona, pritoka Temze 
LEC — poljski pjesnik, satiričar, Stanislavv Jerzy (1909-1966) 

LED — čvrsto agregatno stanje vode. — pritoka Vaga kod Arhangelska u 
SSSR-u 

LEE — američki političar, Richard Henry (1732-1794). — američki gene¬ 
ral, Robert Edvvard (1807-1870). — američki fizičar kineskog porijek¬ 
la, Tsung-Dao (1926). — američki boksač poluteškaš dobitnik zlatne 
medalje na Olimpijskim igrama 1952. — gradiću USA Maine. — mje¬ 
sto na sjeveru USA Florida. — mjesto zapadno od Chicaga u USA. — 
grad u središnjem dijelu USA Nevada. — mjesto na Z USA Massachu- 
seths. — rijeka na jugu Irske. — rijeka u USA Arkansas pritoka Arkan- 
sasa 

LEF — ruska književna grupa osnova 1923. u Moskvi (Majakovski, Brik, 
Tretjakov) 

LEG — rijeka u Poljskoj pritoka Visle 
LEH — mjesto u Kašmiru 

LEI — rijeka u provinciji Noorbrabant u Nizozemskoj 
LEJ — rumunjski novac, LEU, sadrži 100 bana 

LEK — albanski novac, sadrži 100 kintara. — rijeka na kojoj leži Rotter- 
dam u Nizozemskoj 

LEM — kit, ljepilo, zamas, vezivno tkivo. — posebna letjelica za skuštanje na 
Mjesečevu površinu u okviru programa „Apollo". — poljski književ¬ 
nik, Stanislav (1921) 

LEN - vrsta riječne ribe (Lotta vulgaris), minko, mlatica. - rijeka kod 
Londona pritoka Medwaya. - rijeka u SR Vijetnamu ulijeva se u Ton- 
kiški zaljev 
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LEO - muško ime, Leon, LAV. - ime narodnog heroja Bruka. - talijan¬ 
ski skladatelj, Leonardo (1694-1744). - mjesto na J Gornje Volte. - 
pritoka Panaro-a kod Bologne 

LEP — vrsta morske ribe, podujka, lepa (Crenilabrus mediterraneus) 

LER — ustanova za učenje i zabavu predškolske djece, zabavište. — mjesto 
na Bijelom Nilu u Sudanu 

LES - vrsta zemlje iz koje se dobiva cement, prapor. - lovka ispletena od 
pruća, vrška, guzar. - francuski gramatički član za množinu. - mje¬ 
sto u Rumunjskoj kod Oradea-e. — gorje u Dagestanu u SSSR-u 

LEŠ - mrtvac, strvina .. 

LEJ - kretanje kroz zrak. - u tenisu udarac koji ne vrijedi pa se mora po¬ 
noviti. — lingvistička kratica za Jetonski" 

LEU — rumunjski novac, LEJ. — gradić u Rumunjskoj blizu Craiove. — 

mjesto na J Laosa . 

LEV — bugarski novac, sadrži 100 stotinki. — ratno ime narodnog heroja 

Andreja Cetinskog 

LEX — zakon (lat.) 

LEY - mjesto u Loraine (Francuska) . 

LEZ — mjesto u SAP Kosovo u općini Prizren. — pritoka Thone u Fran¬ 
cuskoj. — rijeka u Francuskoj ulijeva se u zaljev Aigues Mortes 

LI A - mjesto u Centralnoj Afričkoj Republici 

LIB - otok u otočju Ralik Chain u Mikroneziji 

LIČ - mjesto u Gorskom kotaru u općini Delnice 

LID - pučka pjesma, pjesmica, popijevka. - vodeći instrument u dzez- 
orkestrima, ponajviše trublja. — rijeka na SZ SSSR-a pritoka Cagodos- 
Č3 

LIE — norveški romanopisac, Jonas (1833-1908). — norveški političar, taj¬ 
nik UN, Trygve Halvdan (1896-1968). - pritoka rijeke Oust u Bretag- 
ni (Francuska) 

LIG — mjesto u SR Sloveniji u općini Nova Gorica 

LIH — nepar, samo 

LIK - obličje, figura. - sin kralja Hirija, kralj u Tebi. - rijeka u Laosu 

pritoka Nam Nguma. - rijeka u Turskoj pritoka Eufrata 

LIM — tanka ploča od kovine, isto što i pleh. — kratica za ,,limes . — rije¬ 
ka u SR Crnoj Gori, desna pritoka Drine. - fjord na SZ obali Jyllanda 
(Danska). — brdo kod Berlina (51 m). — pritoka rijeke Moša-e J od 
Arhangelska u SSSR-u 

LIN — lan, laneno predivo ili tkanina. — ime dvaju sinova Apolona u grč¬ 
kom mitu. — vrsta riječne ribe, gl i nar, linjak (Tinca tinca). — mjesto 
u Albaniji na obali Ohridskog jezera 

LIS — drugo ime za lisca. — vrsta morske ribe u obliku lista, list (Solea). — 
mjesto u SR Srbiji u općini Lučani. - mjesto I od St. Louisa u USA Il¬ 
linois . . . .. 

Lij — kratica talijanske monete (lire italiane). — lingvistička kratica za „li¬ 
tavski". - mjesto na Jamtlandu u Švedskoj 


LIV - lijevanje u talionici. - ledenjak na Antarktiku iz gorja Nansen (4175 
(4175 m) 

LIW - mjesto istočno od VVarszavve u Poljskoj 
LIZ — popularno ime američke glumice Elizabeth Taylor 
LOA - mala predigra u starom španjolskom kazalištu. - gluma, obično ve¬ 
sela kao uvod u dramsku izvedbu. - mjesto u Kamerunu. — grad u 
USA Utah. — rijeka na S Čilea 

LOB — lopta koja polako ide u visokom luku. — udarac u sportskim igrama 
loptom. — pritoka Šoša-e kod Kalinjina u SSSR-u 
LOC - lučki peljar, sprovodnik broda u luku. - mjesto kod Da Nanga u 
SR Vijetnamu. — naselje na delti Mekonga u SR Vijetnamu 
LOD - grad u Izraelu (Lydda) JI od Tel Aviva 
LODž — grad u središnjoj Poljskoj 

LOG - životinjsko ležište, ležaj. — sprava za mjerenje brzine vožnje broda, 
pravčica. — kratica za „logaritam". — mjesto kod Volgograda u 
SSSR-u. — naselje u SR Sloveniji u općini Domžale. — selo kod Vipa- 
ve u Slovenskom primorju. — mjesto u SR Sloveniji u općini Jesenice. 

— mjesto u SR Sloveniji u općini Maribor. — naselje u SR Sloveniji u 
općini Trebnje. — mjesto u SR Sloveniji u općini Sevnica. — naselje u 
SR Sloveniji u općini Šmarje pri Jelšah 

LOH — gradić u Westfaliji u Njemačkoj kod VVuppertala 

LOI — gorski vrh u Laosu (2257 m). — vrh u SR Vijetnamu (829 m) 

LOJ - vrsta masnoće dobivena iz masnog tkiva goveda i ovaca 
LOK — lingvistička kratica za „lokativ". — mjesto u SAP Vojvodini u opći¬ 
ni Titel. — mjesto kod Nitre u ČSSR. — grad u središnjem dijelu Tur¬ 
ske 

LOL — vad u južnom Sudanu 

LOM — prelom, raspuknuće. — mjesto u SR Sloveniji u općini Ravne na 
Koroškem. — grad na J Norveške. — mjesto S od Plzena u ČSSR. — 
mjesto na Dunavu u Bugarskoj. — vrh kod Plzena u ČSSR (658 m) 

LON — vrh u SR Vijetnam (1570 m) 

LOO — luka na Crnom moru u SSSR-u 
LOP — grad u SZ Kini na rijeci Tarim 

LOS — sjeverni jelen, SOB, irvas (Alces palmatus). — grad na J Švedske 
LOŠ — nevaljao 

LOT — stara mjera za težinu (17,5 g). — sprava za mjerenje morske dubine. 

— poljska avionska kompanija. — departman u JZ Francuskoj. — 
mjesto u predgrađu Bruxellesa u Belgiji. — rijeka u Francuskoj, pritoka 
Garone 

LOU — otok u Admiralskim otocima kod Nove Gvineje 
LOV — pojedinačko ili skupno hvatanje životinja. — neodlučno, nerješen 
rezultat (engl.) 

LOW — mjesto kod Ottavve u Kanadi 

LOZ — srećka kod lutrije. — vrh u Saudijskoj Arabiji kod Akabskog zaljeva 

LOZ — mjesto južno od Ljubljane 

LSD — halucinogeno stredstvo, jak otrov 
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LTD — kratica za „limited" 

LUA — rijeka na SZ Konga utječe u Ugangi 

LUB — kora na stablu. — dio tijela u kornjače (oklop) 

LUC — vrsta morske ribe (Thynnus thunnina). — luka u Normandiji (Fran¬ 
cuska) 

LUČ — zapaljeno drvo što služi za osvjetljavanje, zublja. — iver, treska, oc- 
jepak. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Beli Manastir 
LUD — blesav, šašav, bez pameti, budalast 

LUG — šumica, dubrava, gaj. — pepeo za ispiranje. — mjesto u SR BiH u 
općini Bugojno. — naselje u SR BiH u općini Derventa. — mjesto u 
SR BiH u općini Duvno. — naselje u SR BiH u općini Jablanica. — na¬ 
selje u SR BiH u općini Prozor. — mjesto u SR BiH u općini Trebinje. 
— mjesto u SR BiH u općini Kiseljak. — mjesto u SRH u općini Beli 
Manastir. — naselje u SR Srbiji u općini Bajina Bašta. — mjesto u SAP 
Vojvodini u općini Beočin. — mjesto u SAP Vojvodini u općini Lip- 
Ijan. — mjesto u SAP Vojvodini u općini Podujevo. — pritoka Jaseni- 
ce kod Smederevske Palanke 
LUJ — muško ime, Ludvig 

LUK — vrsta biljke povrtnice (Allium). — gornji konstruktivni završetak 
(obično nadsvođenje) otvora u stijeni. — vrsta primitivnog oružja. — 
mjesto na Himalajama u Kini 
LUL — gorski vrh u Indiji južno od Varanasija (929 m) 

LUM — jezero u SSSR-u J od Arhangelska. — mjesto u USA Michigan 
LUN — mjesto u središnjoj Mongoliji. — gradić kod Ulan Batora u Mongo¬ 
liji. 

LUO — rijeka u Mozambiku pritoka Likungo-a 

LUR — skandinavski drveni alpski rog bez usnika 

LUT — pješčana pustinja na JI Irana prema granici s Afganistanom 

LUU — mjesto u SR Vijetnam kod Hanoia 

LUX — svjetlo (lat.). — njemački dirigent i skladatelj, Friedrich (1820- 

1895) 

LUY — rijeka u Francuskoj pritoka Midouze 
LUZ — mjesto kod Belo Horizonte u Brazilu 
LYE — naselje kod Birminghama u Velikoj Britaniji 
LYN — mjesto na St. Lavvrence u USA Ontario 
LYO — mjesto i otok u Danskoj 

LYS — njemački slikar, Johann (1597-1629). — rijeka u Belgiji pritoka 

Shelde. — rijeka u Italiji kod Torina pritoka Dora Balte 
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LJAN — mjesto kod Osla u Norveškoj 

LJEŠ — naš naziv grada u Albaniji 

LJIG — rijeka u SR Srbiji. — gradić u SR Srbiji 

LJULJ — vrsta korova, vrat, utrinac (Lolium). — vrsta morske ribe, plavica 
(Scomber colias) 

LJUT - žestok, jak. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Sinj 


M 


MAC — predmetak u škotskim prezimenima, znači: sin 

MAČ — sječno i bolno hladno oružje. — vrsta morske ribe, crljenka, mači- 
nac (Cepola rubesceus) 

MAD — mjesto u Mađarskoj sjeverno od Debrecena 

MADž — lingvistička kratica za „madžarski" 

MAE — englesko žensko ime. — ime glumice West. — rijeka u S Italiji pri¬ 
toka Piave 

MAG — član svećeničke kaste kod Medijaca i Perzijanaca. — vrač gatar, 
astrolog, tumač ptičjeg leta 

MAH — potez rukom u jednom smjeru. — mahovina. — jedinica za mjere¬ 
nje najvećih brzina aviona i projektila 

MAI — rijeka u Laosu pritoka Mekonga 

MAJ — peti mjesec u godini, svibanj 


63 



MAK - industrijska biljka. - crveni poljski cvijet, turčinak. - lingistička 
kratica za „makedonski" 

MAL — imetak, blago, novac, gotovina (tur.). — lingvistička kratica za „ma- 
lajski". — mjesto u Mauretaniji na rijeci Senegal. — povjesničar i mu- 
zeolog, Josip (1884) 

MALJ — težak drveni čekić, BAT 

MAM — jedan od naziva za mamac, meka, mamina. — srednjoameričko- 
meksikanski indijanski jezik skupine maja-kiče 
MAN — bjesnilo (gr.). — skup jezika koji se govori u S Burmi i JZ Kini. - 
otok u Irskom moru (gl. grad Douglas). — mjesto na Z Obale Bjeloko¬ 
sti. — mjesto na Z SAD Virginia. — naselje na jugu SR Vijetnama 
MANJ — vrsta riječne ribe, džigernjača, malić 
MAO — kinesko muško ime. — mjesto u Čadu I od jezera Čad 
MAP — kratica novinske agencije Maroka, Alžira i Tunisa (Maghreb Arap 
Press). — otok u otočju Yap kod Filipina 
MAR — marljivost, vrijednoća. — zao duh koji čovjeka muči u snu u ger¬ 
manskom mitu. - bog smrti u indijskom mitu, Budin neprijatelj. - 
grad u Jakutskoj SSR. - gorski vrh u Madhya Pradesh u Indiji. — rije¬ 
ka u Pakistanu pritoka Hingola 
MAS - kineska mjera i uteg. - rijeka na Javi kod Surabaja 
MAT - svršetak šahovske partije. — zagasite, tupe, besjajne boje. - mjesto 
u Utar Pradeshu na Yamunu (Indija) 

MAU - njemački arheolog, August (1840-1909). - naziv nekoliko mjesta 
u Indiji (u Biharu, Utar Pradeshu, Padhya Pradeshu) 

MAV — slovenski skladatelj, Alojz (1898) 

MAX - strano muško ime (filozof Adler). - češki kipar, Josef (1804- 
1901). — grad u SAD North Dakota 

MAY - njemački arhitekt, Ernst (1886). - američki preponaš, dobitnik 
srebrne medalje na Olimpijskim igrama 1960. — mjesto u Francuskoj. 
— naselje na jugu Laosa 

MAZ - mast, krema. — automobil proizveden u tvornici automobila u Min¬ 
sku (Minskij avtomobiljnyj zavod) 

MBA - gabonski političar, Leon (1902-1967). - mjesto na otoku Viti Le- 
vu u otočju Fidži. — rijeka naotoku Viti Levu u otočju Fidži u Mela- 
neziji. — rijeka u Kamerunu pritoka Lom-a 
MBE — mjesto i visoravan u Kongu. — rijeka u Obali Bjelokosti pritoka Mzi 
MBO — mjesto u Kamerunu 
MBU — gradić na jugu Nigerije 

MDA - rijeka u SSSR-u pritoka Mste I od Novgoroda 

MEČ - natjecanje u šahovskoj igri. - utakmica, takmičenje, dvoboj, borba 
MED — gusta, slatka, polutekuća masa koju proizvode pčele iz cvjetnog nek¬ 
tara 

MEG — u govoru mladih kratica za magnetofon 
MEJ — rijeka u Indiji pritoka Chambala 
MEK — mekan, nježan 
MEL — gradić u Italiji na Piavi 
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MEM — trinaesto slovo feničkog pisma 
MEO — naselje na jugu SR Vijetnama 
MER — gradonačelnik (fr.). — gradić južno od Pariza 
MES — kratica festivala Malih i eksperimentalnih scena 
MET — mjesto gdje se polažu mreže za ribolov. — kratica za Metropolitain 
operu u New Yorku 

MEU — rijeka u Bretagni u Francuskoj pritoka Chere 
MEV — kratica za „megaelektronvolt" 

MFS — kratica za „Muzički festival Slavonije" (održava se u Slavonskoj Po¬ 
žezi 

MGA — gradić u SSSR-u na pruzi Leningrad-Volhov. — rijeka u blizini Le- 
ningrada u SSSR-u 

MGM — kratica filmske kompanije „Metro Goldwyn Meyer" 

MHZ — kratica za „megaherc" 

MIA — žensko ime. — ime glumice Oremović 
MIC — rijeka u Velikoj Britaniji pritoka Trenta kod Stafforda 
MIE — pokrajina na otoku Flonshu istočno od Osake. — mjesto na otoku 
Kyushu u Japanu 

MIG — znak okom. — naziv sovjetskog vrlo brzog lovačkog i borbenog avi¬ 
ona 

Mll — naselje u blizini Osake u Japanu 

MIL — rijeka u Jakutskoj pritoka Aldana. — sitna novčana jedinica u nekim 
valutama 

MIM — glumac (gr.). — starogrčka pjesnička vrsta. — mjesto na jugu Gane 
MIN — kratica za „minuta". — kinesko narječje u kineskoj provinciji Fu- 
kien. — rijeka u Kini pritoka Jangtsea kod Ipin-a. — kratica za ,,Ma- 
šinska industrija Niš" 

MIO — drag, umiljat. — mjesto na poluotoku Michigan u SAD. — luka na 
otoku New Britain kod Nove Gvineje 

MIR — tišina, spokojstvo, MUK. — zid, osobito gradski zid, zidina (lat.). — 
svijet.' — ruska seljačka zemljišna zajednica. — gradić u Bjelorusiji 
kod Minska. — mjesto kod Čeljabinska u Uralu. — mjesto u SR BiH u 
općini Vareš 

MIS — titula ispred prezimena neudate žene, gospođica (engl.). — izabrana 
ljepotica (miss). — rijeka u Italiji pritoka Cordovole. — grčki teoreti¬ 
čar iz druge polovice V st., — češki crtač i kipar, Celestin (1863-1918) 
MIŠ — kućni glodavac (Mus museulus). — vrsta morske ribe, mišić 
MIT — priča o bogovima i legendarnim herojima. — bajka, priča, izmišljo¬ 
tina. — mjesto na sjeveru Laosa 
MIX — američki filmski glumac i režiser. Tom (1880-1940) 

MKG — kratica za „metarkilogram" 

MKP — kratica za „metarkilopond" 

MKS — kratica za sustav „metar-kilogram-sekunda" 

MME — kratica za „madame" 

MMS — kratica za „magnetomotornu silu" 

MOA — izumrla ptica trkačica s Novog Zelanda, moavka. — otok u otočju 
5 „Enigmatski rječnik 3" 
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Leti u Indoneziji. — rijeka u Sierra Leone. — luka u Tanzaniji. — 
mjesto na istoku Kube. - rijeka u Brazilu pritoka Jurua-e 
MOB — ološ, gomila, svjetina, bagra, rulja (engl.) 

MOĆ — snaga, sila. — utjecaj 

MOD — englesko žensko ime, Maud, Margareta 

MOE — norveški književnik, Jorgen (1813-1882). — američki plivač, dobit¬ 
nik zlatne medalje na 200 m leptir na Olimpijskim igrama 1972. - mje¬ 
sto kod Melbourne-a u Australiji 
MOI — jedno od monkhmerskih narječja u Anamu 
MOK — kratica za „međuopćinski komitet" 

MOL - jedan od dva glavna tonska roda. - vrsta morske ribe, oslić. - 
lučki nasip, gat. — molekulska težina izražena u gramima. — kretski 
kralj, otac Moriona vođe Krećana u trojanskom ratu. - mjesto S od 
Bruxellesa u Belgiji. — mjesto u SR Srbiji u općini Ada 
MOM — potomak božice Nikte, bog sramote i gluposti. — jedan od jezika 
nigerijsko-kamerunske skupine 

MON - čamac s otoka Moluka. - mjesto u Burmi na rijeci Sittang. - ri¬ 
jeka u Burmi utječe u lrrawaddy. — otok na JI od Sjaellanda u Dan¬ 
skoj. — jezik monkhmerske porodice austroazijskih jezika (Burma) 

MOO — gorski vrh u SR Vijetnam (2194 m) 

MOR — smrtnost, pomor. - ljubičast, tamnomodar. - nizozemski slikar, 
Anthonis (1915-1576). - mjesto Z od Budimpešte. - pritoka Huglia 
kod Calcute u Indiji 
MOT — pokret, kretnja (tal.) 

MOV — mjesto kod Alborga u Danskoj 

MOY — rijeka u Irskoj utječe u jezero Coon 

MRK — taman, mračan. — parenje 

MRS — uživanje masne hrane. — kratica za „mistress', 

MSI - kratica za talijansku neofašističku stranku 
MTC — kratica za „metrička centa" 

MUA - rijeka u SR Vijetnam pritoka Hong Ha 

MUC - rijeka na sjeveru SR Vijetnama pritoka Song Yena 

MUČ - vrsta riječne ribe, mrena (Barbus barbus) 

MUĆ — dva sela kod Sinja u Dalmaciji 

MUD - rijeka u SAD Nevv York. - pritoka Red Rivera u SAD Oklahoma. 
— pritok Cohoctona u SAD Nevv York. — rijeka u SAD lovva, pritoka 
Rock-a. — jezero u SAD Nevadi 
MUE - rijeka u Calvadosu u Francuskoj 

MUF - dio ženske toalete od krzna ili vatirane tkanine za grijanje ruku 

MUI - vad u Angoli 

MUK - tišina, MIR. - mukanje 

MUL - nizozemski skladatelj i orguljaš, Jan (1911). — glatka tkanina iz fi¬ 
nih pamučnih prediva. — mjesto u Indiji kod Nagpura. — molo, 
MUO, MOL 
MULJ — blato, glib 


MUN — mjesto na otočju Kai u Indoneziji, — gradić na Himalajama u Kini. 

— gorski vrh u Sudanu na granici prema Čadu (1319 m) 

MUO — molo, MOL, MUL. — mjesto zapadno od Kotora 
MUR — mase kršja nakupljene u gorama. — žig, muhur. — mjesto u SR Sr¬ 
biji u općini Novi Pazar. — austrijski naziv rijeke Mure. — grad u Bre- 
tagni u Francuskoj 

MUS — mjesto u I Turskoj zapadno od jezera Van 

MUT — grad u Turskoj JZ od Adane. — mjesto u Egiptu u oazi Dakhla 

MUZ — lingvistička kratica za „muzički" 

MUŽ — suprug. — čovjek 

MVA — kratica za „megavoltamper" 

MYA — vad u Alžiru 

MZI — gorski vrh u Alžiru na Atlasu (2145 m) 

MŽA — rijeka kod Harkova u SSSR-u 
MŽE — rijeka u ČSSR kod Plzena 


N 


NAD — povrh, iznad 

NAD — narodni heroj, general-pukovnik JNA, Košta 

NAG — neodjeven, gol. — mjesto na JZ Pakistana na rijeci Rakshan 

NAJ — vrsta orijentalne flaute 

NAL — junak epa „Mahabharata". — rijeka u Bangladešu. — mjesto na JZ 
Bangladeša 

NAM — čast, ugled, slava, slavno ime, reputacija (ture.). — izumrli jezik ko¬ 
ji se govorio u Centralnoj Aziji. — jezero u Kini na 4630 m nad morem 

NAN — japanski maratonac, dobitnik brončane medalje na Olimpijskim igra¬ 
ma 1936. godine. — gradić na sjeveru Tajlanda 

NAO — rt između Valencije i Alicante-a u Španjolskoj 

NAR - vrsta južnog voća, šipak, mogranj. - vrsta ribe u Prespanskom je¬ 
zeru. — mjesto na jugu SR Vijetnama. — pritoka Ouse u Velikoj Bri¬ 
taniji 

NAS — mjesto u Švedskoj u Kopparbergu 

NAŠ — posvojna zamjenica. — u staroslavenskoj azbuci naziv za strujni su¬ 
glasnik ,,n" 
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MAT — šav, posebno na ženskoj čarapi (njem.). — francuski pijanist i skla¬ 
datelj, Yves (1890-1956) 

NAU — gradić u Uzbekistanu u SSSR-u. — rijeka u Kini pritoka Matsanga 
NAV - rijeka u SSSR-u ulijeva se u Kaspijsko jezero. - mjesto na obali 
Kaspijskog jezera. - „svijet blaženih" u mitologiji starih Slavena 
NAX - mjesto na jugu Švicarske u državici Valais 
NAY - grad u Gascogni u Francuskoj 

NDU - gradić u Centralnoj Afričkoj Republici na rijeci Mbomo 
NEA — jedna od američkih novinskih agencija (Nevvspaper Enterprise Asso- 
ciation). — rijeka u središnjem dijelu Norveške 


NEB — kratica za SAD Nebraska 

NEC — mreža, mrežasto, mrežoliko platno. — mjesto na SAP Kosovo u op¬ 
ćini Đakovica 

NED - skraćeno englesko muško ime za Eduard, Edmund 
NEF — švicarski muzikolog, Karl (1873-1935). — švicarski muzikolog, Wal- 
ter (1910) 


NEH 

NEJ 

NEK 

NEM 

NEO 

NEP 

NER 

NES 


NET 

NEV 

NEW 


NEY 

NGA 

NGO 

MIČ 

NIDž 

NIF 

NIK 

NIL 


— mjesto u Iranu prema granici s Afganistanom 

— sovjetski šahist, Ivo (1931) 

- stup od očvrsle vulkanske lave hraniuncti živežnih 

— kratica za lat. nutritioms elementum, tj. temelj hramvosti ziveznm 

namirnica. - rijeka u SSSR-u pritoka Vyčegda 

— naziv za najnoviji međunarodni jezik. — estonski rvač poluteškaš, 
dobitnik brončane medalje na Olimpijskim igrama 1936 

— ruska kratica za „nova ekonomska politika". — kraći naziv nogo¬ 
metnog stadiona u Budimpešti 

— rijeka u Poljskoj, pritoka VVarte 

— naziv nekoliko mjesta u Norveškoj (Hedmark, Opland, kod Osla i dr.) 

— mjesto na otočju Faeroe u Atlantiku. — mjesto u Nizozemskoj na 
otoku Ameland. — mjesto na poluotoku Kanin u SSSR-u 

— mreža uopće, a u ping-pongu, tenisu i odbojci mreža koja dijeli igra¬ 
lište na dvije jednake pole 

— kratica za SAD Nevada 

— otok u otočju Falkland u Atlantiku. - otok u Bengalskom zaljevu 
pri ušću Gangesa. - rijeka u Velikoj Britaniji, pritoka Lea-e. — rijeka 
u Gvajani pritoka Caronfijn. — rijeka u SAD North Carolina, ulijeva se 
u Atlantik. - rijeka u SAD Florida, ulijeva se u Meksički zaljev. - ri¬ 
jeka u SAD Ohio, pritoka Ohia. - rijeka u SAD West Virginia 

— mjesto u Michiganu kod Toleda (SAD) 

— rijeka na sjeveru Laosa 

— mjesto na jugu SR Vijetnama 

— vrsta riječne ribe, džigernjača, mnič 

— mjesto u Azerbajdžanu u SSSR-u 

— luka na otoku Seram u Indoneziji 

— kratica tekstilne industrije „Naprijed" i „Kamensko" 

— bog rijeke Nila, staroegipatski Hopej. — najveća afrička rijeka 
(6397 kjri). — gorsko sedlo u Hindu Kušu u Kini 


NIM — pritoka Ganga u Indiji kod Dilli-a 

NIN — gradić SZ od Zadra u Dalmaciji 

NIO — luka na otoku Shikoku u Japanu 

NIP — kratica za „novinsko izdavačko poduzeće" 

NIR — mjesto u Azargajdžanu u Iranu 
NIS — stari grčki kralj oženjen jednom od Megara 
NIŠ — grad u JI dijelu SR Srbije na Nišavi 
NIT — konac, pređa 

NIZ — slijed, red, serija. — nizina, dolina. — sin trojanskog junaka Fiirtaka 
NKO — mjesto na zapadu Konga 
NKV — kratica za „nekvalificiran" 

NLO — naša kratica za „nepoznati leteći objekti", UFO 
NNE — međunarodna kratica za „sjever-sjeveroistok" (North-North-East) 
NNW — međunarodna kratica za „sjever-sjeverozapad" (North-North-West) 
NOA — po Bibliji jedini čovjek koji je preživio potop spasivši se u svojoj bar¬ 
ci. — vrsta vinove loze 

NOB — kratica za „narodnooslobodilačka borba" 

NOĆ — mrkli dio dana, vrijeme između zalaska i izlaska sunca 
NOE — rijeka u Velikoj Britaniji kod Derby-a, pritoka Dervventa 
NOH — ime starog mjesta Shanhe u zapadnoj Kini 

NOI — mjesto u Tajlandu na granici prema Burmi. — rijeka u Laosu, prito¬ 
ka Mekonga 

NOJ — vrsta ptice trkačice (Struthio camelus) 

NOM — lingvistička kratica za „nominativ". — mjesto na sjeveru Tajlanda. 
— gradić u Jungariji u Kini 

NON — rijeka u indijskoj državi Uttar Pradesh, pritoka Yamuna 
NOP — kratica za „narodnooslobodilački pokret" 

NOR — lud, budalast. — srednja perioda alpinskog trijasa. — kratica za 
„narodnooslobodilački rat". — vrsta ptice močvarice, norac, gnjurac, 
žmerak 

NOS — osjetilo mirisa. — sastavni dio organa za disanje 
NOT — sin Titana Astreja i božice Eos, bog južnog vjetra. — rijeka u Jakut- 
skoj, pritoka Maja-e u SSSR-u 

NOV — neupotrebljavan. — kratica za „narodnooslobodilačka vojska" 

NOX — gradić zapadno od Birminghama u Velikoj Britaniji 
NOŽ — jedan od najstarijih alata za domaću upotrebu, sredstvo za borbu i 
lov. - vrsta morske ribe, kosac, britvaš (Pelecus Cultratus) 

NPR — kratica za ,,na primjer" 

NRO — strana kratica za „broj" (numero) 

NRT — kratica za „neto-registar-tona" 

NSA — vad u sjevernom Alžiru 

NSS — kratica za „niža stručna sprema" 

NSU — marka njemačkog automobila 

NUA — rijeka u SR Vijetnamu pritoka Song Da 

NUD — rijeka u SSSR-u kod Bajkala, pritoka Džida 

NUH — muslimansko muško ime, Nuhan, Nuho. — mjesto u indijskoj dr¬ 
žavi Uttar Pradesh kod Dillia 
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NUI - atolski otok u skupini Ellice u Mikroneziji 

NUK — jezero u Karelskoj u SSSR-u 

NUM — otok u zaljevu Irian kod Nove Gvineje 

NUN - četrnaesto slovo feničkog i hebrejskog pisma. - odvojak Nigera u 
njegovoj delti u Nigeriji. - rijeka u Kamerunu, pritoka Sanaga-e 
NUR - zraka svjetla, koja po vjerovanju muslimana, s neba pada na grob ko¬ 
jeg sveca. - rijeka u Iranu pritoka Haraza. - mjesto na Bugu u Polj¬ 
skoj 

NUS - razum, intelekt, katkada i sinonim za boga (gr.). - mjesto u Valle 
d' Aosta u Piemontu u Italiji 

NUT - božica neba, majka Ozirisa i Izide u egipatskoj mitologiji. - pritoka 

Ina-e kod Čabarovska u SSSR-u 
NUU - mjesto na otoku Maui u Havajima 
NUZ — pokraj, uz, TIK, PRI 
NYS — mjesto i rijeka na Sahalinu u SSSR-u 
NZI — rijeka na jugu Obale Bjelokosti 

NZO — mjesto na tromeđi Gvineje, Liberije i obale Bjelokosti. — rijeka na 
zapadu Obale Bjelokosti 


orr' 


WoL.tC/>‘ 


NJ 


NJAK - magareće glasanje, reva 
NJET — ne, nije (rus.) 

NJIM - rijeka u Kamerunu 
NJUH — osjet mirisa 


o 


OAD — kratica za „Organizacija američkih država" (izvorno OAS) 

OAK — jezero u kanadskoj državi Ontario. — otok u otočju Apostoles u je¬ 
zeru Superior u SAD 

OAS — tajna vojna organizacija u Francuskoj, borila se protiv nezavisnosti 
Alžira. — izvorna kratica Organizacije američkih država (Organization 
of American States). — mjesto u Namibiji uz pustinju Kalahari. — 
mjesto na otoku Luzon u Filipinima 

OBA — i jedan i drugi. — grad na rijeci Hariud u Afganistanu. — mjesto i 
jezero u kanadskoj državi Ontario. — pritoka Oshuna kod Ibadana u 
Nigeriji. — otok u Novim Hebridima u Melaneziji 
OBE — planina na Uralu u SSSR-u 

OBI — široki pojas japanskog kimona. — naselje kod Miyazaki na otoku 
Kyushu u Japanu. — otočje u Molucima u Indoneziji 
OBO — mjesto u Centralnoj Afričkoj Republici. — grad u norveškoj provin¬ 
ciji Nordland 

OBU — mjesto u Kini na granici prema Laosu. — naselje kod grada Kobe u 
Japanu. 

OCA — pritoka Ebra u Španjolskoj 
OCI — roditelji (kr. mn.) 

OCK — rijeka kod Oxforda u Velikoj Britaniji 
OCS — mjesto kod Balatona u Mađarskoj 
OCI — osjetila vida 

ODA — svečana pjesma puna uzvišena osjećaja, oduševljenja i zanosa. — 
vod janjičarske vojske (tur.). — japanski troskokaš, dobitnik zlatne me¬ 
dalje na Olimpijskim igrama 1928. — mjesto na jugu Gane na pruzi 

Accra-Tarkvva. — predgrađe Tokya. — pritoka Angare u Bajkalu. — 
gorski vrh u I Sudanu (2259 m) 

ODE — mjesto kod Lagosa u Nigeriji 

ODI — vad u istočnom Sudanu 

ODU — mjesto u središnjoj Nigeriji 

OEL — rijeka u Westfaliji pritoka Ruhra kod Dortmunda 

OER — novčana jedinica u Norveškoj, Švedskoj i Danskoj 

OGA — mjesto na otoku Honshu u Japanu 
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OGI — lepeza za sklapanje. — mjesto na otoku Kyushu u Japanu. — gradić 
na otoku Sado u Japanu 

OGR — naselje na zapadu Sudana u provinciji Darfur 

OHA — mjesto na SZ otoka Sahalina 

OHI — rijeka u istočnoj Turskoj pritoka Manzura 

OHM — njemački fizičar, Georg Simon (1787-1854). — pritoka Lahna S 
od Frankfurta 

OHO — usklik iznenađenja, oh, eh 

OIL — rijeka u SAD New York pritoka Ichua. — pritoka Allegheny u SAD 
New York 

OJA — rijeka u Krasnojarskom kraju pritoka Jeniseja 

OJE — rudo u kola ili pluga. — mjesto na jugu Švedske. — naselje na jugu 
Nigerije 

OJI — mjesto na rijeci Niger u Nigeriji 
OJN — konjsko poigravanje u hodu (tur.) 

OKA - mjera za težinu (1 282 kg). - mjera za zapreminu (oko jednu i pol 
litru). — boca od litre i po. — naselje kod Osake u Japanu. — mjesto 
u Zapadnoj Regiji u Nigeriji. — desna pritoka Volge kod Gorkija u 
SSSR-u. — pritoka Aja kod Sverdlovska u SSSR-u. — pritoka jezera 
Bratskoje u Bajkalskom kraju SSSR-a 
OKI — kratica za ,,Organska kemijska industrija" iz Zagreba 
OKK — kratica za „omladinski košarkaški klub" 

OKO — osjetilo vida. — uvalica i lučica u Tivatskom zaljevu. — skupni na¬ 
ziv za ladve u zaljevu Benin 
OKS — oblik ženskih nogu 
OKU — pritoka Lowa-e u Kongu 

OLA — uzvik u značenju: oh, bre. — nadimak tal. pjevačice Cinquetti. — 
mjesto na jugu SAD Arkansas. — mjesto u Jakustskoj kod Magadana. 
— pritoka Berezina kod Gomela u Bjeloruskoj SSR. — rijeka u Jakut- 
skoj. — pritoka Nerca kod Bajkala u SSSR-u 
OLE — španjolski usklik u koridi 

OLI - muško ime od milja, Oliver. - nadimak spikera Olivera Mlatara. - 
pritoka Nigera u Nigeriji 
OLO — mjesto i rijeka na jugu Sudana 
OLT — rijeka u Rumunjskoj, pritoka Dunava 

OMA — mjesto na rijeci Pearl u SAD Mississippi. — luka na sjeveru otoka 
Honshu u Japanu. — rijeka u SSSR-u 
OME — mjesto u Japanu zapadno od Tokyja 
OMI — luka na otoku Honshu u Japanu 

OMM — kratica za „Organization Meteorologique Mondiale" (Svjetska me¬ 
teorološka organizacija) 

OMO — rijeka u Etiopiji, utječe u Rudolfovo jezero. — muslimansko muško 
ime od milja, Omer 

OMU — luka na otoku Hokkaido u Japanu 

ONA — osobna zamjenica. — jedna od američkih novinskih agencija (Over- 
seas News Agency). — mjesto na jugu Floride u SAD. — pritoka Irasa 


u SSSR-u. — pritoka Abakana kod Krasnojarska. — rijeka u Bajkal¬ 
skom kraju pritoka Uda. — rijeka u Nigeriji kod Lagosa 
ONE — osobna zamjenica 
ONG — rijeka u Indiji pritoka Mahandija 

ONI — osobna zamjenica. — mjesto u Gruzijskoj SSR. — rijeka kod Lagosa 
u Nigeriji 

ONK — gorski vrh u Alžiru (1358 m) 

ONO — osobna zamjenica. — japanski gimnastičar višebojac, dobitnik srebr¬ 
ne medalje na Olimpijskim igrama 1956. i 1960. — mjesto na otoku 
Honshu I od Fukui. — naselje kod Tokyja u Japanu. — mjesto na jugu 
Honshu u zaljevu Ise. — mjesto u SAD California. — grad Z od Fila- 
delfije u SAD Pensylvania. — otok u otočju Fidži kod Novog Zelanda 
ONS — otočić na sjeveru Španjolske u Atlantiku 
ONJI — mjesto kod Osake u Japanu 

OPA — starorimska božica zemlje, mati poljskih plodova, OPS 

OPP — mjesto na jugu SAD Alabama 

OPS — božica plodnosti i žetve u rimskoj mitologiji, OPA 

ORA — kratica za „omladinska radna akcija". — čamac s otočja Solomon. 

— gradić u Italiji na pruzi Bolzano-Predazzo. — naselje na sjeveru Libi¬ 
je. — mjesto na jugu Nigerije. — grad na sjeveru SAD Indiana 

ORB — kratica za „omladinska radna brigada". — rijeka u Francuskoj, uli¬ 
jeva se u Sredozemno more 

ORD — gradić u središnjem dijelu SAD Nebraska. — rijeka na sjeveru Au¬ 
stralije. — gorski vrh na jugu SAD California (1923 m). — vrh na sje¬ 
veru Australije (936 m) 

ORE — mjesto na jugu Nigerije. — gradić na J Velike Britanije (East Sussex) 

— dubrovačko žensko ime 

ORK — kratica za „omladinski rukometni klub". — podzemlje, podzemni 
svijet, svijet mrtvih. — bog podzemlja i smrti u starih Rimljana 
ORO — kolo (gr.). — vrsta narodnog plesa. — mjesto kod Hamhunga u 
Sjevernoj Koreji. — rijeka u središnjem dijelu Meksika. — pritoka Ca- 
tatumbo-a u Kolumbiji. — gorski vrh na KOrzici (2391 m). — prito¬ 
ka Nigera u Nigeriji 

ORR — mjesto na jugu SAD Oklahoma. — mjesto na sjeveru SAD Minneso¬ 
ta. — jezero u kanadskoj državi Ontario 
ORT — jedinični vektor u matematici. — čudovišni dvoglavi pas, sin stogla- 
vog diva Tifona u grčkom mitu. — mjesto u Jakutskoj ASSR 
ORU — mjesto kod Ibadana u Nigeriji 
ORZ — pritoka Narew-a kod Warszawe u Poljskoj 

OSA - kukac sličan pčeli. - naselje kod Rima. - pritoka Angare u Baj- 
kalu. — mjesto na otoku Honshu u Japanu. — rijeka u norveškoj pro¬ 
vinciji Hedmark. — rijeka u SSSR-u pritoka Mytka-e. — pritoka Wisle 
u Poljskoj. — gorski vrh u Grčkoj (1978 m) 

OSE — porodica kukaca žalčara (Vespidae). — mjesto u Danskoj kod Kol- 
dinga 

OSM — rijeka u Bugarskoj kod'Nikopola, utječe u Dunav 
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OSO - pritoka Lualaba u Kongu 

OSS — mjesto u nizozemskoj provinciji Noordbrabant 

OST - koplje starih Germana. - sprava kao biljuška sa 4 bodaljke, osti,. 
ostve 

OŠA — pritoka Dougava u Latviji. — pritoka lrtyša kod Omska 
OTA — češko muško ime, ekonomist Šik. — naziv nekoliko mjesta u Japa¬ 
nu (kod Yamaguchi-a, Tokyja, Osake, Fukui-a, Chiba i Ashikaga). — 
rijeka kod Hiroshime u Japanu 

OTC - kratica za „Organizaciju za trgovačku suradnju" (Organization for 
Trade Corporation) 

OTI — jedna od 108 skupina južnoameričkih antilskih jezika. - skupni na¬ 
ziv za ladve s otoka Ternate i Flalmahere u Molucima. -- rijeka u Gani 
i Togou, utječe u jezero Volta 

OTO - muško ime („imućni"). - ime karikaturiste Reisingera. - sjever- 
no-američki indijanski živi jezik iz porodice siu (sioux) 

OTP - kratica za „opće trgovačko poduzeće" 

OTU - mjesto u Jungariji u Kini 

OTZ — naselje na Innu u Austriji 

OUA - naselje na Mekongu u zapadnom dijelu Laosa 

OUE - mjesto u Kamerunu. - gorski vrh u Kamerunu (1600 m) 

OUI - oaza na sjeveru Čada 

OUN - kratica za „Organizacija ujedinjenih naroda" 

OUR - kratica za „organizacija udruženog rada". - pritoka rijeke Mosel 
u Luxemburgu 

OUS — mjesto na sjeveru Urala u SSSR-u 

OVA - pokazna zamjenica. - jezero na jugu Turske. - pritoka Ergene u 
evropskom dijelu Turske. — pritoka Ankare kod Ankare u Turskoj. — 
rijeka u sjevernoj Turskoj pritoka Irmaka 
OVE - pokazna zamjenica. - mjesto u Danskoj 
OVI — pokazna zamjenica 

OVO - pokazna zamjenica. - mjesto u Kongu kod jezera Albert 
OWL — pritoka zaljeva Hudson u Kanadi 
OWO - mjesto I od Ibadana u Nigeriji 

OYA — luka na otoku Kalimantan u Indoneziji. — rijeka na otoku Kaliman- 
tan 

OYE — mjesto u Norveškoj. - mjesto u Norveškoj (Opland) 

OYI — pritoka Ngera u Nigei ,j: 

OYO - mjesto kod Ibadana u Nigeriji 

OYU - mjesto kod Hirosaki-ja na japanskom otoku Hondo 
OZD - grad na S Mađarske blizu Miškolca 

OZU mjesto na otoku Shikoku u Japanu. — grad na otoku Kyushu kod 
Kumamoto-a u Japanu 

OŽU - pritoka Jeniseja u Krasnojarskom kraju 
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PAA — kratica za „Pan American Airways" (Sveamerički aerotransport) 

PAB — pokrajina u Bangladešu 
PAC — salamura, marinat 

PAD — najveća talijanska rijeka, Po. — padanje. — jastučić, umetak za prsa 
i ramena u krojaštvu iz vate i vatelina. — nagib. — spuštanje 
PAG — otok i gradić na sjevernom Jadranu. — kratica za „pagina" 

PAH — mjesto u turskom dijelu Armenije. — pritoka Kobuka na Aljasci 
PAI — mjesto na SZ granici Tajlanda. — otočić pred Rio de Janeirom. — 
pritoka Benue u Nigeriji 

PAJ — dio (tur.). — mjesto između Oneškog i Ladoge jezera u SSSR-u 
PAK — omot, zavežljaj, smotak. -- „pločica" u hokeju na ledu. — navala 
momčadi kod ragbija. — rijeka na S Tajlanda 
PAL — mađarsko muško ime. — ime narodnog heroja Šotija. — mjesto u 
Kini na granici s Butanom. — lingvistička kratica za „palatalan" 

PALJ — drveni tučak. — ispolac na brodu, ispuljača 
PAM — luka na otočju Nova Kaledonija. — pritoka Mekonga u Kini 
PAN — u starogrčkoj mitologiji bog šuma, pokrovitelj stada i pastira, sin 
nimfe Driope i Hermesa. — gospodin, gospodar, plemić. — jedno od 
imena za izrađevine od plastične materije. — mađarska kiparica, Marta 
(1932). — mjesto I od Johannesburga u Južnoafričkoj Republici. — ri¬ 
jeka u SR Vijetnamu pritoka Song Dja. — vrh u Houaphanu na Tajlan¬ 
du 

PANJ — dio otpiljenog drveta što ostaje u zemlji zajedno s korijenjem, —os¬ 
nova 

PAO — rijeka u Venezueli pritoka Portuguesa. — pritoka Orinoka u Venezu¬ 
eli 

PAP — politički radnik i političar, Pavle (1914-1941). — zagrebački violi¬ 
nist, Ljudevit (1906). — naselje na J Sudana kod Jube. — mjesto u 
Uzbekstanu u SSSR-u 

PAR — dvoje nečega što spada zajedno. — broj koji se može podijeliti s 2. 
— vršnjak, vrsnik, godinić 

PAS — remen, opasač. — najstarija domaća životinja. — korak, naročito 
plesni. — tijesan prolaz, tjesnac, klanac. — u mačevanju ispad, skok 
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prema protivniku. — u nogometu dodavanje lopte suigraču. — u kar 
tanju izjava da igrač ne želi sudjelovati u dotičnoj igri. — kratica za 
,,para-aminosalicilna kiselina". — rijeka u Španjolskoj, pritoka Biskaja. 
— rijeka u Kanadi na Labradoru 
PAŠ — korak (tal.). — više šestica u igri s kockama 

PAT — položaj figura u šahovskoj igri kada igrač, koji je na potezu, bez ob¬ 
jave šaha sa strane protivnika, svakim svojim potezom stavlja sebe u 
položaj mata. — skraćeno muško ime od Patrik. — mjesto na Salvveenu 
u Burmi. — naselje u Bangladešu 
PAU — mjesto u Gascogni u Francuskoj 
PAX — mir, mirovanje, pokoj (lat.) 

PAZ — kratica za „protuavionska zaštita". — argentinski skladatelj, Juan 
Carlos (1893). — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Pazin. — rijeka u 
Gvatemali. — pritoka Xingu-a u Brazilu 
PAZ — mladić iz plemićke obitelji koji se nalazio u službi istaknute osobe, 
štitonoša 

PCI — kratica za „Partito communista itaIiano", KPI 

PEA — talijanski književnik, Enrico (1881-1958). — pritoka Choctavvhat- 
chee u SAD Alabami 
PEC — mjesto na granici ČSSR i Poljske 
PEČ — mjesto u SR Sloveniji u općini Grosuplje 
PEĆ — naprava za grijanje prostorija i kuhanje. — mjesto na Kosovu 
PEG — skraćeno žensko ime od Margareta 
PEH — nezgoda, maler, „smola" 

PEI — američki arhitekt kineskog porijekla, leoh Ming (1917). — opći na¬ 
ziv za kanoe u zapadnom dijelu Nove Gvineje 
PEK — rijeka u SR Srbiji, desna pritoka Dunava 
PEL — kratica za „podvodni električni lokator", sonar 
PEN — mjesto kod Mumbai-ja u Indiji 

PER — u srednjem vijeku titula pripadnika najvišeg plemstva. — gradić Z od 
Budimpešte 

PES — mjesto I od Lenjingrada u SSSR-u. — rijeka kod Lenjingrada 
PEŠ — vrsta riječne ribe, balavac (Cottus gobio). — prednji dio haljine, sku¬ 
ti kaputa 

PET — jednoznamenkast broj. — pritoka Oka I od Moskve 

PEU — mjesto u Honaphanu u Laosu 

PHE — mjesto u Z Indiji u Kašmiru 

PHO — luka na Tajlandu 

PIA — žensko ime, Pija 

PIC — vrsta morske ribe (Charax puntazzo). — pritoka jezera Superior u 
Kanadi 

PIČ — češki arheolog i povjesničar, Josef Ladislav (1847-1911). — vrsta mor¬ 
ske ribe, grima (Atherina mocho) 

PIE — otok u jezeru Superior u Kanadi 

PIK — boja u igraćim kartama, crni list. — šiljast, gol vrh visoke planine. — 
krajnji uglasti prostor u krmi i u kljunu broda. — bog vradžbina u rim¬ 


skoj mitologiji, otac Fauna. - u dječjoj igri hvatanja ili sakrivanja mje¬ 
sto „spasa". — kratica za „poljoprivredno prehrambeni kombinat". — 
mjesto kod Teherana u Iranu. — vrh u Čabarovskom kraju (1541 m) 

PIL — javni spomenik od kamena s reljefima što počiva na niskom podnožju. 

— pusteni putni šešir starih Grka 
PIO — latinsko muško ime 

PIP — mjesto u Beludžistanu u Iranu 

PIR — gozba, veselje. - svadba. — vrsta biljke, krupnik (Triticum spelta). 

— stari epirski kralj iz 3. st. p.n.e. — latinsko ime Ahilejevu sinu Neo- 
ptolemu 

PIT — rijeka u SAD California 

PIZ — vrhunac brda. — pritoka Kama u Uralu (SSSR) 

PKJ — kratica za „Privredna komora Jugoslavije" 

PKV — kratica za „polukvalificiran" 

POA — naselje kod Sao Paulo-a u Brazilu 

POC — pritoka Nam Ou-a u Laosu 

POČ — u dječjem jeziku udarac dlanom o dlan ; 

POD - ispod čega. - konstrukcija omeđene površine izgrađene od različi¬ 
tog materijala za prometnu upotrebu. — prapovijesno naselje iz 

POČ — u dječjem jeziku udarac dlanom o dlan 

POD - ispod čega. - konstrukcija omeđene površine izgrađene od različi¬ 
tog materijala za prometnu upotrebu. — prapovijesno naselje iz bron- 
čanog i željeznog doba kod Bugojna 
POE — američki pripovjedač i liričar, Edgar Allan (1809-1849) 

POH — luka na otoku Sulavesi u Indoneziji 
POJ — pjevanje, pjev 

POL - krajnja točka zamišljene zemaljske osi. - dio električnog stroja na 
koji se obično stavljaju krajevi vodova 
POLJ — lingvistička kratica za „poljski" 

POM - mjesto na otoku Japen u Indoneziji 
PON — pritoka Nang Chu-a u Kini 
POP — kaša, ljepilo — crkveni uglednik 

POR - vrsta luka (Allium porrum). - pritoka VVieprza u Poljskoj 
POS — kratica za „pomorsko oblasni sektor" 

POT — znoj. — starogrčki bog ljubavne čežnje, pomoćnik Afroditin. — ve¬ 
lika svota, hrpa novca u kartanju. — nagrada za pobjedu, obdulja. — 
debeo trbuh, trbušina. — nizozemski slikar, Hendrik Gerritsz (oko 
1585-1657) 

POU — mjesto u Laosu na granici prema SR Vijetnamu 
POZ — lingvistička kratica za „pozitiv" 

PPI - u pomorskoj trgovini kratica za ,,Policy Proof of Interest" (osigurava¬ 
telj se obavezao da naknadi štetu) 

PRA - rijeka u Gani. - pritoka Oka kod Moskve 

PRČ - jarac, rogonja. - lice iz TV serije „Naše malo misto", Roko 

PRI - uz, to, TIK, NUZ 


76 


77 



PRLJ 
PRT 
PRU 
PSI - 

PST 

PTT 

PUA 

PUB 

PUC 

PUČ 

PUD 

PUF 

PUH 

PUI - 

PUK 

PUL 

PUN 

PUP 

PUR 

PUS 

PUT 

PUY 

PUŽ 

PVA 

PVC 

PWO 

PYE 

PYM 

PYU 




— maleni kolac, kočić. — motka, palica, pritka, štap 

— staza u snijegu, prtina 

— pritoka Volte u Gani 

— dvadeset i treće slovo grčkog pisma. — pritoka rijeke Poko na jugu 
SR Vijetnama 

— onomatopeja ušutkavanja 

— kratica za „pošta, telegraf i telefon" 

— mjesto na sjeveru Tajlanda 

— oznaka za „dečka", „dolnjaka" u kartanju 

— mjesto u SR Sloveniji u općini Kočevje. — slovenski šahist, Stojan 

— avanturistički pokušaj male grupe urotnika da izvedu državni pre¬ 
vrat, udar 

— ruska mjera za težinu (16,38 kg) 

— izmišljotina, lažna vijest, neslana šala 

— vrsta male životinje, puhač (Myoxus glis) 

— mjesto u pokrajini Hunedoara u Rumunjskoj 

— taktička vojna jedinica. — narod, svjetina 

— mjesto u Mazandaranu u Iranu. — gradić južno od Teherana u Iranu 

— napunjen, natrpan 

— cvijet u zametku, pupoljak 

— mjesto na jugu Irana. — rijeka u Neneckiju (SSSR) 

— pritoka Penganga u Indiji 

— kopnena komunikacija, drum. — ljudsko meso. — boja ljudske ko¬ 
že. — pritoka Spoona u SAD Illinois 

— francuski slikar, Jean (1876) 

— vrsta male životinje s kućicom na tijelu. — dio uha 

— kratica za „polivinilacetat" 

— kratica za „polivinilklorid" 

— jezik tibetsko-burmanske skupine 

— otočić u Aljaškom zaljevu (SAD Alaska) 

— engleski političar, John (1584-1643) 

— mjesto na rijeci Sittang u Burmi. — jezik koji se nekada govorio u 
Burmi 


Q 


QAA — vadi u Saudijskoj Arabiji 

QIR — mjesto u iranskoj provinciji Fars. — gradić u Laristanu u Iranu 
QUI — mjesto na sjeveru SR Vijetnama 

QUM — grad južno od Teherana. — rijeka J od Teherana u Iranu 
QUS — mjesto na Nilu u AR Egipat 


R 


RAA — luka na jugu švedske 

RAB - otok u sjevernom dijelu Jadrana. - grad na istoimenom otoku u 
sjevernom dijelu Jadrana. — bog, gospod (tur.) 

RAC — naš prevodilac s klasičnih jezika, Koloman (1863-1937) 

RAD — posao, aktivnost. — jedinica doze ionizirajućeg zračenja. — glasilo 
Saveza sindikata Jugoslavije 

RAE — britanski istraživač Afrike, John (1813-1893). — rijeka u kanad¬ 
skom dijelu Aljaske. — mjesto u SAD kod Mackenzie 
RAF — stelaža, polica, stalak. — pretinac, pregrada (tur.). — kratica za 
Kraljevske zračne snage u Velikoj Britaniji (Royal Air Force). — vrh u 
Saudijskoj Arabiji (979 m) 

RAG — pritoka Amudarja u Uzbekistanu (SSSR) 

RAH — oaza u Iraku 
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RAI 


- kratica Talijanske radio-televizije (Radiotelevisione Italiana). mje¬ 
sto kod Teherana u Iranu . 

RAJ - treći dio Danteove „Božanstvene komedije". - paradis, mjesto bla¬ 
ženstva 

RAK - riječna i morska životinja (Cancer). - suvremena teška bolest, kar- 
činom 

RAL - stara zemljišna mjera (1600 hvata) . 

RAM - indijski političar, Džagdživan (1908). - selo na desnoj obali Duna¬ 
va kod Nove Palanke u SR Srbiji. - vrh u Jordanu (1754 m). - jeze¬ 
ro kod Agre u indijskoj državi Uttar Pradesh 
RAN — prijevremen. — navala ulagača na blagajnu 
RANJ — vrsta otrovne morske ribe, morski pauk (Trachinus) 

RAO - mjesto u Senegalu na obali Oceana 

- kratica za „rezervni alat i pribor" _ „ 

- vojvoda, vojskovođa, knez u Etiopiji. - vršak brda. — rt, predbrez- 
ie (ar.). - srednjovjekovni grad JZ od Novog Pazara uz rijeku Rasku^ 

- vođa pobune mornara u Boki kotorskoj 1918. godine, Frantisek 

(1888-1918) , . . , „ 

- organizirana borba naoružanih ljudi. - vrsta konjskog nakita, 
greben, rt. - mjesto u SR BiH u općini Novi Travnik. - rijeka kod 
Kurska u SSSR-u. - otok u istoimenom otočju u Aleutima 

otok Z od otočja Morotai u SI Molučkom moru 

enqleski biolog, John ( 1627 - 1 705). - američki slikar i grafičar Man 
(1890). - američki filmski redatelj, Nicholas (1911). - američki at- 
letičar nosilac zlatnih medalja s Olimpijada, Ewry. - mjesto u SAD 
Illinois - mjesto u SAD Nort Dakota. - gorje na Aljasci. - rt na 
Nevvfoundlandu u Kanadi. - rijeka kod Oxforda u Velikoj Britaniji 
nivo, razina vode. — dio pluga. — daščica za izravnavanje. vrsta 
svilene tkanine, atlas, saten. - mjesto na S Irana. - rt u Bretagm 
(Francuska) 

RAŽ - vrsta žitarice (Secale cereale) 

RCI - staroslavensko slovo ,,r" „ 

RDC — u pomorskom osiguranju kratica za „Running down clause (osigu¬ 
ravatelj plaća srazmjerni dio od 3/4 iznosa) 

- pšenična bolest, snijet pšenice. - nevaljao čovjek, nevaljalac. 
nevolja/ltivnost 

vrsta žitnih nametnika (Uredineae) 

- mistična svemajka u grčkom mitu. - rijeka kod Birminghama u 
Velikoj Britaniji 

REČ - mjesto u SR Crnoj Gori u općini Ulcinj 

- niz slijed - dio borbenog poretka jedinice. - jezero u kanadskoj 
državi Ontario. - jezero u SAD Minnesota. - rijeka što utječe u je¬ 
zero VVinnipeg u Kanadi. - pritoka Wolfa u Kanadi. - rijeka u SAD 
Tennessee, pritoka Cumberlanda. - rijeka u SAD Kentucky, pritoka 
Kentucky-a. - pritoka Mississippia u SAD Louisiana. - pritoka Pas- 
cagoula u SAD Mississippi. - gorski vrh u SAD Montana (2871 m). - 
vrh u SAD California (2529 m) 


RAP 

RAS 

RAŠ 

RAT 


RAU 

RAV 


RAZ 


RĐA 

RĐE 

REA 


RED 


REE njemački filozof, Paul (1849-1911). - jezero u središnjem dijelu 
Irske 

REI — rijeka na sjeveru Kameruna 

REJ — poljski pjesnik, otac poljske književnosti (1505-1569). — pritoka 
Gidar Dhora u Bangladešu 
REL — pritoka Bajkalskog jezera 

REM — po starorimskoj predaji brat Romulov, sin boga rata Marsa i vestalke 
Reje Silvije, suosnivač grada Rima. - mjesto kod Baje u Mađarskoj 
REO — luka na otoku Flores u Indoneziji. — mjesto na Gornjoj Volti u 
Africi 

REP - zadnji dio životinjskog tijela. - mjesto u SR Sloveniji u općini 
Slovenska Bistrica 

RES — trakijski kralj, sin kralja Eoneja i Euterpe. — zagonetački pseudo¬ 
nim zagonetača Petra Restovića iz Splita. - kratica za „retikulo-endo- 
telni sustav". — raniji pseudonim književnika Ive Andrića 
RES — dobro pečen, krcav, hrskav. — dvadeseto slovo feničkog pisma 
RET — žitelj južnog dijela rimske provincije Recije 
REV — magareći glas 

REW — mjesto na sjeveru SAD Pennsylvania 

REX — kralj (lat.). — mjesto na središnjem dijelu Aljaske. — mjesto kod 
Johannesburga u Južnoafričkoj Republici. - gorski vrh na Antarkti¬ 
ku (1108 m) 

REY — francuski filozof, Abel (1873-1940). — otok u skupini Las Perlas 
u Panamskom zaljevu 

REZ — potez nožem, presjek. — režanj, kriška. — oštrica, sječivo 
REŽ - vrsta riječne ribe, bulješ, kostreš, striža, BULJ. - mjesto kod 
Svedrlovska na Uralu. - rijeka na Uralu kod Svedrlovska (SSSR) 

RPIO - mjesto kod Milana u Italiji 
RFIY — rt u Singapuru 

RIB - rijeka blizu Londona u Velikoj Britaniji. - rijeka u SAD VVisconsin. 

— vrh u SAD VVisconsin (591 m) 

RIC — mjesto u SR Makedoniji u općini Strumica 

RIF — strma pećinasta obala, niz pećina. — aršin, lakat, stara ugarska mjera 
za dužinu (70 cm). — mjesto na otoku Curacao u Antilima 
RIH — sudanski otok u Crvenom moru 
RIK — glas divlje zvijeri 

RIM - glavni i najveći grad Republike Italije. - mjesto u SR Hrvatskoj u 
općini Vrbovsko. — naselje u SR Hrvatskoj u općini Buzet 
RIO - rijeka (španj.). — jedinica za mjerenje zlata i srebra u Japanu (37,56 
(37,56 g). - vrsta zlatnog novca. - luka na Floridi u SAD. - mjesto 
u SAD Illinois 

RIP — američko muško ime. — ime detektiva Kirby-a iz crtanih romana 
RIS — zvijer iz porodice mačaka (lynx lynx). — najamna kosidba za stano¬ 
viti postotak od pokošena žita. — zviježđe na S nebeskoj hemisferi. — 
američki plivač nosilac zlatne medalje na 100 m slobodno na Olimpija¬ 
di 1948. godine 
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RIŠ - rub, obrub, optok, nabrana traka na ženskim haljinama. - mjesto u 

Bugarskoj .... 

RIT — močvara, močvarno zemljište. — mjesto u SR Hrvatskoj u operni 

Virovitica 

RUJ - mjesto na Brahmaputri u Kini 
RIZ - kratica „Radio-industrije Zagreb" 

RKP — lingvistička kratica za „rukopis" 

RKT - kratica za „rimokatolički" 

RIMA - kratica za „ribonukleinska kiselina" 

ROA - mjesto na rijeci Duero u Španjolskoj. - mjesto na Novom Zelandu 
ROB — sužanj. — skraćeno muško ime.od Robert. — mjesto u SR Sloveniji 
blizu Ljubljane 

ROČ - gradić JI od Buzeta u Istri 

ROD — plod, ljetina. — porijeklo. — vrsta, kategorija. — otok u Egejskom 
moru, Rhodos. - mjesto kod Frankfurta. - naselje kod Osla u Nor¬ 
veškoj 

ROE — greben ispred otočja Mergui u Burmi. — luka u North Carolim u 
SAD 

ROG - izraslina na glavama nekih životinja. - vrsta duhačkog glazbala 
ROH - njemački povjesničar umjetnosti i kritičar, Franz (1890). — vrh u 
ČSSR kod Brna (660 m). - malajski čamac s otoka Wetar i s Malih 
Sundskih otoka 

ROI - mjesto kod Bombaya u Indiji. - otok u otočju Marshall u Mikrone- 
ziji 

ROJ - formacija koju stvaraju neki socijalni kukci (pčele, njar.). 

ROK — vremenski termin. — bajoslovna ogromna ptica iz istočnjačkih pri¬ 
ča (1001 noć). - ratno ime narodnog heroja Franca Tavčara. - ger¬ 
mansko muško ime. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Gračac 
ROM — lingvistička kratica za „romanski". — rijeka blizu Londona, prito¬ 
ka Beama. — pritoka Nam Ma u SR Vijetnam. — mjesto u južnom 
Sudanu. — gorski vrh u Ugandi (2368 m) 
rON — rijeka kod Luzerna u Švicarskoj. — luka u SR Vijetnamu 

ROr - naselje na poluotoku Nesodden kod Osla u Norveškoj 

ROS - jezero u Poljskoj sjeverno od VVarszavve. - pritoka Dnjepra kod 
Kieva u SSSR-u 

ROŠ - slovenski prozni i dramski pisac, Fran (1898) _ 

ROT - mjesto SI od Stuttgarta u SR Njemačkoj. - grad južno od Ulma. 
- mjesto na rijeci Oster u Švedskoj. - pritoka Dunava kod Ulma. - 
pritoka Kochera kod Stuttgarta. - pritoka Rajne kod Duisburga u SR 
Njemačkoj . , _ . . v - 

ROV — šanac, utvrđenje, fortif i kacijski objekt. — pritoka Buga kod Kieva u 

SSSR-u 

ROW - mjesto u Poljskoj na granici prema DR Njemačkoj 

ROY — grad u SAD Idaho. — mjesto u SAD Montana. — mjesto u SAD 

New Mexico 

RSD - kratica za „radničko sportsko društvo" 
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RSH — kratica za „Rukometni savez Hrvatske" 

RSI — kratica za „radničke sportske igre" 

RSJ — kratica za „Rukometni savez Jugoslavije" 

RTB — kratica za „Radio-televizija Beograd" 

RTI — mjesto u SR Srbiji u općini Lučani 
RTT — kratica za „Radio-televizija Titograd" 

RTV — kratica za „radio-televizija" 

RTZ — kratica za „Radio-televizija Zagreb" 

RUB — ivica, okrajak 

RUE — mjesto u Ponthieu (Francuska) 

RUG — šala, ruglo 

RUI — gradić na sjeveru Afganistana 

RUJ — vrsta biljke, rujevina (Rhus cotinus). — vrh u Bugarskoj na granici 
prema SF R Jugoslaviji (1706 m) 

RUK — mjesto na Sindhu u Bangladešu 

RUM — lingvistička kratica za „rumunjski". — žestoko piće, „mornarsko 
piće". — otok kod Škotske. — mjesto u Khurastanu u Iranu. — mje¬ 
sto na rijeci Raba u Mađarskoj. — grad južno od Beiruta u Libanonu. 
— rijeka što protječe kroz Minneapolis u ŠAD Minesota 
RUN — pritoka Afgedamde-Maas-a u Nizozemskoj 

RUS — crvenkast, riđast. — pripadnik jednog ogranka Slavena. — naš so- 
ciološko-filozofski pisac, Veljko_ (1929). — naš filozofski pisac, Vojin 
(1924). — pritoka Guadiana u Španjolskoj. — mjesto u Rumunjskoj 
RUT — poljski bacač kladiva, nosilac brončane medalje na Olimpijadi 
1960. godine. — mjesto u SR Sloveniji u općini Tolmin 
RUZ — pritoka Narevva nedaleko VVarszavve u Poljskoj. — rijeka u Iraku 
pritoka Diyala 

RUZ — crvenilo za mazanje usana, rumenilo, karmin 
RYD — mjesto u Kronobergu u Švedskoj 

RYE — grad u Danskoj S od Horsensa. — mjesto u East Sussex-u u Velikoj 
Britaniji. — pritoka Dervventa u North Ridingu u Velikoj Britaniji. — 
rt u SAD New York. — jezero kod New Yorka u SAD 
RYN — mjesto na sjeveru Poljske 
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SAA — mjesto na rijeci Sanaga u Kamerunu. — grad na sjeveru Benina. 
mjesto na Solomonskom otočju kod Nove Gvineje 

SAC - pritoka Osage u SAD Missouri 

SAČ — vrsta biljke, sinjarica, silina (lsatis tinctoria). — metalni poklopac 
(tur.). - plitak kovni sud pod kojim se peče kruh, peka, pekva. - ko¬ 
sa, vlasi 

SAD — vinograd. — ovog časa. — naša kratica za „Sjedinjene Američke 
Države" (USA). - mjesto u SR Sloveniji u općini Grosuplje 

SAE - otok u otočju Ninigo kod Nove Gvineje 

SAF - red, špalir (tur.) 

SAG - tepih, čilim. Naklon, poklon. - vrh u SZ Mađarskoj (291 m) 

SAH - mjesto kod Ilahabada u Indiji 

SAI — vrsta američkog majmuna, kapucin. — mjesto na S Laosa. — prito¬ 
ka Gomati-ja kod Varanasija u Indiji. - luka na sjeveru otoka Honshu 
u Japanu 

SAK - vrsta ribarske mreže. - krošnje za nošenje slame, tralje, mrežale. - 
vad u Južnoafričkoj Republici 

SAL — nosila za ranjene i mrtve (tur.). — pritoka Dona kod Rostova. — 
otok u otočju Cabo Verde kod zapadne obale Afrike. - rt kod Los 
Angelesa u SAD California 

SAM — osamljen. — skraćeno muško ime od Samuel. — keltski kipar iz 
Neronova doba (izradio čuveni „Jupetorv stup"). - mjesto u Kazah- 
stanu u SSSR-u. - grad u Rajastanu u Indiji 

SAN — doživljaj u vrijeme spavanja. — mjedeni duboki tanjur, sahan. — pri¬ 
toka Visle u Poljskoj. - mjesto na otoku Tokuno Shima kod Okinavve. 
— naselje u močvarama Macina u Maliju. — pritoka Mekonga u Kampu- 
ćiji. — vrh u Laosu (2218 m) 

SAO — gorski vrh u Laosu (2590 m) 

SAP - kratica za „socijalistička autonomna pokrajina". - držak, držalo, 
ručica (tur.). - stabljika, struk, peteljka cvijeta. - mjesto južno od 
Debrecena u Mađarskoj 

SAQ - vad u Adenu. - vrh u Saudijskoj Arabiji (890 m) 
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SAS - kratica za „samoupravni sporazum". — peruanski violinist, sklada¬ 
telj i pedagog, Andre's (1900). — kratica skandinavskog poduzeća za 
zrakoplovni promet (Scandinavian Airlines System). - pritoka Ladoš- 
kog jezera kod Lenjingrada u SSSR-u 

SAŠ — mjesto u SR BiH u općini Foča. — mjesto u SR Srbiji u općini Tutin 
SAT — sprava za mjerenje vremena. — vrijeme od šezdeset minuta 
SAU — mjesto u Liberiji 
SAV — cjelokupan, potpun 

SAX - belgijski graditelj instrumenata, Antoine Joseph (1814—1894). — 
mjesto kod Alicante-a u Španjolskoj 

SAY - francuski ekonomist i političar, Jean Baptiste (1767-1832). - mje¬ 
sto na rijeci Niger 

SAZ - cijev, grlo (tur.). — vrsta istočnjačke mandoline. — orkestar. — 
pritoka Karadarja u Kirgiziji (SSSR) 

SBA - mjesto u Alžiru na sastavu puteva Brinkene-Oufrane-Adrar 
SDK — kratica za „Služba društvenog knjigovodstva" 

SEC — kratica za „sekans". — kratica za „sekundu" 

SEC — mjesto u SR Sloveniji u općini Kočevje 
SED — pritoka Sio-a u Mađarskoj 

SEE — francuski mačevalac, dobitnik brončane medalje na Olimpijskim ig¬ 
rama 1900. — rijeka u Normandiji u Francuskoj 
SEF — neizgorivi metalni ormar ili sanduk u banci za čuvanje novaca, vrijed¬ 
nosnih papira i dragocjenosti. — prostorija u banci u kojoj se nalaze ta¬ 
kvi sanduci. — nehotična greška, zabuna (tur.) 

SEG — staro selo kod Osijeka 
SEK — kratica za „sekunda" 

SEM - hebrejsko muško ime („glas", „slava"). - prema Bibliji najstariji 
sin Noin, praotac semitskih naroda 

SEN — japanska i sjevernokorejska novčana jedinica. — kratica za „seni¬ 
or". - pritoka rijeke Čare na Bajkalu. — mjesto na jugu Laosa. — 
naselje na rijeci Nam Mo u SR Vijetnam. - pritoka Viluja kod Jakut- 
ska u SSSR-u 

SENJ — gradić i luka u Flrvatskom primorju. — vrsta morske ribe iz poro¬ 
dice deverika. - mjesto u Istri u općini Buzet 
SEP — skraćeno muško ime od Josip (Sepp) 

SER — kraće umjesto meser. 

SES — glas (tur.) 

SEŠ — periodična promjena nivoa vode u jezerima ili morima 
SET - staroegipatski bog tame i zla, ubojica Ozirisa. - odsjek igre u teni¬ 
su, ping-pongu i dr. — mala servijeta kao podloga ispod tanjira umje¬ 
sto stolnjaka. — konstrukcija izgrađena za snimanje filma (filmska sce¬ 
na). — vrh u Laosu (1572 m) 

SEV — kratica za Savjet za ekonomsku uzajamnu pomoć. — pritoka Desne 
kod Branska u SSSR-u 
SEY — mjesto na sjeveru Argentine 
SGA — jezik iz tibetsko-burmanske skupine 
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SI A - mjesto na otoku Trangan u otočju Aru kod Nove Gvineje 
SIB — grad na jugu Irana. — pritoka Ganga u Bangladešu 
SIC - sjedalo, sjedište (tuđ.). - mjesto kod Cluja u Rumunjskoj 
SIĆ - bakreni sud za vodu, romijenča 
SID — jezero u kanadskoj državi Mackenzie 

SIG — gradić u pokrajini Maramure u Rumunjskoj. — mjesto kod Orana 
u Alžiru. - grad u Karelskoj u SSSR-u. - jezero zapadno od Kali- 
nina u SSSR-u 
SIK — mjesto u Kedahu 

SIL - tuljanovo krzno, silskin. - jedan od napadača na Herakla u Termopi- 
lima po grčkom mitu. - pritoka Sohana u Pakistanu. - pritoka Mi- 
no-a u Španjolskoj 

SIM — vrsta slatkovodne ribe (Acipenser glaber). — mjesto na Uralu kod 
Ufa. — rijeka na Uralu. — rt na zapadnoj obali Maroka kod mjesta 
Essaouira 

SIN - muški potomak. - kratica za „sinus". - lingvistička kratica za ,,si 
nonim". - mjesto u Armeniji u Turskoj 
SINJ - vrsta slatkovodne ribe (Abramis brama). - vrsta biljke, sinjavica. - 
gradić u Cetinskoj krajini u SR Hrvatskoj 
SIO - rijeka u Togu. — pritoka Dunava u Mađarskoj. - luka na Novoj 
Gvineji 

SIP - odron na planini, usov. - nasip, zemljani bedem. - mjesto u SR Sr¬ 
biji u općini Kladovo. — pritoka Chambala u Indiji. — vrsta ptice, si- 
parica, strižorep, Ijutac 

SIR - mliječna prerađevina. - plemićki naslov. - mjesto u Libanonu 
SIS - pritoka Kubenskog jezera I od Lenjingrada. - pritoka Rybinskog je¬ 
zera S od Moskve. - otok između Dugog otoka i Pašmana 

SIT _ nahranjen. — turski rvač u slobodnom načinu (perolaka), dobitnik 
zlatne medalje na Olimpijskim igrama 1952. 

SlU — porodica sjeverno-američkih indijanskih jezika. — mjesto na sjeveru 
Burme 

SIV - sijed. - kratica za „Savezno izvršno vijeće" 

SIZ - kratica za „samoupravna interesna zajednica". - otvor na brodskoj 
ogradi kroz koji se silazi na kopno, slaz 
SJS - kratica za „stanica javne sigurnosti" 

SKH - kratica za „Savez komunista Hrvatske" 

SKI — vrsta sporta na snijegu. — mjesto J od Osla u Norveškoj 
SKJ - kratica za „Savez komunista Jugoslavije" 

SKM - kratica za „Savez komunista Makedonije" 

SKR - kratica za „skraćenica" 

SLP - mjesto u SR Makedoniji u općini Titov Veles 
SLY - pritoka Cheliffa u Alžiru 

SOB — sjeverni jelen (Rangifer tarandus). — rijeka u Ukrajini, pritoka Juž¬ 
nog Buga. — pritoka Oba u SSSR-u 
SOC - lingvistička kratica za „socijalni" 

SOČ - pritoka Pečore u Sibiru 
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SOE — mjesto na otoku Timor u Indoneziji 
SOJ — vrsta, pasmina, KOV 

SOK — vrsta voćnog napitka. — tekućina u biljkama. — doušnik. — prito¬ 
ka Volge kod Kujbyševa u SSSR-u 

SOL — začin jelu. — kemijski spoj natrija i klora. — peti glas u solmizaciji, 
pjeva se umjesto glasa ,,ge". — novčana jedinica u Peruu. — rimski 
bog sunca stvoren prema grčkom Heliju. — koloidna otopina. — mje¬ 
sto na rijeci Lađi u Poljskoj. — • pritokaVyčegda u SSSR-u. — rijeka u 
slivu Amazone u Brazilu, pritoka Tapaua-e 
SOM — brkata riječna riba (Silurus glanis). — pritoka Kara-lrtyša u Junga- 
riji (Kina) 

SON — jedinica za psihoakustičku glasnoću zvuka. — kraj, svršetak (tur.). 

— japanski maratonac, nosilac zlatne medalje s Olimpijskih igara 1936. 

— mjesto J od Osla u Norveškoj. — naselje na rijeci Ngan Fo u SR Vi¬ 
jetnamu. — mjesto na rijeci Shivnath u Indiji. — luka na sjeveru Špa¬ 
njolske. — pritoka Ganga kod Patne u Indiji. — pritoka VVenganga u 
indijskoj državi Maharashtri. — rijeka u Indiji pritoka Mahanadija 

SOP — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Dugo Selo 

SOR — vrsta španjolskih grožđica, rozina bez koštica. — rijeka u Portugalu 
sastavnica Sorraia 

SOS — umak. — kratica za „save our souls" (spasite naše duše), međuna¬ 
rodnu oznaku krajnje opasnosti brodova ili aviona. — grčki mozaičar, 
autor poznatih mozaika u Pergamu 

SOT - selu na Fruškoj gori u općini Šid. — mjesto na Mekongu u Laosu. 

— rijeka kod Kostroma u SSSR-u. — pritoka Nam Theuna u Laosu. — 
pritoka Ganga kod Kanpura u Indiji 

SOU — sitan francuski novac 

SOW — pritoka Trenta kod Birminghama u Velikoj Britaniji 
SOŽ — pritoka Dnjepra kod Gomelja u Bjelorusiji 
SPA — mjesto u Belgiji na rijeci Vesdre 

SPD — kratica „Socijaldemokratske partije Njemačke" (Sozialdemokrati- 
sche Partei Deutschlands) 

SRB — selo blizu izvora rijeke Une, ustaničko mjesto naroda Hrvatske 
SRČ — vrsta biljke, Ijutnik (quercia sessiliflora) 

SRĐ — slikar što je radio u manastiru Dečani (1335-50). — kotorski sli¬ 
kar koji je radio u Dubrovniku. — brdo iznad Dubrovnika 
SRG — dugačka motka ovješena uzicama o strop (tur.) 

SRH — brid, ivica. — kratica za „Socijalistička Republika Hrvatske". — 
žmarac 

SRK — gutljaj 

SRM — kratica za „Socijalistička Republika Makedonija" 

SRNJ — naša kratica za „Savezna Republika Njemačka" 

SRP — vrsta poljodjelske alatke, košića 

SRS — kratica za „Socijalistička Republika Slovenija". — kratica za „Soci¬ 
jalistička Republika Srbija" 
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SRT - leđa, hrbat životinje. - hrbat planine. - orepina, tj. lisičje krzno 
pri repu 

SRŽ - moždina, jezgro, srčika 

SSE - međunarodna kratica za „South-South-East (jug-jugoistok) 

SSJ - kratica za „Savez sindikata Jugoslavije". - kratica za „Savez stude¬ 
nata Jugoslavije" 

SSR - kratica za „Sovjetska socijalistička republika" 

SSW - kratica za ,,South-South-West" (jugo-jugozapad) 

STO — troznamenkast broj (100) 

STR — kratica za „stranica" 

STT - kratica za bivšu „Slobodnu teritoriju Trsta" 

SUD - posuda. - državni organ koji vrši jurisdikciju. - izraz kojim se 
neštvo tvrdi ili poriče. - departman u Beninu 
SUE — francuski književnik, Eugene (1804-57). — pritoka Jura u Sudanu 
SUF - gradić u Jordanu 
SUH — nenavlažen 

SUI — mjesto u Pakistanu nedaleko rijeke Sindu. — rijeka na jugu Gane. — 
mjesto na gorju Papua na Novoj Gvineji 
SUK - vrsta ribarske mreže, slična vrški. - crnačko-afrički jezik nilsko-ek- 
vatorijalne skupine. — češki skladatelj, Josef (1874-1935) 

SUL - kanal na ušću Amazone u Brazilu. - nagodba, pomirenje (tur.) 

SUN - kineski vojskovođa, Tzu-wu. - mjesto na jugu SAD Mississippija. - 
pritoka Belaja u SSSR-u. — pritoka Missourija u SAD Montani 
SUNJ - vrsta otrovne ribe, buča (Trygon pastinaca) 

SUP - vrsta ptice grabljivice. - vrsta ribarske sprave na Dunavu. — krati¬ 
ca za „Sekretarijat za unutrašnje poslove" 

SUR - siv, sijed. - rt u SAD California. - kanal ispred Buenos Airesa u 
Argentini. - vrh u Saudijskoj Arabiji (2151 m) 

SUT — mjesto na jugu SR Vijetnam 

SUU - mjesto na otoku Malaita u Solomonskom otočju 

SYM - pritoka Jeniseja u Krasnojarskom kraju SSSR-a 

SZJ - kratica za „Susret zagonetača Jugoslavije" u organizaciji EU „Čvora" 
iz Bjelovara. 

SZO - kratica za „Svjetsku zdravstvenu organizaciju" 
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ŠAG — selo kod Valpova 

ŠAH — titula iranskih vladara. — igra s 32 figure na dasci razdijeljenoj na 
64 crno-bijela polja 

ŠAL — koprena, veo, velika marama, nosi se oko vrata 
SAM — stari turski naziv Sirije 

ŠAN — slava, dobar glas, reputacija, popularnost (tur.). — kalup, modei. -- 
vrh na Kavkazu u SSSR-u (4451 m) 

SAP — stipsa, alaun (tur.). — životinjska bolest, slinavka 
ŠAR — vrsta morske ribe, sarag, šark (Sargus vulgaris). — mjesto na SAP 
Kosovo na pruzi Uroševac—Skopje. — kugla, lopta, balon (rus.). — 
gora sjeveroistočno od Tetova 

ŠAS — ruševine srednjovjekovnog zetskog utvrđenja kod Ulcinja 
ŠAŠ — vrsta močvarne biljke (Carex). — mjesto u SR Hrvatskoj u općini 
Sisak 

ŠAT — pritoka Nura u Kazahstanu u SSSR-u. — ponornica u Kazahstanu 
kod Kokčetava 

ŠAV — spojeno mjesto šivanjem. — spoj dobiven zavarivanjem ili zakiva- 
njem 

SCI — juha od kisela kupusa ili od zelenja 
ŠEF — načelnik, glavar poduzeća, starješina, pretpostavljeni 
ŠEH — izraz za napad na kraljicu u šahovskoj igri. — derviš 
ŠEL — „bundeva", „karo" kod kartaša u Srijemu 

ŠEN — veseo, radostan, dobro raspoložen (tur.). — zagrebački arhitekt 
Edo (1877-1949) 

ŠER — zlo, smutnja, zloća (tur.) 

ŠIB — grmlje, šikara. — mjesto na raskrsnici puteva Ilok—Županja i Vin¬ 
kovci—Sremska Mitrovica 
ŠID — gradić u SAP Vojvodini na zapadu Srijema 

ŠIK — dobar ukus, smisao za dobar ukus. — suho zlato, varak (tur.). — 
pseudonim zagonetača Krešimira Šimičevića iz Zadra. — čehoslovački 
političar i ekonomist. Ota (1919) 

ŠILJ — naziv za ribu smudj. — vrsta biljke krupnik (Titicum dicoceum) 
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ŠIP — gvožđe za koje se objesi katanac. — šiljak. — divlja ruža, šipak. — 
lađa, brod (engl.). - mjesto u SR BiH u općini Pale. - mjesto u SR 
BiH u općini Višegrad 

ŠIŠ — gvozdeni ražanj. — koplje, maleno i vrlo šiljasto za bodenje. — veli¬ 
ka igla za pletenje. — pržulja, pržionik, naprava za prženje kave. — pri¬ 
toka lrtyša u Sibiru. — gorski vrh na Kamčatki (2346 m) 

ŠOC — dragi, dragan, ljubavnik (njem.) 

ŠOK — teško opće poremećenje svih funkcija organizma. — udar, potres, 
nesreća. — stara mjera za količinu (60 komada) 

ŠOP — snopić slame za pokrivanje krovova na starinskim seljačkim kućama. 

— naš pjesnik, Nikola (1904) 

ŠOR — ulica, sokak 
ŠOS — suknja 

ŠOT — gorsko jezero ispunjeno slanim muljem 
ŠTA — staroslavensko slovo 
ŠTO — upitna zamjenica 

ŠUB — izgon, progon u rodno mjesto. — udarac, potisak, pomak 
ŠUJ — pritoka Chemička u Krasnojarskom kraju SSSR-a 
ŠULJ - vrsta riječne ribe, smuđ (Lucioperka lucioperka) 

ŠUM - šuštanje, žubor, žamor. - zvuk izazvan titrajnim procesima. - 
mjesto na rijeci Kan u Krasnojarskom kraju 
ŠUNJ — jestiva riba nalik na ražu, žutulja, šiba 
ŠUP — kratica za „škola učenika u privredi" 

ŠUR - vrsta morske ribe, šarun (Trachurus linnaei) 

ŠUS — hitac iz vatrenog oružja 

ŠUŠ — pritoka Tubae u Krasnojarskom kraju SSSR-a 

ŠUT - udarac u sportu. - pucanj, hitac. - biti bez rogova 

ŠUV — stara mjera za duljinu (stopa) 

ŠVA - ime za mukli poluglas reda ,,e" preuzeto iz semitske gramatike 
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TAB — oznaka za,,tabulator" na pisaćem stroju. — grad na Balatonu u Ma¬ 
đarskoj. — mjesto na zapadu SAD Indiane 
TAD — u to vrijeme, tada 
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TADž — kruna (tur.). — vrsta kape u derviša. — u šahovskoj igri najava 
opasnosti po kralja, ŠAH 
TAF — rijeka u Walesu u Velikoj Britaniji 
TAH — mjesto na zapadu Maroka 

TAI — mjesto na rijeci Cavally u Obali Bjelokosti. — jezero u istočnoj Kini 
TAJ — pokazna zamjenica 

TAK — biljarski štap, ke. — potporni stup, greda. — potpetica, petica na 
obući. — mjesto na rijeci Ping u Tajlandu 
TAL — dio, udio (njem.). — dio nasljedstva, miraz. — bakreni div s Krete, 
štitio kraljevstvo Minosa. — sedlo kod Bombaya na gorju Paschim Ghat 
TALJ — sovjetski šahovski velemajstor, Mihail Nehemjevič (1936) 

TAM — kratica „Tovarne avtomobil Maribor" 

TAN — najveća kineska i japanska mjera (oko 60 kg). — japanska mjera za 
površinu (oko 10 ara). — barun, vlastelin, plemić. — boja samljevene 
hrastove šiške za štavljenje kože. — Singapurski dizač utega u lakoj ka¬ 
tegoriji, nosilac srebrne medalje na Olimpijskim igrama 1960. godine. — 
pritoka rijeke Hasho u Indiji. — otok u otočju Mergui u Burmi. — vrh 
na Turskoj uz Mramorno more (922 m). — pritoka Salvveena u Burmi 
TAO — luka na Novoj Kaledoniji 

TAP — pritoka Tobola u Sibiru. — mjesto u Turskoj kod jezera Van 
TAR — otpadak od sijena, trina. — smrvljena slama. — mjesto u SR Hrvat¬ 
skoj u općini Poreč. — gradić na rijeci Zagyva kod Budimpešte. — pri¬ 
toka Karadarje u Uzbekistanu (SSSR). — rijeka u SAD North Carolina 
TAS — plitica, pladanj, pladanjka, taca. — podmetač za čašu. — mjesto u 
Kaspijskoj nizini u Kazahstanu. — pritoka Ina-e u Jakutskoj (SSSR). 
— rijeka u Norfolku u Velikoj Britaniji pritoka Yare 
TAŠ — kamen (tur.) 

TAT — kradljivac, lopov 

TAU — devetnaesto slovo grčkog pisma. — otok u otočju Samoa 
TAV — dvadeset i drugo slovo feničkog pisma, thav 
TAW — oaza u I Ar Egipat. — rijeka u Devonshiru u Velikoj Britaniji 
TAY — jezero na zapadu Australije. — rijeka u zapadnoj Kanadi. — rijeka 
u škotskoj kod grada Dundee-a 

TAZ — grad na Gidanskom poluotoku (SSSR). — rijeka u Sibiru 
TBC — kratica za „tuberkuloza" 

TEA — divlja ruža, ruža čajnjača. — pritoka Rio Negra u Brazilu u slivu 
Amazone 

TED — mjesto u Somaliji 

TEE - kratica za ,,Trans-Europe-Express". — cilj, meta u nekim sportskim 
igrama 

TEG — uteg. — povjesmo kod tkanja. — komad upletene mreže 
TEI — jezero kod Bukurešta u Rumunjskoj 
TEJ — čaj 

TEK — želja za jelom, apetit 

TEL — tanka žica. — zlatan ili srebrn čvrsti konac za vezenje. — brzojav, 
telegram. — kineska novčana jedinica i mjera za težinu. — pritoka Ma- 
handija u Indiji 
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TEM — mjesto u središnjoj Danskoj 

TEN — boja lica, put. — grad na sjeveru Vijetnama. — mjesto u središnjem 
dijelu Kolumbije 

TEO — muško ime. — mjesto u sjevernoj Španjolskoj 
TEP — uređaj za prisluškivanje telefonskih razgovora 

TER — katran, paklina, smola. — mjesto u SR Sloveniji u općini Mozirje. — 
pritoka Tajga-e u Krasnojarskom kraju SSSR-a. — pritoka kanala 
Can-Essex u Velikoj Britaniji. — rijeka sjeverno od Barcelone u Špa¬ 
njolskoj 

TES — mjesto Z od Budimpešte u Mađarskoj. — gradić u Krasnojarskom 
kraju u SSSR-u. — pritoka Jeniseja kod Krasnojarska. — rijeka u SZ 
Mongoliji pritoka Ubsa Nor 

TET — deveto slovo feničkog pisma. — rijeka na JI Francuske. — mjesto 
zapadno od Budimpešte (Mađarska) 

TEU — rijeka u Laosu pritoka Nam Suon 
TEX — kratica SAD Texas (Teksas) 

TEŽ — kratica za „Tvornica električnih žarulja" iz Zagreba 
THA — pritoka Mekonga na sjeveru Laosa 
THC — kratica za „tetrahidrokanabinol" 

THE - rijeka u Laosu pritoka Song Ca. - engleski gramatički član 

THO — mjesto na rijeci Hong Ha na sjeveru SR Vijetnama 

THY — rijeka u Laosu, pritoka Mekonga. — pokrajina u Danskoj 

TIA — grad u Novom Južnom Walesu u Australiji 

TIB — rt u Tunisu 

TIC — nehotični trzaj mišića, TIK 

TIE — luka na Novoj Kaledoniji 

TIH — mirah, bezglasan. — vrh na JZ Sinaja (2070 m) 

TIK — uz, do, pokraj, NUZ, PRI. — živčana bolest koja se očituje u stal¬ 
nom ponavljanju nehotičnog trzaja mišića. — gusta trajna lanena ili 
pamučna tkanina za navlake, jastuke, madrace. — tvrdo industrijsko 
drvo za brodogradnju 

TIL — laka, rijetka, prozirna mrežasta tkanina. — mjesto kod jezera Riza- 
yeh u Iranu 

TIM — momčad, ekipa, družina. — mjesto u Sinkiandu u Kini. — gradić 
u Harsyssely u Danskoj. — grad kod Kurska u SSSR-u. — rijeka u SI 
Ukrajini, pritoka Sosne 

TIN — skraćeno muško ime od Augustin. — ime pjesnika Ujevića. — etruš- 
ćanski bog neba. — vadi u Siriji. — pritoka Nam Ngum-a u Laosu. — 
vrh u Saudijskoj Arabiji (951 m). - rt u Libiji. - rt kod Aleksandrije 
u AR Egipat 

TINJ — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Benkovac 

TIP — obrazac, model za grupu predmeta. — u biologiji najviša podvrsta u 
sistematici organizama, ROD, SOJ. - uopćen lik koji sadrži karakterne 
crte stanovite skupine ljudi. — štamparsko slovo, matrica. — osobe¬ 
njak, čudak, nastran čovjek. — mig, nagovještaj, pretpostavka. — po¬ 
kvarenjak, sumnjivac 


TIR — prostorija za strijeljanje u cilj, streljana, strelište. — ubod, udar, uda¬ 
rac. — registarska oznaka za međunarodni cestovni prijevoz. — stari 
fenički grad 

TIS - vrsta drveta (Taxus bacata). — pritoka Jeniseja sjeverno od Krasno¬ 
jarska u SSSR-u 

TIT — latinsko muško ime (Titus — „branitelj", „zaštitnik"). — oaza u 
Alžiru. — pritoka Chatyma-a u Jakutskoj (SSSR) 

TJA — uzdah eh, em, ća 

TKO — upitno-odnosna zamjenica 

TLO — zemlja, teren 

TMA — tama, mrak. — pritoka Volge kod Kalinina (SSSR) 

TNA — rijeka u Ukrajini pritoka Sluča 
TNT — kratica eksploziva trinitrotoluena 
TOA — rijeka na Kubi 

TOC — rijeka u SR Vijetnamu, pritoka Song Dja 
TOE — rijeka u SAD North Carolina 
TOH — oaza u Zapadnoj Sahari 

TOl — mjesto kod Shizuoka u Japanu. — lučki grad na jugu Hokkaida u Ja¬ 
panu. — pritoka Sindha u Pakistanu 

TOK — riječni tijek. — mali ženski šeširić. — vrsta riječne ribe, moruna, je- 
setra. — rijeka u Kazahstanu pritoka Samare. — rijeka u Čabarovskom 
kraju pritoka Zeja. — rijeka na Aljasci pritoka Tanane. — gorski vrh 
u blizini Praga u ČSSR (862 m) 

TOL — kupola, kube, građevina s kupolom. — crni lim, pleh 
TOLJ — košarkaš sarajevske „Bosne" 

TOM — svezak, dio knjige. — američki dizač utega u bantam kategoriji, 
dobitnik brončane medalje na Olimpijskim igrama 1948. godine. — 
američko muško ime. — rijeka u Altajskom kraju SSSR-a (na njoj 
ležiTomsk). — pritoka Zeja u Čabarovskom kraju (SSSR) 

TON — glas, zvuk. — utisak glasa. — način postupka. — naziv za svojstva 
i nijansu boje u slikarstvu. — mletački ljevač zvona iz 16. stoljeća, 
Gian Battista de Antonio del. — ruski graditelj, Konstantin Andrejevič 
(1794-1881). — mjesto u Trentinu u Italiji 
TOP — artiljerijsko oruđe. — veći smotak tkanine, truba, bala. — najveći 
malajski jedrenjak 

TOR — obor za stoku. — jedinica za mjerenje tlaka 

TOS — povik konju da ide natraške, TOZ 

TOT — mađarski pogrdni naziv za Slovaka. — naš šahist, Bora 

TOU — grad u Gornjoj Volti 

TOV — uzgoj stoke za klanje. — pokrajina u Mongoliji 
TOW — mjesto na rijeci Colorado u SAD Texas 

TOZ — kratica za „Tvornica olovaka Zagreb". — povik konju da ide natraš¬ 
ke, TOS. — rijeka na zapadnoj granici Rumunjske 
TRA — vrh na sjeveru Vijetnama (2504 m) 

TRG — uređena poljana u gradu. — tržnica. — roba za prodaju. — selo 
kraj Ozlja na Kupi u SR Hrvatskoj 
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TRH — teret, tovar, breme 

TRI — jednoznamenkast broj (3). — pritoka Song Ma u SR Vijetnamu 
TRK — brzo hodanje, trčanje 

TRN — bodljikasta izraslina na biljci, žaoka. — mjesto S od Banja Luke na 
Vrbasu. — naselje u SR BiH u općini Velika Kladuša. — mjesto u SR 
BiH u općini Listića. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Metković. — 
mjesto u SR Makedoniji u općini Bitola. — naselje u SR Srbiji u općini 
Kuršumlija. — mjesto u SAP Kosovo u općini Uroševac 
TRP — morska životinja, pistelj (Holothuria sanctori) 

TRS — stablo vinove loze. - kratica za „Tvornica računskih strojeva" iz 
Zagreba 

TSE — pritoka Bang Fai u SR Vijetnamu 

TSU — japanski grad i luka na otoku Honshu kod Nagoye. — jezero u ka¬ 
nadskoj provinciji Mackenzi 

TUA — talijanska violinistkinja, Teresina (1867-1956). — rijeka u Kolumbi¬ 
ji, pritoka Meta-e. — rijeka na Novoj Gvineji. — pritoka Duera u Por¬ 
tugalu 

TUČ — bronca, mjed 

TUĐ — stran, što pripada drugome 

TUF — kamen pršinac, vapneni mačak, bigar 

TUG — konjski rep na stijegu paše kao znak dostojanstva 

TUI — mjesto u Turkmestanu u SSSR-u 

TUJ — pritoka lrtyša kod Omska. — pritoka Ufa-e kod grada Ufa (SSSR) 
TUK — kut, ugao. — vrsta riječne ribe, jesetra. — mjesto u SR Hrvatskoj 
u općini Bjelovar. — mjesto u SR Hrvatskoj u općini Vrbovsko 
TUL — tobolac za strijele 

TUM — gradić S od Lodža u Poljskoj. — mjesto na otoku Seram u Indone¬ 
ziji. — pritoka Majmakana u Čabarovskom kraju u SSSR-u. — pritoka 
Havvala u Nigeriji 

TUN — morska riba koštunjača, tuna, TUNJ (Orcynus thynnus) 

TUNJ — vrsta morske ribe, tuna, TUN 

TUP — nenaoštren. — mjesto i rijeka u Kirgiziji (SSSR) 

TUR — izumrlo evropsko govedo. — stražnjica. — pritoka Tise u Mađar¬ 
skoj 

TUS — mjesto na Uralu (SSSR) 

TUŠ — kratak muzički pozdrav koji se izvodi ponajviše duhačkim glazbali¬ 
ma i bubnjevima. — crna ili drugačija vodena boja specijalne izrade za 
pisanje i crtanje. — čečensko narječje kavkaske porodice jezika. — 
mjesto kod Mashhada u Iranu 

TUT — mjesto I od Isfahana u Iranu. — grad u središnjoj Turskoj 
TUY — grad na sjeveru Španjolske, prema granici s Portugalom. — rijeka u 
Venezueli 

TUZ — solana. — poparena sol. — sol dobivena iz slane vode. — jezero u 
Kazahstanu u SSSR-u. — veliko jezero u Turskoj južno od Ankare. — 
jezero na otoku Imroz u Grčkoj 

TWI — crnačko-afrički jezik iz skupine kvva (Gana, Obala Slonove kosti) 


TYK — rijeka i zaljev na Sahalinu (SSSR) 

TYL — češki romanopisac, Josef Kajetan (1808-1856). — rijeka u Čaba¬ 
rovskom kraju u SSSR-u 
TYM — pritoka Oba kod Novosibirska (SSSR) 

TYN — mjesto na Vltavi južno od Praga (ČSSR) 

TYR — grad u Čabarovskom kraju (SSSR) 

TZV — kratica za „takozvani" 


U 


UAL — mjesto u Uzbekistanu (SSSR) 

UAR — prijašnja kratica za „Ujedinjena Arapska Republika" 

UBA — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Cetinje. — mjesto na istoku 
Nigerije. — gradić kod Rio de Janeira u Brazilu. — pritoka lrtyša u 
Altajskom kraju (SSSR) 

UBE — luka na jugu otoka Honshu u Japanu. — naselje kod Osake u Japanu 
UBO — pritoka Nigera u Nigeriji 

UCH — mjesto na jugu Pakistana. — mjesto u Pakistanu kod Multana. — 
pritoka Konda na Uralu 

UČA — ratno ime narodnog heroja Žarka Zrenjanina. — pritoka Klazma 
kod Moskve (SSSR) 

UČO — ime od milja za učitelja. — pseudonim pok. hrvatskog zagonetača 
Josipa Horvata 

UĆI — uhodati, unići u nešto, doći kroz nešto 

UDA — pritoka Angare u Čabarovskom kraju. — pritoka Čuna u Čabarov¬ 
skom kraju. — rijeka u Čabarovskom kraju, ulijeva se u Ohotsko more. 
— pritoka Selenga u Čabarovskom kraju. — pritoka Velikaje kod Psko- 
va u SSSR-u 

UĐI — mjesto na jugu Nigerije 

UDO — otočić na jugu Južne Koreje 

UDY — pritoka Doneca kod Harkova u SSSR-u 

UDžA — mjesto i rijeka u Krasnojarskom kraju (SSSR) 

UEA — jezik polinezijske skupine (na otoku Ovea). — kratica za ,,Uni- 
versala Esperanto-Asocio" (Svjetska esperantska liga) 

UEN — otok kod Nove Kaledonije 
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UER - kratica za „Union Europeenne de Radio-diffusion" (Evropska radio- 
unija) 

UFA — grad na Uralu SZ od Magnitogorska (Baškirska ASSR). — rijeka na 
Uralu (SSSR) 

UFI — kratica za „Union des Foires Internationales" (Savez međunarodnih 
sajmova) 

UFO — kratica za „unidentified flying objects" (nepoznati leteći objekti) 
UGA — mjesto na jugu Nigerije 
UGE — naselje na jugu Danske 
UGI — otočić kod Nove Gvineje 

UGO — talijansko muško ime. — mjesto na S otoka Flonshu u Japanu 
UHF — kratica za „ultra visoke frekvencije" 

UHL — austrijski skladatelj, Alfred (1909) 

UFIO — organ sluha 

UIE — međunarodna kratica za „Union Internationale des Etudiants" (Me¬ 
đunarodni savez studenata) 

UIG — luka na sjeveru Škotske 
UIL — mjesto u Kazahstanu (SSSR) 

UIT — kratica za „Union Internationale des Telecommunications" (Među¬ 
narodni savez za telekomunikacije). — pritoka Uda-e u Bajkalu (SSSR) 
UJH — pritoka Byas-a u Pendžapu (Indija). — rijeka u Indiji, pritoka Ravvie 
UJI — mjesto kod Kyota u Japanu 
UJO — ime od milja za ujaka 

UKA - grad na Kamčatki. - rijeka na Kamčatki. - luka na otočju Oki- 
nawa 

UKE — mjesto u središnjem dijelu Nigerije 
UKU — grad na otoku Uku Shima u Japanu 
UKV — kratica za „ultra kratki valovi" 

ULA — mjesto na jugozapadu Turske 
ULM — grad na Dunavu u SR Njemačkoj 
ULS — pritoka Višera na Uralu (SSSR) 

ULU — pritoka Amga kod Jakutska (SSSR) 

ULJA — rijeka u Čabarovskom kraju. — luka u Čabarovskom kraju (SSSR) 
ULJE — tekuća masnoća 

UMA — muslimansko žensko ime od milja, Umija, Umihana. — mjesto u 
Kongu. — drevni sumeranski grad-država u današnjem JI Iraku 
UME — rijeka u SI Švedskoj utječe u Botnički zaljev 

UNA — državnik i vojskovođa starog Egipta u doba faraona 6. dinastije. — 
rijeka u zapadnom dijelu SR BiH desna pritoka Save. - mjesto u Guja- 
ratu u Indiji. - grad u Pendžapu (Indija). - mjesto kod Arhangelska 
u SSSR-u. - rijeka u Brazilu, utječe u Atlantski ocean. - pritoka 
Tiete kod Sao Paulo-a u Brazilu 

UNG - kratica za „unguentum", tj. mast, na liječničkim receptima 
UNI — mjesto kod Iževska u SSSR-u 
UNK — pritoka Cluna kod Birminghama u Velikoj Britaniji 
UNO — kratica za „United Nations Organization" (Organizacija ujedinjenih 
naroda). — otok kod Gvineje 
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UNJA — pritoka Pečore u SSSR-u. — rijeka u Čabarovskom kraju, pritoka 
Argi-ja 

UPA - desna pritoka Oke kod Moskve. — rijeka u ČSSR, pritoka Labe kod 
Praga 

UPI — kratica za „Udružena prehrambena industrija" u SR BiH. — krati¬ 
ca za „United Press International" (medjunarodna novinska agencija). 

— mjesto na otoku Mindanao u Filipinima. — grad na otoku Guam 
u Tihom oceanu 

UPU — kratica za „Universal Postal Union" (Svjetska poštanska unija) 

URA — naprava za mjerenje vremena, SAT. — brojilo. — pritoka Barenco- 
va mora kod Murmanska u SSSR-u. — pritoka Lene u Sibiru 
URE — rijeka u Velikoj Britaniji pritoka Ouse kod Leedsa 
URF — vrh kod Sueskog zaljeva (1236 m) 

URH — mjesto u SR Sloveniji u općini Slovenska Bistrica 
URI — kanton u Švicarskoj. — mjesto u Indiji u Pendžapu. — pritoka 
Kamčatke na Kamčatki u SSSR-u 
URK — luka u Nizozemskoj 

URS — kratica za bivše „Ujedinjene radničke sindikate" 

URY —njemački slikar i grafičar, Lesser (1861-1931) 

USA — kratica za „United States of America (Sjedinjene Američke Drža¬ 
ve, v. SAD). — rijeka u Altajskom kraju, pritoka Tom-a. — mjesto 
na Tomu u Altajskom kraju. — mjesto u Komi u SSSR-u. — pritoka 
Čilma u Komi. — pritoka Pečore u SSSR-u. — rijeka u Ukrajini, pri¬ 
toka Berezina. — rijeka u Bjelorusiji, pritoka Neman-a. — pritoka Vol¬ 
ge kod Kujbyševa u SSSR-u. — pritoka Belaja kod Ufe u SSSR-u 
US I — mjesto u Sjevernoj Koreji 

USK - mjesto u kanadskoj provinciji Britanska Kolumbija. - rijeka na J 
VValesa. — mjesto na jugu VValesa u Velikoj Britaniji 
USO — rijeka u Italiji kod Riminija 
USP — lingvistička kratica za „usporedi" 

USU — pritoka rijeke Tokko u Jakutskoj 

UŠA - rijeka u Bjelorusiji, pritoka Berezina-e. - rijeka u Bjelorusiji, pri¬ 
toka Neman-a 

UŠI — osjetila sluha. — skupina beskrilnih kukaca rilčara 
UTA - japanska kratka pjesma. - luka na otoku Honshu u Japanu. - 
luka na Novoj Gvineji 

UTE — rijeka u SAD Nevv Mexico pritoka Canadiana 

UTO — tog trena, baš tada. - aztečki jezik nomadskih šošonskih Indija¬ 
naca. — japanski plivač nosilac srebrne medalje na 400 m slobodno na 
Olimpijskim igrama 1936. — mjesto kod Kumamota na otoku Kyushu 
u Japanu. — otok u blizini Stockholma u Švedskoj 
UTU — mjesto na istoku Konga 

U VA - rijeka u Kolumbiji pritoka Meta. - rijeka kod Iževska u Tatarskoj. 

— mjesto u Tatarskoj (SSSR) 

UYO — gradić na jugu Nigerije 

UZA - pritoka Sož-a kod Gomela u Bjelorusiji. - rijeka JZ od Moskve, 
pritoka Sura-e kod Penza 

7 ,,Enigmatski rječnik 3" 
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UZE — tamnica, haps 
UŽE — konopac, uzica 


V 


VAB — vabljenje, mamljenje. — glas kojim ptica vabi drugu pticu 
VAC — grad u srednjoj Mađarskoj na lijevoj obali Dunava 
VAD — grad u rumunjskoj provinciji Maramures. — rijeka kod Gorkija 
u SSSR-u. — mjesto kod Gorkija u SSSR-u. — jaz, jaruga, suho 
korito rijeke (ar.) 

VAE — jao (lat.) 

VAG — poluga, motka. — mjesto na rijeci Raba u zapadnoj Mađarskoj 
VAH — pritoka Dunava kod Komarnog u ČSSR-u. — kratica za ,,volt- 
amper-sat" 

VAI — ladva iz JI Nove Gvineje. — crnačko-afrički jezik sjeverne podskupi¬ 
ne mandenske skupine (Liberija) 

VAL — talas. — grad na Sahalinu u SSSR-u. — rijeka na Sahalinu. — mje¬ 
sto u blizini Budimpešte u Mađarskoj. — grad u Južno Afričkoj Repub¬ 
lici 

VAN — napolje! — veće jezero u Turskoj. — mjesto u središnjem d-ijelu 
Turske. — grad u SAD West Virginia. — grad kod Dallasa u SAD 
Texas 

VAO — mjesto na otoku Pins u Novoj Kaledoniji 

VAR — toplina, vrućina. — kratica za ,,varijetet" (u botanici i zoologiji 
naznaka za podvrstu). — departman na J Francuske. — rimski konzul, 
Publije Kvintilije 

VAS — kratica za „volt-amper-sekundu". — mjesto u SR Sloveniji u općini 
Kočevje. — mjesto u SR Sloveniji u općini Radije ob Dravi. — kraj na 
zapadu Mađarske 

VAT — jedinica električne energije (znak: W) 

,VAU — mjesto na Solomonskom otočju kod Nove Gvineje 
VAV — šesto slovo feničkog pisma. — mjesto u Gujaratu u Indiji 
VAY — grad u SR Vijetnamu 

VAZ — propovijed, govor, besjeda (tur.). — mjesto u Mazandanu u Iranu 
VEĆ — vremenski veznik. — prije, nekoć 


VEL — pritoka Vaga-e u Komi (SSSR) 

VEM — mjesto u zapadnoj Danskoj 
VEN — otočić kod Kopenhagena u Danskoj 
VEO — koprena, zar 

VEP — mjesto u Vašu u zapadnoj Mađarskoj 

VER — pritoka Colne kod Londona u Velikoj Britaniji 

VEŠ — rublje, rubenina 

VEZ — ženski ručni rad. — vrsta brijesta (Ulmus laevis) 

VHF — kratica za elektromagnetske valove vrlo visoke frekvencije 
VIA — preko, putem (tal.) 

VIC — dosjetka, šala, doskočica, oštroumnost. — mjesto u francuskom 
departmanu Avergne. — grad u francuskom departmanu Gascogne. — 
mjesto u Francuskoj kod Nancy-a 
VIČ — mjesto u SR Sloveniji u općini Dravograd 

VID — osjet gledanja. — muško ime. — ime narodnog heroja Bodivoža. — 
selo na desnoj obali Neretve nedaleko Metkovića. — mjesto u SR Hr¬ 
vatskoj u općini Crikvenica 

VIE — pritoka Divesa u Francuskoj. — pritoka Biskajskog zaljeva u Fran¬ 
cuskoj 

VIF — mjesto kod Grenoblea u Francuskoj 
VIG — zamka. — grad na otoku Sjaeland-u u Danskoj 
VIK — formacija aviona u letu u obliku slova ,,v". — mjesto na jugu Islan¬ 
da. — gradić u Song-og-Gjordane u Norveškoj. — češki grafičar i sli¬ 
kar, Karei (1883) 

VIR — vrtlog. — otok na Jadranu. — mjesto u SR BiH u općini Posušje. — 
mjesto u SR Hrvatskoj u općini Zadar. — mjesto u SR Makedoniji u 
općini Brod. — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Nikšić. — mjesto u 
SR Sloveniji u općini Domžale. — pritoka Sejma kod Harkova u 
SSSR-u. — mjesto kod Brna u ČSSR. 

VIS — otok na Jadranu. — mjesto na istoimenom otoku na Jadranu, — kra¬ 
tica za „vokalno instrumentalni sastav". — vrh na Majevici (694 m). — 
mjesto u Flandriji (Francuska) 

VIS — mjesto u SR Crnoj Gori u općini Danilovgrad 

VIT — rijeka u Bjelorusiji, pritoka Pripata. — pritoka Dunava u Bugarskoj 
VIZ — stručnjak (engl.). — vrsta riječne ribe, moruna (Acipenser huso) 

VKV — kratica za „visokokvalificiran" 

VOČ — pritoka Idroma kod Gorkija u SSSR-u. — rijeka u Komi, pritoka 
Sjeverne Keltma-e (SSSR) 

VOD — formacijska vojna jedinica u sastavu čete 

VOE — mjesto na otoku Mainland kod Škotske 

VOH — gradić na Novoj Kaledoniji 

VOI — mjesto i rijeka u Keniji 

VOK — lingvistička kratica za „vokativ" 

VOL — domaće govedo. — kratica za „volumen". — pritoka Vetluga kod 
Gorkija u SSSR-u 

VOM — mjesto u središnjem dijelu Nigerije 
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VON — novčana jedinica Sjeverne Koreje 

VONJ — gadan miris, smrad 

VOP — pritoka Dnjepra u okrugu Moskve 

VOS - kratica za ,,Varnostna obaveščevalna služba" u Sloveniji. - flaman¬ 
ski slikar, Cornelis de (1585-1651). - flamanski slikar, Marten de 
(1532-1603). - flamanski slikar, Paul de (oko 1596-1678) 

VOZ — natovarena seljačka kola. — vlak 
VRA — gradić sjeverno od Alborga u Danskoj 
VRČ — bokal, pehar 
VRG — posuda za brašno 

VRH _ vršak, vrhunac. — povrh, iznad. — mjesto u SR Crnoj Gori u opći¬ 
ni Bijelo Polje. - naselje u SR Hrvatskoj u općini Buzet. - mjesto u 
SR Hrvatskoj u općini Krk. - mjesto u SR Hrvatskoj u općini Novi 
Marof. - naselje u SR Sloveniji u općini Cerknica. - mjesto u SR 
Sloveniji u općini Šmarje pri Jelšah. - naselje u SR Sloveniji kod Ljub¬ 
ljane. — mjesto u SR Sloveniji u općini Trebnje. — naselje u SR Slo¬ 
veniji u općini Zagorje ob Savi. — mjesto u SR Srbiji u općini Kraljevo 
VRT - zemlja uređena za uzgoj povrća, bašča. - mjesto u SR Sloveniji u 
općini Črnomelj 
VRŽ - kvrga 

VSS — kratica za „visoka stručna sprema" 

VŠS - kratica za „viša školska sprema" .. 

VUK - krvoločna šumska zvijer iz porodice pasa (Cams lupus). - zvijezde 

Južnog neba. — ime narodnog heroja Kneževića 
VUL — vuna, vunica (njem.) .. • 

VUS - kratica tjednika „Vjesnik u subotu". - mjesto u SR Srbiji u operni 

Crna Trava 

VYA — mjesno na sjeveru SAD Nevada 

VYG - pritoka jezera Vygozero kod Arhangleska u SSSR-u 

VYM — rijeka u Komi, pritoka Vyčegda (SSSR) 

VYS — gorski vrh kod Magadana u Jakutskoj (1682 m) 


W 


WAD - danski boksač u lakoj kategoriji, dobitnik brončane medalje na 
Olimpijskim igrama 1948. — mjesto u Bangladešu 
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WAH - mjesto kod Ravvalpindija u Pakistanu 

WAI - grad u indijskoj državi Maharashtri. - mjesto u središnjoj Nigeriji 
WAL — vrh kod Krakovva u Poljskoj (526 m) 

WAN — mjesto na Novoj Gvineji. — naselje na otoku Kikaiga Shima u otoč¬ 
ju Okinavva 

WAR - mjesto kod Patne u Indiji. - grad u SAD Virginia. - pritoka Eu- 
frata u Siriji 

WAW — mjesto kod Rangoona u Burmi 

WAY — jezero na zapadu Australije 

WDA - mjesto i rijeka kod Gdanjska u Poljskoj 

WEB — rijeka u Bale-u u Etiopiji 

WEH — otok kod Sumatre u Indoneziji 

WEL - pritoka Drvveca u Poljskoj 

WEM - mjesto kod Birminghama u Velikoj Britaniji 

WEN — gradić kod Shrewsbury-a u Velikoj Britaniji 

WID - pritoka Can-a kod Londona u Velikoj Britaniji 

WIL — kraće muško ime od VVilliam. — mjesto kod Zuericha u Švicarskoj 

WIS — kratica za SAD Wisconsin 

WNW — međunarodna kratica za ,,West-North-West" (zapad-sjeverozapad) 
WOD — mađarska kiparica, Mila (1888), pravo ime Ljudmila VVodsedalek 
WOM — ladva sa zapadne obale Afrike 

WPA — u policama pomorskog osiguranja kratica za ,,With particular ave- 
rage" (uključivši zasebne havarije) 

WSW - međunarodna kratica za ,,West-South-West" (zapad-jugozapad) 

WUN — mjesto u Indiji kod Nagpura 

WYE — pritoka Dervventa kod Sheffielda u Velikoj Britaniji. — rijeka u 
Velikoj Britaniji, pritoka Severna 
WYK — mjesto na otoku Fohr u Danskoj 


X 


XAI 

XAM 


mjesto u središnjem dijelu SR Vijetnama 
naselje u SR Vijetnamu na granici prema Kini 


101 


Y 


YAE - naselje kod Tokija u Japanu 

YAI - gorje na Tajlandu. - pritoka Moe Nam Yam u Tajlandu 

YAK — jezero u Kini 

YAL - pritoka Deo-a u Kamerunu 

YAM - gorsko sedlo kod Tabriza u Iranu 

YAN - rijeka na Sri Lanki. - mjesto u istočnoj Nigeriji 

YAO — gradić u Čadu. — mjesto kod Osake u Japanu 

YAP — otok i otočje u skupini Caroline kod Filipina (Mikronezija) 

YAR — vad u Libiji 

YEA - mjesto kod Melbourne-a u Australiji ^ 

YEI — naselje na jugu Sudana. — rijeka u južnom dijelu Sudana 
YEN - luka na Malaji. - rijeka u SR Vijetnam 

YEO - pritoka Exe-a u Walesu (Velika Britanija). - rijeka kod Bristola u 
Velikoj Britaniji 

YER — indonezijska ladva u istočnom dijelu Moluka 

YEU — francuski otok u Biskajskom zaljevu. — grad u središnjem dijelu 
Burme 

YHU - mjesto u Paragvaju 

YIM — pritoka Taraba u Nigeriji 

YIV1A - ime peruanske pjevačice Sumac 

YOL - pritoka Cherchena u Kini. - mjesto u Pendžapu u Indiji 

YON - pritoka Laya u Francuskoj 

YOT - vad u Sudanu 

YOU - mjesto u središnjem dijelu Laosa 

YUC - kratica za Yucatan (u Meksiku) 

YUI - mjesto kod Shizuoka u Japanu 

YUT — mjesto u Laosu 

YUU - luka kod Hiroshime u Japanu 

YXE - mjesto u Švedskoj kod jezera Hjaelmaren 
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ZAB — gorje na sjeveru Libije 

ZAH — srpski general, Franja Aleksandar (1807-1892) 

ZAJ — pritoka Kama u Tatarskoj (SSSR) 

ZAK - poljski slikar, Eugenjusz (1884-1926). - sovjetski pijanist, Jakov 
Izrailevič (1913) 

ZAL — mjesto u Azarbajdžanu u Iranu 

ZAM - mjesto na rijeci Muresul istočno od Arada u Rumunjskoj 
ZAN — grad u Gani 

ZAO — opak, zloban. — mjesto na zapadu Pakistana 

ZAR - upitna zamjenica. - vanjska odjeća muslimanki u kojoj izlaze na 
ulicu. - zastor, zavjesa uopće. - kocka za kockanje (tur.), - oaza 
u zapadnoj Libiji 
ZAT — osoba, ličnost (tur.) 

ZEC — vrsta plahe šumske životinje, glodavac. — vrsta morske ribe (Pelecus 
cultratus). - ratno ime narodnog heroja Mojice Birte. - zagrebačka 
pjevačica, altistica, Blanka (1924). - zagrebački pjevač, bas Nikola 
(1883-1958) 

ZEK - kratica za bivši „Zagrebački enigmatski klub" (1966.). - kratica za 
„Zenički enigmatski klub" (1977.) 

ZER — najveća ptica grabljivica u umjerenim pojasevima, bradan (Gypaetus 
barbatus) 

ZES — jedan od pseudonima zagonetača dr Zvonimira Kurpesa 
ZET — sin boga sjevernog vjetra Boreja i njegove žene Oritije. — kratica za 
"Zagrebački električni tramvaj". — kćerkin suprug. — naziv slova 
,,z . — vrsta riječne ribe, bodonja, zubljić (Gasterosteus aculeatus) 

ZEZ — nepristojna dosjetka 
ZID — stijena, duvar 

ZIL — vrsta ruskog automobila proizvedenog u moskovskoj tvornici Zavodi 
imeni I. A. Lihačeva" 

ZIM - mjesto u SAD Minnesoti 
ZIR — mjesto kod Ankare u Turskoj 

ZIS — vrsta ruskog automobila proizvedenog u moskovskoj tvornici „Zavodi 
imeni Stalina" 

ZIZ — rijeka u južnom Maroku 

ZKS - kratica za „Zveza komunista Slovenije" 

ZLO — nevolja, rđavo, loše 
ZOA — život (grč.) 
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ZOB - vrsta žitarice (Avena sativa) 

ZOE — bizantska carica (oko 980-1050) 

ZO K — mjesto kod jezera Van u Turskoj 

ZOO - kratica za „zoološki vrt" .... 

ZOR — jakost, snaga, moć, silovitost, žestina, silina (tur.). — intuicija 

ZOU - pritoka Oveme-a u Beninu 

ZOV — poziv, dozivanje. - nekadašnje novine sa stripovima 
ZRT - nešto zazorno, nešto što se ne trpi (tur.) 

ZUB — organ u usnoj šupljini v - . . 

ZUG — mjesto na jezeru Zuger u Švicarskoj. — kanton u Švicarskoj 
ZUL — kovrčica, čuperak kose, pramen, uvojak (tur.) 

ZUN - mjesto u provinciji Ouinghai u Kini 

ZUR - kratica za „Zakon o udruženom radu". - mjesto na otoku Tarut 
u Saudijskoj Arabiji. - mjesto u središnjem dijelu Nigerije 
ZYL - nizozemski slikar, Gerard Pietersz van (1607-1669) 


Z 


ŽAČ — mjesto u SAP Kosovo u općini Istok 

ŽAD — poludragulj, tvrdi zeleni kamen 

ŽAK — naš izgovor francuskog imena Jakob 

ŽAL — položita pješčana obala. Igalo 

ŽAN — naš izgovor francuskog imena Jean (Ivan) 

ŽAR — žerava, žeravica 

ŽEĐ — potreba za tekućinom 

ŽEP — vrh na Javoru u SR BiH (1537 m) 

ŽER - vrsta ptice, ždral, žerjav (Grus grus) 

ŽIG - naprava pomoću koje se žigošu isprave, diplome 
ŽIL — naš izgovor francuskog imena Jules (Julije) 

ŽILJ - ljiljan (tal.) 

ŽIR — plod hrasta. — naziv za mlade srdele 

ŽUČ - zloba, kivnost, pizma. - mjesto na rijeci Toplici u općini Kur- 
šumlija u SR Srbiji. - mjesto u SR BiH kod Rajlovca 
ŽUD — čežnja, žudnja 

ŽULJ - vodenasta oteklina na mekim dijelovima dlana ili noge. — mjesto 
u SR BiH u općini Sokolac 
ŽUP - mjesto u SAP Kosovo u općini Đakovica 

ŽUR — privatni popodnevni zabavni sastanak, domjenak. — mjesto u 
SAP Kosovo u općini Prizren 
ŽUT - otok na Jadranu kod Pašmana 
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